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PREDLOG RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

s priporocili Evropskega parlamenta Komisiji glede pogajanj o ezatlantskem
partnerstvu na podroc¢ju trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(INI))

Evropski parlament,

ob upostevanju smernic EU za pogajanja o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP) med EU in ZDA, ki jih je Svet sprejel 14. junija 20131,
9. oktobra 2014 pa je preklical njihovo tajnost in jih objavil,

ob upostevanju ¢lenov od 168 do 191 Pogodbe o delovanju Evropske unije, predvsem
previdnostnega nacela iz clena 191(2),

ob upostevanju skupne izjave z vrhovnega sre¢anja EU-ZDA 26. marca 20142,

ob upostevanju skupne izjave komisarke Cecilie Malmstrom in predstavnika ZDA za
trgovino Michaela Fromana z dne 20. marca o izkljucitvi javnih storitev iz trgovinskih
sporazumov med EU in ZDA,

ob upostevanju sklepov Sveta z dne 20. marca 2015 o sporazumu TTIP,
ob upostevanju sklepov Sveta z dne 21. novembra 2014 o sporazumu TTIP3,

ob upostevanju skupne izjave, ki so jo 16. novembra 2014 po sre¢anju ob robu vrha G20
v Brisbanu v Avstraliji podali predsednik ZDA Barack Obama, predsednik Komisije
Jean-Claude Juncker, predsednik Evropskega sveta Herman Van Rompuy, predsednik
vlade ZdruZenega kraljestva David Cameron, nemska predsednica vlade Angela Merkel,
francoski predsednik Francgois Hollande, italijanski predsednik vlade Matteo Renzi in
Spanski predsednik vlade Mariano Rajoy*,

ob upostevanju sklepov Evropskega sveta z dne 26. in 27. junija 2014°,

ob upostevanju politi¢nih smernic predsednika Junckerja z dne 15. julija 2014,
namenjenih prihodnji Komisiji, z naslovom ,,Nov zacetek za Evropo: moj nacrt za
delovna mesta, rast, pravi¢nost in demokrati¢ne spremembe‘S,

ob upostevanju sporocila Komisije kolegiju Komisije z dne 25. novembra 2014 o
preglednosti v pogajanjih o TTIP (C(2014)9052)7 ter sklepov Komisije z dne

25. novembra 2014 o objavi informacij o sestankih med ¢lani Komisije in
organizacijami samozaposlenih (C(2014)9051) in o objavi informacij o sestankih med

N R W N =

http://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11103-2013-DCL-1/sl/pdf
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms Data/docs/pressdata/en/ec/141920.pdf (EN)
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms data/docs/pressdata/EN/foraff/145906.pdf
http://europa.eu/rapid/press-release STATEMENT-14-1820 en.htm (EN)
http://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-79-2014-INIT/sl/pdf
http://ec.europa.cu/priorities/docs/pg_sl.pdf
http://ec.europa.cu/news/2014/docs/c_2014 9052 _en.pdf
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generalnimi direktorji Komisije in organizacijami samozaposlenih (C(2014)9048), sodb
in mnenj Sodis¢a Evropske unije (C-350/12 P, 2/13 (2), 1/09(3)) o dostopu do
dokumentov institucij in sklepa evropske varuhinje ¢lovekovih pravic z dne

6. januarja 2015 o zakljucku preiskave na lastno pobudo (OI/10/2014/RA) o ravnanju
Evropske komisije v zvezi z zahtevki za informacije in dostop do dokumentov
(preglednost),

ob upostevanju skupne izjave Energetskega sveta EU-ZDA z dne 3. decembra 20141,

ob upostevanju celostnega pristopa EU na podrocju varnosti hrane (,,0d vil do vilic*) iz
leta 20042

ob upostevanju porocila Komisije z dne 13. januarja 2015 o spletnem javnem
posvetovanju o zasciti vlagateljev in reSevanju sporov med vlagatelji in drzavo v
sporazumu TTIP (SWD(2015)0003),

ob upostevanju besedilnih predlogov EU, vlozenih za razpravo z ZDA v krogih
pogajanj o sporazumu TTIP, zlasti tistih, katerim je bila odstranjena oznaka tajnosti in
jih je objavila Komisija, med drugim dokumentov o staliS¢u EU z naslovi ,,Regulativna
vprasanja TTIP — strojna industrija“?, ,, Testni primer o funkcionalni enakovrednosti:
predlagana metodologija za regulativno enakovrednost avtomobilske industrije** in
,Poglavje o trgovini in trajnostnem razvoju/delo in okolje: dokument EU o klju¢nih
vpraSanjih in elementih za dolo¢be v TTIP?, pa tudi besedilnih predlogov o tehni¢nih
ovirah v trgovini®, sanitarnih in fitosanitarnih ukrepih’, carini in spodbujanju trgovine?,
malih in srednjih podjetjih®, morebitnih dolo¢bah o konkurenci!®, morebitnih dolo¢bah
o drzavnih podjetjih in podjetjih, ki imajo posebne ali izkljuéne pravice ali privilegije'!,
morebitnih dolo¢bah o subvencijah!?, reSevanju sporov!? in izhodi$¢nih dolo¢bah o
regulativnem sodelovanju'4,

ob upostevanju mnenja Odbora regij o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju trgovine
in nalozb (ECOS-V-063), sprejetega na 110. plenarnem zasedanju (11.—

13. februarja 2015), in mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z dne

4. junija 2014 z naslovom ,,Cezatlantski trgovinski odnosi in stali¢e EESO do
okrepljenega sodelovanja in morebitnega sporazuma o prosti trgovini med EU in ZDA®,

ob upostevanju konénega porocila o metodologiji in vsebini ocenjevanja z dne

O ® N A L R W N =

http://europa.eu/rapid/press-release IP-14-2341 sl.htm
http://ec.europa.cu/dgs/health consumer/information _sources/docs/from_farm to fork 2004 en.pdf
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/january/tradoc_153022.pdf
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/january/tradoc_153023.pdf
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/january/tradoc_153024.pdf
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/january/tradoc_153025.pdf
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/january/tradoc_153026.pdf
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/january/tradoc_153027.pdf
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/january/tradoc_153028.pdf
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/january/tradoc_153029.pdf
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/january/tradoc_153030.pdf
http://trade.ec.ecuropa.eu/doclib/docs/2015/january/tradoc_153031.pdf
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/january/tradoc_153032.pdf
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/february/tradoc_153120.pdf
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28. aprila 2014, ki ga je za Komisijo pripravilo podjetje ECORYS, z naslovom ,,Ocena
uc¢inka na vzdrznost trgovine v podporo pogajanjem o celovitem sporazumu o trgovini
in nalozbah med Evropsko unijo in Zdruzenimi drzavami Amerike*!

—  ob upostevanju poroc¢ila Komisije o ovirah za trgovino in naloZbe za leto 2015,

— ob upostevanju dokumenta z naslovom ,,Podrobno ovrednotenje ocene u¢inka
¢ezatlantskega partnerstva na podrocju trgovine in nalozb med EU in ZDA, ki jo je
pripravila Evropska komisija®, ki ga je aprila 2014 za Parlament objavil CEPS,

— ob upostevanju svojih prejsnjih resolucij, zlasti z dne 23. oktobra 2012 o trgovinskih in
gospodarskih odnosih z Zdruzenimi drzavami® , z dne 23. maja 2013 o pogajanjih EU z
Zdruzenimi drzavami Amerike o trgovini in nalozbah* ter z dne 15. januarja 2015 o
letnem poro¢ilu o dejavnostih Evropskega varuha ¢lovekovih pravic za leto 20135 ,

— ob upostevanju ¢lenov 108(4) in 52 Poslovnika,

— ob upostevanju porocila Odbora za mednarodno trgovino in mnenj Odbora za zunanje
zadeve, Odbora za razvoj, Odbora za ekonomske in monetarne zadeve, Odbora za
zaposlovanje in socialne zadeve, Odbora za okolje, javno zdravje in varnost hrane,
Odbora za industrijo, raziskave in energetiko, Odbora za notranji trg in varstvo
potro$nikov, Odbora za kmetijstvo in razvoj podezelja, Odbora za kulturo in
izobrazevanje, Odbora za pravne zadeve, Odbora za drzavljanske svobos¢ine,
pravosodje in notranje zadeve, Odbora za ustavne zadeve, Odbora za peticije (A8-
0175/2015),

A.  Kker sta izvoz na osnovi trgovine in rast na osnovi nalozb glavni gonili zaposlovanja in
gospodarske rasti, ki ne zahtevata vladnih naloZzb;

B. ker je BDP Unije moc¢no odvisen od trgovine in izvoza, ker ima koristi od trgovine in
naloZzb, podrejenih pravilom, in ker bi ambiciozen in uravnoteZen sporazum z ZDA
moral prispevati k ponovni industrializaciji Evrope in izpolnitvi cilja za leto 2020 glede
povecanja odstotka BDP EU, ki ga ustvari industrija, s 15 % na 20 %; ker bi lahko
sporazum ustvaril priloZnosti zlasti za mala in srednja podjetja, mikropodjetja (v skladu
z opredelitvijo iz priporocila COM 2003/361/ES), grozde in podjetniske mreZze, ki jih
netarifne ovire nesorazmerno bolj prizadenejo kot vecja podjetja, saj slednjim
ekonomija obsega omogoca lazji dostop do trgov na obeh straneh Atlantika; ker ima
sporazum med najve¢jima gospodarskima blokoma na svetu potencial za oblikovanje
standardov, norm in pravil, ki bodo sprejeti na svetovni ravni, ki bodo koristili tudi
tretjim drzavam in bodo preprecili Se vec¢jo razdrobljenost svetovne trgovine; ker bodo v
primeru, da sporazum ne bo sprejet, to vlogo prevzele tretje drzave, ki imajo drugacne
standarde in vrednote;

C.  ker je devet drzav €lanic Evropske unije Ze podpisalo bilateralne sporazume z ZDA, ki

http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2014/may/tradoc 152512.pdf
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2015/march/tradoc_153259.pdf
UL C 68 E, 7.3.2014, str. 53.

Sprejeta besedila, P7_TA(2013)0227.

Sprejeta besedila, P§_TA(2015)0009.

[ N S
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bodo lahko zgled dobre prakse pri sklenitvi sporazuma TTIP, da bo mogoce v slednjem
preprosteje odpraviti ovire, na katere so te drzave Clanice naletele;

ker nedavne krize na mejah EU in svetovni dogodki pricajo o tem, da je treba vlagati v
svetovni red in sistem, temelje¢ na pravilih in vrednotah;

ker je zaradi vse vecje medsebojne povezanosti svetovnih trgov — do 40 % evropskih
industrijskih proizvodov je proizvedenih iz uvoZenih primarnih izdelkov — bistveno, da
oblikovalci politik dolo¢ijo nacin, kako bodo ti trgi vzajemno delovali, in slednjega
spodbujajo; ker bo industrijska proizvodnja vse bolj in bolj potekala v svetovnih
vrednostnih verigah in ker so ustrezna trgovinska pravila in odprava nepotrebnih ovir
bistveni za ustvarjanje dodane vrednosti ob so¢asnem vzdrzevanju in razvoju trdne,
konkuren¢ne in raznolike industrijske baze v Evropi;

ker so poskusi EU, da bi se soocila z izzivi podnebnih sprememb, zas¢ite okolja in
varstva potroSnikov, povzroc€ili visoke regulativne stroSke za podjetja EU, kar utegne
poleg dragih energentov in elektrike — ¢e ta problem v sporazumu TTIP ne bo reSen —
pospesiti delokalizacijo, deindustrializacijo in izgubo delovnih mest, s tem pa ogroziti
ponovno industrializacijo in zaposlovanje v EU, kar pomeni, da ne bodo uresni€eni prav
tisti politicni cilji, ki jih EU skuS8a doseci s predpisi;

ker bi dobro zasnovan trgovinski sporazum lahko pomagal pri izkori§€anju priloZnosti,
ki jih ponuja globalizacija; ker se trden in ambiciozen sporazum ne bi smel zgol]
osredotoc¢ati na zmanjSanje carinskih tarif in netarifnih ovir, ampak bi moral biti tudi
orodje za zascCito delavcev, potroSnikov in okolja; ker je tak trgovinski sporazum
priloZnost za vzpostavitev okvira s poostritvijo pravil v skladu z naSimi skupnimi
vrednotami, da b1 preprecili socialni in okoljski damping in poskrbeli za visoko raven
varstva potro$nikov v skladu s skupnim ciljem neovirane in poStene konkurence,

ker bi bilo treba kljub dejstvu, da so skupni visoki standardi v interesu potrosnikov,
poudariti, da je njihovo priblizevanje smiselno tudi za podjetja, saj se visji stroski, ki
izhajajo 1z visjih standardov, izravnajo z vecjimi ekonomijami obsega na potencialnem
trgu z 850 milijoni potrosnikov;

ker so prej$nji trgovinski sporazumi prinesli precej$nje koristi za evropsko
gospodarstvo, vendar je tezko oceniti dejanski uc¢inek sporazuma TTIP na gospodarstvi
EU in ZDA ter napovedovati, dokler pogajanja Se trajajo, ugotovitve iz Studij pa si
nasprotujejo; ker TTIP sam ne bo resil dolgotrajnih strukturnih gospodarskih tezav v EU
in odpravil njihovih vzrokov, temvec bi ga bilo treba razumeti kot del SirSe evropske
strategije za ustvarjanje delovnih mest in rasti, pri¢akovanja v zvezi z njim pa bi morala
biti sorazmerna z ambicioznostjo ciljev, opredeljenih na pogajanjih;

ker so posledice ruskega embarga jasno pokazale, da ima kmetijstvo Se vedno
geopoliti¢no vlogo, da je dostop do razli¢nih kmetijskih trgov pomemben in da
potrebujemo trdno in strateSko trgovinsko partnerstvo z zanesljivimi trgovinskimi
partnerji;

ker je za evropsko kmetijstvo pomembno, da se sklene vzajemno koristen trgovinski
sporazum z ZDA, s katerim bo Evropa izboljsala svoj polozaj klju¢nega akterja na
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svetovnem trgu, ne da bi pri tem ogrozila sedanje kakovostne standarde evropskih
kmetijskih proizvodov in njihove prihodnje izboljSave, ob tem pa ohranila evropski
kmetijski model ter zagotovila njegovo gospodarsko in druzbeno izvedljivost;

ker trgovina in naloZbeni tokovi niso sami sebi namen in ker so blaginja navadnih
drzavljanov, delavcev in potros$nikov ter boljSe priloZnosti za podjetja kot gonila rasti in
zaposlovanja referen¢na vrednost za trgovinski sporazum; ker bi moral biti sporazum
TTIP model za dobre trgovinske sporazume, ki izpolnjujejo te zahteve, da bo sluzil kot
zgled za prihodnja pogajanja z drugimi trgovinskimi partnerji;

ker je pri pogajanjih potrebna dolo¢ena zaupnost, da se lahko doseze kakovosten izid,
vendar zaradi omejene preglednosti pri teh pogajanjih v preteklosti ni bilo dovolj
demokraticnega nadzora nad pogajalskim procesom;

ker je predsednik Juncker v svojih politi¢nih smernicah jasno zapisal, da Zeli
uravnotezen in razumen trgovinski sporazum z Zdruzenimi drzavami in da lahko EU in
ZDA naredijo Se veliko ve¢ za vzajemno priznanje proizvodnih standardov ali pripravo
¢ezatlantskih standardov, vendar EU ne bo zrtvovala svojih standardov na podro¢ju
varnosti (hrane), zdravja, zdravja Zivali, socialne varnosti, varstva okolja in podatkov ali
kulturne raznolikosti; opozoril pa je tudi, da se o varnosti hrane, ki jo uzivamo, varstvu
osebnih podatkov Evropejcev in storitvah sploSnega pomena ni mogoce pogajati, razen
¢e je cilj teh pogajanj vi§ja raven zascite;

ker je pomembno zagotoviti zadovoljiv zakljucek pogajanj o varnem pristanu in
krovnem sporazumu o varstvu podatkov;

ker je predsednik Juncker v svojih politi€nih smernicah tudi jasno navedel, da ne bo
sprejel, da se jurisdikcija sodiS¢ v drzavah ¢lanicah EU omeji s posebnimi ureditvami za
spore z vlagatelji; ker tri evropske institucije zdaj, ko so na voljo rezultati javnega
posvetovanja o zasc€iti nalozb in reSevanju sporov med vlagatelji in drzavo v TTIP, na
osnovi kriti¢nih in konstruktivnih prispevkov same in v medsebojnem sodelovanju ter v
stikih s civilno druZbo in podjetniSkim sektorjem preucujejo, kako bi najbolje zas¢itili
naloZbe in enakopravno obravnavali vlagatelje, ne da bi pri tem Zrtvovali pravico drzav
do urejanja s predpisi;

ker Parlament v celoti podpira tako odlocitev Sveta o preklicu tajnosti pogajalskih
smernic kot pobudo Komisije za preglednost; ker se je med razgreto javno razpravo o
TTIP v Evropi pokazalo, da morajo biti pogajanja o tem sporazumu bolj transparentna
in vkljucujoc¢a, da morajo upoStevati pomisleke evropskih drzavljanov in da je treba o
njihovih rezultatih obvescati SirSo javnost;

ker pogovori med ZDA in EU potekajo od julija 2013, vendar doslej Se ni bil dosezen
dogovor o skupnem besedilu, zato je to pravi trenutek za premislek o sedanji situaciji;

ker bo TTIP po pri¢akovanjih mesan sporazum, ki ga bodo morali ratificirati Evropski
parlament in vseh 28 drzav ¢lanic EU;

naslovi naslednja priporocila na Komisijo:
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(a)

v zvezi s podro¢jem uporabe in Sir§im okvirom:

(1)

(i)

(111)

(iv)

V)

zagotovi naj, da bodo transparentna pogajanja o TTIP vodila k celovitemu,
ambicioznemu in uravnoteZenemu sporazumu o trgovini in nalozbah, ki bo
temeljil na visokih standardih, spodbujal trajnostno rast s koristmi za vse
drzave €lanice ter vzajemnimi in obojestranskimi koristmi za partnerici,
podpiral ustvarjanje delovnih mest visoke kakovosti za evropske drzavljane,
neposredno koristil evropskim potroSnikom, povecal mednarodno
konkurenénost in zagotovil nove priloznosti za podjetja EU, zlasti mala in
srednja; vsebina in izvajanje sporazuma sta pomembnejSa od hitrosti pogajanj;
poudari naj, da je ¢ezatlantsko partnerstvo na podroc¢ju trgovine in nalozb
trenutno najpomembnejsi projekt med EU in ZDA, ki bo dal nov zagon
cezatlantskemu partnerstvu kot celoti, ne le njegovim trgovinskim vidikom,;
prav tako naj poudari, da ima uspes$na sklenitev sporazuma TTIP velik
geopoliti¢ni pomen;

poudari naj, da pogajanja o TTIP zadevajo tri glavna podroc¢ja — obcutno
izboljSanje vzajemnega dostopa do trga (za blago, storitve, naloZbe in javna
narocila na vseh vladnih ravneh), zmanjSanje netarifnih ovir in vec¢jo
usklajenost regulativnih ureditev ter pripravo skupnih pravil za obravnavanje
skupnih izzivov in priloZnosti svetovne trgovine — in da so vsa ta podroc¢ja
enako pomembna kot sestavine celovitega sveZnja; sporazum TTIP bi moral
biti ambiciozen in zavezujo¢ na vseh vladnih ravneh na obeh straneh Atlantika,
voditi bi moral k pristni odprtosti trga na vzajemni osnovi in spodbujanju
trgovine, posebno pozornost pa bi moral nameniti strukturnim ukrepom za
doseganje tesnejSega Cezatlantskega sodelovanja ob spostovanju regulativnih
standardov in varstva potroSnikov ter preprecevanju socialnega,
javnofinan¢nega in okoljskega dampinga;

uposteva naj strateSki pomen gospodarskih odnosov med EU in ZDA nasploh
ter Se posebej sporazuma TTIP, med drugim kot priloZnosti za spodbujanje
nacel in vrednot, ki so vpete v okvir, temelje€ na pravilih, in ki si jih EU in
ZDA deljjo in cenijo, in za pripravo skupnih pristopov in vizije glede svetovne
trgovine, nalozb in trgovinskih vpraSanj, kot so visoki standardi, norme in
predpisi, da bi oblikovali §ir§o ¢ezatlantsko vizijo in skupen niz strateskih
ciljev; uposteva naj tudi, da je TTIP zaradi velikosti Cezatlantskega trga
priloZnost za oblikovanje in ureditev mednarodne trgovine, da bosta lahko oba
bloka cvetela v medsebojno povezanem svetu,

zlasti zaradi nedavnega pozitivnega razvoja v Svetovni trgovinski organizaciji
(STO) naj zagotovi, da bo sporazum z ZDA sluzil kot vmesni korak za $irsSa
trgovinska pogajanja in da ne bo pogojeval procesa v STO ali mu nasprotoval,
bilateralni in plurilateralni trgovinski sporazumi bi morali v sploSnem veljati za
drugo najboljSo moZnost in ne bi smeli preprecevati prizadevanj za pomembne
izboljSave na multilateralni ravni; TTIP mora omogociti sinergije z drugimi
trgovinskimi sporazumi, o katerih trenutno potekajo pogajanja;

uposteva naj, da je v skladu s PDEU trgovinska politika EU sestavni del
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(vi)

zunanjega delovanja Unije nasploh, zato naj oceni posledice dokon¢nega
sporazuma in se zaveda tako priloZznosti, kot je 1azji dostop do trga zaradi
skupnih ¢ezatlantskih standardov, kot tveganj, na primer preusmeritve trgovine
iz drzav v razvoju zaradi izgube tarifnih preferencialov;

poskrbi naj, da bo sporazum z vkljucitvijo pravno zavezujoce in odlozilne
klavzule o ¢lovekovih pravicah kot standardnega dela vseh trgovinskih
sporazumov EU s tretjimi drzavami zagotavljal popolno spostovanje
standardov EU na podro¢ju temeljnih pravic;

(b) glede dostopa do trga:

(1)

(i)

(iii)

(iv)

V)

(vi)

zagotovi naj, da bodo ponudbe za dostop do trga na razli¢nih podro¢jih
vzajemne in enako ambiciozne in da bodo izpolnjevale pri¢akovanja obeh
strani, pri ¢emer bodo razli¢ni predlogi na teh podro¢jih uravnoteZeni;

prizadeva naj si za odpravo vseh carinskih tarif ob upostevanju dejstva, da je
na obeh straneh vrsta obcutljivih kmetijskih in industrijskih proizvodov, pri
katerih se bo treba v pogajalskem procesu dogovoriti o iz¢rpnih seznamih;
sporazum CETA bi bil lahko v zvezi s tem dobra referencna tocka, da se za
najbolj obcutljive proizvode predvidijo ustrezna prehodna obdobja in kvote, v
redkih primerih pa izkljucitev;

v skladu z jasnim pogajalskim mandatom naj se zavzame za to, da bo v
sporazum vklju€ena zaS¢itna klavzula, ki se bo uporabila, ¢e bo zaradi porasta
uvoza dolo¢enega blaga domaci proizvodnji zivil grozila velika Skoda;

uposteva naj, da je EU najvecje trgovinsko obmocje v svetovnem merilu, zato
je v njenem velikem interesu, da v visoko specializiranem sektorju storitev, na
primer na podro¢jih inZenirskih in drugih strokovnih storitev ter
telekomunikacijskih, finan¢nih in prometnih storitev, ravna ofenzivno;

trg storitev naj odpre na osnovi ,,hibridnih* seznamov, in sicer pozitivnega
seznama, na katerem so izrecno navedene storitve, ki jih lahko ponudijo tuja
podjetja, nove storitve so izkljucene, hkrati pa se zagotavlja, da se morebitne
klavzule o mirovanju ali zasko¢ne klavzule (ratchet clauses) uporabljajo samo
pri dolo¢bah o nediskriminaciji, da omogocajo dovolj proZnosti, da bo lahko
javnost spet prevzela nadzor nad storitvami sploSnega gospodarskega pomena,
in da se pri tem upoSteva tudi pojav novih in inovativnih storitev, ter
negativnega seznama za nacionalno obravnavo;

uposteva naj, da bi bilo treba na pogajanjih temeljito obravnavati in odpraviti
sedanje omejitve pri pomorskih in letalskih prevoznih storitvah evropskih
podjetij na podlagi ameriSke zakonodaje, kot so zakon o trgovski mornarici
(Jonesov akt), zakon o tujem poglabljanju dna plovnih poti, zvezni zakon o
letalstvu in ameriski zakon o kabotazi v zraénem prometu, tudi v povezavi s
kapitalskimi omejitvami za tuje lastnistvo letalskih druzb, ki resno omejujejo
dostop druzb EU do trga, pa tudi inovacije v ZDA;
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(vii) opre naj se na skupno izjavo, ki izraza jasno namero pogajalcev, da bodo iz
podrocja uporabe TTIP izkljucili sedanje in prihodnje storitve sploSnega
pomena ter storitve sploSnega gospodarskega pomena (kar zajema oskrbo z
vodo, zdravstvo, sisteme socialne varnosti in izobraZevanje, a ni omejeno
nanje), tako da bodo nacionalni in lokalni organi obdrzali popolno pravico do
uvajanja, sprejemanja, ohranjanja in odpravljanja vseh ukrepov, povezanih z
naro¢anjem, organizacijo, financiranjem in zagotavljanjem javnih storitev,
kakor je doloc¢eno v pogodbah, pa tudi v pogajalskem mandatu EU; ta
izkljucitev bi morala veljati ne glede na to, kako se storitve zagotavljajo in
financirajo;

(viii))  mocno naj si prizadeva za vzajemno priznavanje strokovnih kvalifikacij, zlasti
z oblikovanjem pravnega okvira z zveznimi drZzavami, ki imajo na tem
podroc¢ju regulativna pooblastila, da bi lahko strokovnjaki iz EU in ZDA
delovali na obeh straneh Atlantika, prav tako pa bi olajsali mobilnost
vlagateljev, strokovnjakov, visoko usposobljenih delavcev in tehnikov med EU
in ZDA v sektorjih, ki jih zajema TTIP;

(ix) uposteva naj, da je poenostavitev vizumskih postopkov za evropske ponudnike
storitev in blaga osrednji element za izkori§¢anje sporazuma, prav tako pa naj
na pogajanjih poveca politicni pritisk na ZDA, da bi zagotovila popolno
vizumsko vzajemnost in enako obravnavo vseh drzavljanov drzav ¢lanic EU
brez diskriminacije pri vstopu v ZDA;

(x) pogajanja o dostopu do trga finan¢nih storitev naj zdruZzi s priblizevanjem
predpisov, potrebnih za okrepitev financ¢ne stabilnosti, zagotavljanje
zadostnega varstva potroSnikov finan¢nih proizvodov in storitev ter podporo
potekajocih prizadevanj za sodelovanje v drugih mednarodnih forumih, kot sta
Baselski odbor za ban¢ni nadzor in Odbor za finan¢no stabilnost; zagotovi naj,
da prizadevanja za sodelovanje ne bodo omejevala regulativne in nadzorne
suverenosti EU in drzav Clanic, tudi njihove pravice, da prepovedo dolocene
finan¢ne proizvode in dejavnosti;

(x1) vzpostavi naj okrepljeno sodelovanje med EU, drzavami ¢lanicami in ZDA, ki
bo vkljucevalo mehanizme za ucinkovitejSe mednarodno sodelovanje, s
katerim bi postavili vi§je svetovne standarde za boj proti finanénemu in
davénemu kriminalu in korupciji;

(xi1) zagotovi naj, da pravni red EU na podroc¢ju zasebnosti podatkov ne bo ogroZen
zaradi liberalizacije pretoka podatkov, zlasti na podro¢ju e-trgovine in
finan¢nih storitev, pri ¢emer naj uposteva relevantnost pretoka podatkov, ki je
hrbtenica ¢ezatlantske trgovine in digitalnega gospodarstva; kot osrednjo tocko
naj vkljuci celovito in nedvoumno horizontalno samostojno dolo¢bo, temeljeco
na ¢lenu XIV SploSnega sporazuma o trgovini s storitvami (GATS), ki bo v
celoti izvzemala obstojeci in prihodnji pravni okvir EU za varstvo osebnih
podatkov iz sporazuma brez vsakr$nega pogojevanja, da mora biti skladna z
drugimi deli sporazuma TTIP; o dolocbah, ki se nanasSajo na tok osebnih
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podatkov, naj se pogaja samo, ¢e se na obeh straneh Atlantika v celoti
uporabljajo in spostujejo pravila EU o varstvu podatkov, pri tem pa naj
sodeluje z ZDA, da bi tretje drzave po vsem svetu spodbudili k sprejetju
podobnih visokih standardov varstva podatkov;

(xiii))  uposteva naj, da bi utegnila biti privolitev Evropskega parlamenta h koncnemu
sporazumu TTIP ogroZena, ¢e ne bodo povsem opuscene dejavnosti
vsesplosnega mnozi¢nega nadzora in ¢e ne bo najdena primerna resitev za
pravico do zasebnosti podatkov drzavljanov EU, vklju¢no z upravnimi in
pravnimi sredstvi, kot je navedeno v odstavku 74 zgoraj omenjene resolucije
Parlamenta z dne 12. marca 2014;

(xiv)  zagotovi naj, da bo zaupanje med EU in ZDA, ki je zelo uplahnelo zaradi
Skandalov z mnozi¢nim nadzorom, hitro in v celoti obnovljeno;

(xv) vkljuci naj ambiciozno poglavje o konkurenci, ki bo zagotovilo ustrezno
spostovanje evropske zakonodaje o konkurenci, zlasti v digitalnem svetu;
zagotovi naj, da bodo lahko zasebne druzbe posteno tekmovale z druzbami v
drzavni lasti ali pod drzavnim nadzorom; zagotovi naj, da bodo drzavne
subvencije zasebnim podjetjem regulirane in da bo zanje veljal pregleden
nadzorni sistem;

(xv1) pozove naj k svobodni konkurenci in razvoju digitalnega gospodarstva, ki je
po svoji naravi sicer svetovno, vendar ima glavni oporis¢i v EU in ZDA; v
pogajanjih naj poudari, da mora biti digitalno gospodarstvo osrednji element
cezatlantskega trga, ki bo spodbudil rast svetovnega gospodarstva in Se nadalje
odprl svetovne trge;

(xvil)  upoSteva naj, da je v zvezi s storitvami informacijske druzbe in
telekomunikacijskimi storitvami zlasti pomembno, da se v sporazumu TTIP
zagotovijo enaki konkuren¢ni pogoji ter enakopraven in pregleden dostop do
trga ZDA za storitvena podjetja iz EU, temelje¢ na vzajemnosti, ter da se
ponudnike storitev iz ZDA obveZe, da bodo pri nudenju storitev v Evropi ali
evropskim potro$nikom spoStovali vse ustrezne industrijske in varnostne
standarde ter potrosniske pravice;

(xviil) v sporazumu naj ob popolnem sposStovanju konvencije Unesca o za$¢iti in
spodbujanju raznolikosti kulturnega izraZanja zagotovi, da bosta podpisnici
obdrzali pravico do sprejemanja ali ohranjanja vseh ukrepov (zlasti tistih
regulativne in/ali finan¢ne narave) v zvezi z varstvom ali spodbujanjem
kulturne in jezikovne raznolikosti, v skladu z ustreznimi ¢leni, kakor so
doloc¢eni v Pogodbi o delovanju Evropske unije, pa tudi s svobodo in
pluralnostjo medijev, ne glede na tehnologijo ali distribucijsko platformo, ki se
uporablja, in ob upostevanju dejstva, da mandat, ki so ga Evropski komisiji
podelile drzave ¢lanice, izrecno izkljuCuje avdiovizualne storitve;

(xix)  navede naj, da ni¢ v sporazumu ne bo vplivalo na zmozZnost EU ali njenih

drzav ¢lanic za subvencioniranje ali nudenje finan¢ne podpore za kulturno
industrijo, pa tudi za kulturne, izobrazevalne, avdiovizualne in tiskovne
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storitve;

(xx) potrdi naj, da obveznosti po tem sporazumu ne bodo posegale v sistem enotne
cene knjige ter oblikovanje cen Casnikov in revij;

(xxi)  poskrbi naj, da bo glede na zelo velik interes Evropskih podjetij, zlasti MSP, za
nediskriminatorni dostop do tega trga v ZDA na zvezni in podzvezni ravni, na
primer za gradbene storitve, gradbenistvo, prometno in energetsko
infrastrukturo ter blago in storitve, zagotovljen ambiciozen pristop k poglavju
o javnih narocilih, pri ¢emer pa je treba zagotoviti skladnost poglavja z novima
direktivama EU o javnih narocilih in koncesijah, da bi v skladu z nac¢elom
vzajemnosti odpravili velik razkorak, ki trenutno vlada v odprtosti trgov javnih
narocil na obeh straneh Atlantika, in sicer z bistvenim odprtjem trga ZDA (ki
ga Se vedno ureja zakon Buy American iz leta 1933) na zvezni in podzvezni
ravni, pri tem pa se opirali na zaveze, sprejete v Sporazumu o javnih narocilih,
in umikom omejitev, ki trenutno veljajo na zvezni, drzavni in lokalni ravni v
ZDA; vzpostavi naj tudi mehanizme, ki bodo zagotavljali, da se bodo zaveze,
ki jih sprejmejo zvezni organi ZDA, spostovale na vseh politi¢nih in upravnih
ravneh;

(xxii)  naj, da bi oblikovali odprte, nediskriminatorne in predvidljive postopkovne
zahteve, ki bi druzbam iz EU in ZDA, zlasti MSP, pri potegovanju za javna
narocila zagotavljale enakopraven dostop, zagotovi, da bodo ZDA povecale
preglednost postopka presoje, ki se uporablja na njthovem ozemlju;

(xxiii) spodbuja naj sodelovanje med EU in ZDA na mednarodni ravni, da se
uveljavijo skupni standardi trajnosti za javna narocila na vseh zveznih in
podzveznih ravneh vlade, med drugim pri izvajanju nedavno revidiranega
sporazuma o vladnih narocilih; spodbuja naj tudi sprejetje in upostevanje
standardov druZbene odgovornosti podjetij, ki bi temeljili na smernicah
Organizacije za gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD) za ve¢nacionalne
druzbe;

(xxiv)  zagotovi naj, da bodo zvezne drzave ZDA vkljucene v pogajalski proces, da bi
dosegli pomembne rezultate pri odpiranju trga javnih naro€il v ZDA za
podjetja iz EU;

(xxv)  glede javnih naro€il naj se zaveda obcutljive narave podro¢ij obrambe in
varnosti, in naj uposteva cilje, ki so jih dolo¢ili voditelji drzav in vlad na
zasedanju Sveta za obrambo leta 2013 za spodbujanje oblikovanja evropskega
varnostnega in obrambnega trga ter tehnoloske in industrijske baze evropske
obrambe (EDTIB);

(xxvi) zagotovi naj, da bodo pogajanja o pravilih o poreklu usmerjena v uskladitev
pristopov EU in ZDA ter v oblikovanje u¢inkovitih pravil o poreklu, s ¢cimer bi
preprecili, da bi drugi sporazumi spodkopali pravila o poreklu; pogajanja naj
vzame kot priloZnost za premik v smeri skupnih standardov za obvezno
oznacevanje porekla proizvodov; glede na to, da so bila sklenjena pogajanja o
celovitem gospodarskem in trgovinskem sporazumu (CETA) med EU in
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(xxvii)

Kanado in da utegne biti prostotrgovinski sporazum med EU in Mehiko
nadgrajen, bo treba razmisliti o kumulaciji in podro¢ju njene uporabe; kljub
temu naj uposteva, da je namen sporazuma TTIP olajsati trgovino s proizvodi,
izdelanimi v ZDA in EU, ne pa omogociti uvoza proizvodov iz tretjih drzav,
zato bo treba v posameznih primerih razmisliti o izkljucitvi nekaterih
proizvodov, obc¢utljivim panogam pa bi bilo treba omogociti izkljucitev iz vseh
vrst kumulacije;

zagotovi naj, da bo TTIP odprt sporazum, in poi§¢e nacine, na katere bo
mogoce o dogodkih bolje obvescati pomembne partnerje, ki jih pogajanja o
TTIP zanimajo zaradi sporazuma o carinski uniji z EU ali ZDA;

(c) glede regulativnega sodelovanja, skladnosti in netarifnih ovir:

(1)

(i)

zagotovi naj, da bo poglavje o regulativnem sodelovanju spodbujalo pregledno,
ucinkovito, konkuren¢nosti naklonjeno gospodarsko okolje z doloanjem in
preprecevanjem morebitnih prihodnjih netarifnih ovir za trgovino, ki
nesorazmerno vplivajo na MSP, ter olajSevanjem trgovine in nalozb ob
hkratnem razvijanju in zagotavljanju najvisje ravni zas¢ite v zakonodaji na
podroc¢ju zdravja in varnosti v skladu s previdnostnim nacelom iz ¢lena 191
PDEU, potrosnikov, dela, okolja in dobrega pocutja Zivali ter kulturne
raznolikosti, ki obstaja v EU; ob popolnem spostovanju regulativne
neodvisnosti naj podpira oblikovanje strukturiranega dialoga in sodelovanje
med regulatorji, in sicer na ¢im bolj pregleden nacin in ob sodelovanju
deleznikov; vkljuci naj horizontalna pravila o regulativni skladnosti in
preglednosti, da bi oblikovali in zaceli izvajati u€inkovite, stroSkovno ugodne
in bolj zdruzljive predpise za blago in storitve; pogajalci na obeh straneh
morajo — na podlagi vecletnih pogovorov na razli¢nih forumih, tudi v
¢ezatlantskem ekonomskem svetu in forumu za regulativno sodelovanje na
visoki ravni — opredeliti in temeljito pojasniti, kateri tehni€ni postopki in
standardi so bistveni in se ne smejo ogroziti, kateri so lahko umes¢eni v skupni
pristop, katera so podrocja, kjer je zaZzeleno medsebojno priznavanje na
podlagi skupnih visokih standardov in zanesljivega sistema trZznega nadzora, in
katera so tista, kjer je mogoc¢a samo boljSa izmenjava informacij, s ¢imer naj
zagotovi tudi, da ne bo vpliva na standarde, ki jih je treba doloc¢iti na podrocjih,
na katerih se zakonodaje ali standardi v ZDA zelo razlikujejo od tistih v EU, na
primer pri izvajanju veljavne (okvirne) zakonodaje (npr. uredba REACH) ali
sprejemanju novih zakonov (npr. kloniranje), ali na prihodnje opredelitve, ki
vplivajo na raven zascite (npr. kemikalije, ki motijo delovanje endokrinih
zZlez); zagotovi naj, da nobene dolocbe o regulativnem sodelovanju v TTIP ne
bodo dolocile procesnih zahtev za sprejetje aktov Unije, na katere se nanasa,
niti iz njih ne bodo izhajale izvrsljive pravice v zvezi s tem;

pogajanja o sanitarnih in fitosanitarnih ukrepih ter ukrepih glede tehni¢nih ovir
v trgovini naj opre na kljucna nacela iz veéstranskih sporazumov o teh ukrepih,
prav tako pa naj zasciti evropske sanitarne in fitosanitarne standarde in
postopke; v prvi vrsti naj se osredoto¢i na ukinitev ali bistveno zmanjs$anje
precej obremenjujocih sanitarnih in fitosanitarnih ukrepov, tudi s tem
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povezanih uvoznih postopkov; zagotovi naj predvsem, da se predhodna
odobritev, obvezni protokoli ali predcarinski pregledi ne bodo uveljavljali kot
trajni uvozni ukrepi; poveca naj preglednost in odprtost, doseze vzajemno
priznavanje enakovrednih standardov, zagotovi izmenjavo primerov najboljSe
prakse, okrepi dialog med regulatorji in delezniki ter sodelovanje v
mednarodnih organih za dolo€anje standardov; v pogajanjih o sanitarnih in
fitosanitarnih ukrepih ter ukrepih glede tehni¢nih ovir v trgovini naj zagotovi,
da visoki standardi, ki zagotavljajo varnost hrane ter zaS¢ito zivljenj oziroma
zdravja ljudi, zivali ali rastlin v EU, ne bodo nikakor ogrozeni;

(111) spodbudi naj stran ZDA, da umakne prepoved uvoza govejega mesa iz EU;

(1v) kar zadeva poglavje o horizontalnem regulativnem sodelovanju, naj spodbuja
dvostransko sodelovanje med regulativnimi organi, da bi preprecili nepotrebno
odstopanje, zlasti ko gre za nove tehnologije in storitve, saj bo to koristilo
evropski in ameriski konkurencnosti in izbiri potroSnikov; to naj doseze z
boljSo izmenjavo informacij, prav tako pa naj izboljSa sprejemanje in izvajanje
mednarodnih instrumentov, ob upostevanju nacela subsidiarnosti in na podlagi
uspeSnih mednarodnih izkuSenj, kot so standardi ISO ali delo v Svetovnem
forumu za usklajevanje pravilnikov o vozilih (WP.29) pod okriljem
Ekonomske komisije Zdruzenih narodov za Evropo (UNECE); ne pozabi naj,
da bi bilo priznavanje enakovrednosti najvecjega moznega Stevila predpisov o
varnosti vozil na podlagi preverjene enakovredne ravni za$¢ite eden od
najpomembnejSih dosezkov sporazuma; uveljavi naj, da bo predhodna ocena
ucinka regulativnega akta poleg uc¢inka na trgovino in nalozbe merila tudi vpliv
na potrosnike in okolje; spodbuja naj regulativno usklajevanje, ne da bi s tem
ogrozal legitimne regulativne in politi¢ne cilje ter pristojnosti zakonodajalcev
EU in ZDA;

V) prizadeva si naj za nadaljnje zagotavljanje visoke stopnje varnosti proizvodov
v Uniji in odpravo nepotrebnega podvajanja preskusanja, ki povzroca tratenje
sredstev, zlasti za proizvode z nizkim tveganjem,;

(vi) naj obravnava carinska vpraSanja, ki presegajo pravila iz sporazuma STO o
lajSanju trgovine, in poudari, da si je treba, da bi dosegli dejansko odpravo
upravnih ovir, prizadevati za kar najvecjo stopnjo regulativne usklajenosti
glede carin ter politik in praks, povezanih z mejami;

(vii) v kontekstu prihodnjega regulativnega sodelovanja naj jasno opredeli, kateri
ukrepi zadevajo tehnicne ovire v trgovini ter dvojno ali odve¢no upravno
breme in formalnosti in kateri so povezani s temeljnimi standardi in ureditvami
oziroma postopki, namenjenimi cilju javne politike;

(viii)) v celoti naj spoStuje uveljavljene regulativne sisteme na obeh straneh
Atlantika, pa tudi vlogo Evropskega parlamenta v procesu odlo¢anja EU in
demokrati¢ni nadzor, ki ga opravlja v zvezi z regulativnim procesom EU, ko se
oblikuje okvir za prihodnje sodelovanje, hkrati pa naj skrbi za kar najvecjo
preglednost in uravnotezeno sodelovanje deleZnikov v posvetih, ki se
organizirajo med oblikovanjem predlogov ureditve, pri cemer se ne sme
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zavlacevati evropskega zakonodajnega postopka; naj doloci vlogo, sestavo in
pravni status Sveta za regulativno sodelovanje, pri cemer mora upostevati, da
bi vsako neposredno in obvezno izvajanje njegovih priporocil predstavljalo
krsitev zakonodajnih postopkov, ki jih predpisujejo pogodbe; naj prav tako
poskrbi, da bodo nacionalni, regionalni in lokalni organi lahko Se zmeraj v
celoti sprejemali lastno politiko, zlasti socialno in okoljsko;

(d) glede pravil:

(1)

(i)

(111)

(iv)

(vi)

pogajanja o dostopu do trga in regulativnem sodelovanju naj zdruzi z
oblikovanjem ambicioznih pravil in nacel, pri tem pa uposteva, da ima vsak
steber posebej obcutljiva podrocja, med drugim na podrocjih trajnostnega
razvoja, energetike, malih in srednjih podjetij, nalozb in druzb v lasti drZave;

zagotovi naj, da bo poglavje o trajnostnem razvoju zavezujoce in izvrsljivo ter
namenjeno popolni in u€inkoviti ratifikaciji, izvajanju in uveljavljanju osmih
temeljnih konvencij Mednarodne organizacije dela in njihove vsebine, agende
za dostojno delo Mednarodne organizacije dela in temeljnih mednarodnih
okoljskih sporazumov; dolo¢be morajo biti usmerjene k dodatnemu povecanju
zaS8¢ite z delovnimi in okoljskimi standardi; ambiciozno poglavje o trgovini in
trajnostnem razvoju mora vkljucevati tudi pravila o druzbeni odgovornosti
podjetij, ki bi temeljila na smernicah OECD za vecnacionalne druzbe, ter jasno
strukturiranim dialogom s civilno druzbo;

zagotovi naj, da delovni in okoljski standardi ne bodo omejeni na poglavje o
trgovini in trajnostnem razvoju, ampak v enaki meri upostevani tudi na drugih
podrocjih sporazuma, kot so nalozbe, trgovina s storitvami, regulativno
sodelovanje in javna narocila;

poskrbi naj za izvrsljivost delovnih in okoljskih standardov na osnovi izkusen;j
z obstojecimi prostotrgovinskimi sporazumi EU in ZDA ter nacionalno
zakonodajo; zagotovi naj, da se bo za izvajanje delovnih doloc¢b ter za njihovo
spostovanje uporabljal u¢inkovit postopek spremljanja, ki vkljucuje socialne
partnerje in predstavnike civilne druzbe, pa tudi splo$ni mehanizem za
reSevanje sporov, ki velja za celoten sporazum,;

ob popolnem upostevanju nacionalne zakonodaje naj zagotovi, da bodo imeli
zaposleni v ¢ezatlantskih druzbah, ki so registrirane v skladu z zakonodajo
drzav ¢lanic EU, dostop do informacij in moZznost posvetovanja v skladu z
direktivo o evropskem svetu delavcev;

poskrbi naj, da se bo gospodarski, zaposlitveni, druzbeni in okoljski vpliv
sporazuma TTIP preucil tudi s temeljito in objektivno predhodno oceno ucinka
na vzdrznost trgovine, pri ¢emer se bo v celoti spostovala direktiva EU o oceni
uc¢inka na vzdrZnost trgovine, v postopku pa bodo jasno in strukturirano
sodelovali vsi ustrezni delezniki, tudi civilna druzba; poziva Komisijo, naj za
vsako drZavo ¢lanico opravi poglobljeno primerjalno oceno ucinka ter oceni
konkurencnost sektorjev EU s sektorji v ZDA, da bi pripravila projekcije o
zmanjSanju oziroma povecanju Stevila delovnih mest v prizadetih sektorjih
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drzav ¢lanic, pri Cemer bi se lahko stroski prilagoditve delno pokrili s sredstvi
EU in drzav ¢lanic;

(vii) ohrani naj cilj, da se bo posebno poglavje namenilo energiji, vklju¢no z
industrijskimi surovinami; zagotovi naj, da bosta strani med pogajanji preucili
nacine za spodbujanje energetskega izvoza, da bi tako sporazum TTIP odpravil
vse Se obstojece omejitve izvoza goriva, vkljuéno z zemeljskim plinom in
surovo nafto, med trgovinskima partnerjema, s ¢imer bi ustvarili konkurencen,
pregleden in nediskriminatoren energetski trg in podprli diverzifikacijo
energetskih virov, prispevali k varnosti oskrbe in spodbudili zniZzanje cen,
obenem pa poudarja, da mora poglavje o energiji vsebovati jasna zagotovila,
da okoljski standardi in cilji podnebnih ukrepov EU ne bodo ogroZeni; naj
spodbuja sodelovanje med EU in ZDA, da bi odpravili davéne olajSave za
gorivo v komercialnem letalstvu v skladu z zavezami G20 glede postopne
ukinitve subvencij za fosilna goriva;

(viii))  zagotovi naj, da noben sporazum ne bo posegal v pravico partnerjev, da
dolocata in urejata podrocje raziskovanja, izkori§¢anja in pridobivanja virov
energije, in da se bo po odlocitvi za izkoriS¢anje nekega vira uveljavilo nacelo
nediskriminacije; ne pozabi naj, da v skladu s previdnostnim nacelom nobena
dolocba v sporazumu ne sme spodkopavati zakonitih nediskriminatornih
demokrati¢nih odlocitev v zvezi s proizvodnjo energije; zagotovi naj, da se bo
dostop do surovin in energije enakopravno zagotavljal podjetjem iz EU in
ZDA in da se bodo spostovali tudi standardi kakovosti za energetske
proizvode, vkljucno s tistimi, ki se nanasajo na vpliv na emisije CO2, na
primer standard, dolocen v direktivi o kakovosti goriv;

(1x) zagotovi naj, da bo sporazum TTIP naklonjen uporabi in pospeSevanju
zelenega blaga in storitev, tudi z olajSevanjem njihovega razvoja, in
poenostavitvi njithovega uvoza in izvoza, saj bo mogoce tako izkoristiti velike
moznosti za okoljski in gospodarski dobicek, ki jih ponuja ¢ezatlantsko
gospodarstvo, in dopolniti potekajoca plurilateralna pogajanja o sporazumu o
zelenem blagu, s katerim bi prispevali k boju proti globalnemu segrevanju in
ustvarili nova delovna mesta v zelenem gospodarstvu;

(x) poskrbi naj, da bo sporazum TTIP sluZil kot forum za razvoj ambicioznih in
zavezujoCih skupnih standardov trajnosti pri proizvodnji energije, ob
nenehnem upostevanju in sposStovanju obstojecih standardov obeh strani, na
primer iz direktiv EU o oznafevanju z energijskimi nalepkami in o okoljsko
primerni zasnovi, prav tako pa naj poisce nacine za izboljSanje sodelovanja na
podrocju energetskih raziskav, razvoja in inovacij ter spodbujanja
nizkooglji¢ne in okolju prijazne tehnologije;

(x1) zagotovi naj, da bo TTIP prispeval k trajnostnemu upravljanju ribolovnih
virov, zlasti s sodelovanjem med podpisnicama pri boju proti nezakonitemu,
neprijavljenemu in nereguliranemu ribolovu;

(xi1) zagotovi naj, da bo sporazum TTIP vseboval posebno poglavje o malih in
srednjih podjetjih, ki bo temeljil na skupni predanosti obeh pogajalskih strani
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in bo usmerjen v ustvarjanje novih priloZnosti za evropska mala in srednja
podjetja (vkljuéno z mikropodjetji) v ZDA, na podlagi dejanskih izkuSenj, o
katerih poroc¢ajo izvozniki MSP, na primer z odpravo zahtev za dvojno
potrjevanje, z oblikovanjem spletnega informacijskega sistema o razlicnih
ureditvah in primerih najboljSe prakse, z olajSanje dostopa MSP do sistemov
podpore, z uvedbo hitrih postopkov na mejah in z odpravo najvisjih tarif, ki Se
obstajajo; uvesti bi moral tudi mehanizme, s katerimi bi obe strani skupaj
spodbujali sodelovanje malih in srednjih podjetij v ¢ezatlantski trgovini in
naloZbah, na primer s skupno enotno toc¢ko zanje, pri ustanovitvi katere bi
imeli pomembno vlogo delezniki MSP, na tocki pa bi bilo mogoce dobiti
posebne informacije, potrebne za izvoz, uvoz ali nalozbe v ZDA, vklju¢no z
informacijami o carinah, davkih, predpisih, carinskih postopkih in trznih
priloZnostih;

(xiii)  poskrbi naj, da bo sporazum TTIP vseboval celovito poglavje o nalozbah,
vklju¢no z doloc¢bami o dostopu do trga in dolocbami o zaS¢iti nalozb, ki bodo
priznavale, da je mogoce z dostopom do kapitala spodbujati zaposlovanje in
rast; poglavje o nalozbah bi moralo zagotoviti enakopravno obravnavo pri
ustanavljanju evropskih in ameriSkih podjetij na ozemlju druge strani ter
obenem upostevati obcutljivo naravo nekaterih specifi¢nih sektorjev; ti bi
morali poskrbeti, da bo Evropa Se v vecji meri postala cilj nalozb, povecati
zaupanje za nalozbe iz EU v ZDA, prav tako pa obravnavati obveznosti in
naloge vlagateljev, med drugim z uporabo nacel OECD za vec¢nacionalne
druZbe in nacel ZN o podjetniStvu in ¢lovekovih pravicah kot primerjalno
merilo;

(xiv)  zagotovi naj, da bodo dolocbe o zas¢iti nalozb zajemale le obdobje po
ustanovitvi in se osredotocale na nacionalno obravnavo, drZzavo z najvecjimi
ugodnostmi, pravicno in enakopravno obravnavo ter zascito pred posredno in
neposredno razlastitvijo, vklju¢no s pravico do hitrega, ustreznega in
ucinkovitega nadomestila; standardi zascite in opredelitve vlagateljev in naloZzb
bi morali biti s pravnega vidika oblikovani natan¢no in varovati pravico do
upravljanja v sploSnem interesu, pojasniti pomen posredne razlastitve in
preprecevati neupravicene ali neresne zahtevke; prost pretok kapitala bi moral
biti skladen z dolo¢bami 1z Pogodbe o EU in vkljucevati Casovno neomejeno
bonitetno izjemo v primeru finan¢ne krize;

(xv) zagotovi naj moznost uporabe mednarodnih sporazumov, da bi se koncala
neenakopravna obravnava evropskih vlagateljev v ZDA zaradi obstojecih
sporazumov drzav ¢lanic; zagotovi naj, da bodo tuji vlagatelji obravnavani
pravi¢no in da bodo imeli enake moznosti, da zahtevajo in doseZejo popravo
krivic, hkrati pa ne uzivajo vecjih pravic kot domaci vlagatelji,

- opira se naj na dokument za razpravo, ki ga je 7. maja v odboru INTA
predstavila komisarka Malmstrom, in razprave, ki potekajo v Svetu
ministrov za trgovino, in jih uporabi kot podlago za pogajanja o novem
in uc¢inkovitem sistemu zasc¢ite nalozb, saj gre za zelo dobrodosle
predloge za reforme in izboljSave;
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— ob upostevanju pravnih sistemov v EU in ZDA, naj zaupa sodis¢em
EU, drzav Clanic ter ZDA, da bodo na uspesen in stroskovno uc¢inkovit
nacin zagotovila u¢inkovito pravno zascito, temeljeco na nacelu
demokrati¢ne legitimnosti;

— predlaga naj trajno reSitev za reSevanje sporov med vlagatelji in
drzavami, za katero bodo veljala demokrati¢na nacela in odgovornost,
pri kateri bodo morebitne primere na javnih obravnavah pregledno
obravnavali javno imenovani, neodvisni strokovni sodniki, ki bo
zajemala pritozbene mehanizme, zagotavljala doslednost sodnih
odlocitev in spoStovala pristojnost sodiS¢ v EU in drzavah Clanicah,;

— na srednji rok bi bila najprimernejsa resitev za obravnavo nalozbenih
sporov javno mednarodno sodiS¢e za naloZbe;

(xvi)  zagotovi naj, da bo sporazum TTIP vseboval ambiciozno, uravnotezeno in
sodobno poglavje o pravicah intelektualne lastnine in natan¢no dolocenih
podrocjih teh pravic, ki bo vkljucevalo priznavanje in okrepljeno zas¢ito
geografskih oznacb, pri cemer bo zas¢ita pravicna in ucinkovita ter ne bo
ovirala potrebe EU po reformi sistema avtorskih pravic in bo zagotavljala
ustrezno ravnovesje med pravicami intelektualne lastnine in interesom
javnosti, zlasti ko gre za potrebo po ohranitvi dostopa do cenovno dostopnih
zdravil ob nadaljnji podpori proznosti iz sporazuma o trgovinskih vidikih
pravic intelektualne lastnine (TRIPS);

(xvii)) kot izjemno pomembno naj obravnava, da EU in ZDA ostaneta prek obstojecih
mednarodnih organov predani in vkljueni v razprave o svetovni vecstranski
harmonizaciji patentov, zato svari pred tem, da bi se v TTIP poskusile vkljuciti
dolo¢be o materialnem patentnem pravu, zlasti v zvezi z vpraSanji o moznostih
patentiranja in obdobjih odloga;

(xviil)  zagotovi naj, da poglavje o pravicah intelektualne lastnine ne bo vsebovalo
dolo¢b o odgovornosti spletnih posrednikov ali kazenskih sankcijah kot orodju
uveljavljanja, saj jih je Parlament Ze zavrnil, vklju¢no s predlaganim
sporazumom ACTA;

(xix)  zagotovi naj popolno priznavanje in moc¢no pravno zascito geografskih oznacb
EU ter ukrepe za obravnavo nepravilne uporabe, zavajajocih informacij in
praks; zagotovi naj oznacevanje, sledljivost in pristen izvor teh proizvodov za
potrosnike in zascito strokovnega znanja proizvajalcev, saj gre za pomemben
element uravnotezenega sporazuma;

(e) glede preglednosti, sodelovanja civilne druzbe ter obvescanja javnosti in politicnega
ozave$€anja:

(i)  Se naprej naj si prizadeva za vecjo preglednost pogajanj, tako da se §irsi javnosti
omogoci vpogled v ve¢ pogajalskih predlogov, prav tako pa naj zacne izvajati
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(i)

(iii)

(iv)

V)

(vi)

(vii)

priporocila Evropskega varuha €lovekovih pravic, zlasti v zvezi s pravili o
dostopu javnosti do dokumentov;

ta prizadevanja za preglednost naj pretvori v oprijemljive prakticne rezultate,
med drugim tako, da se z ZDA doseZejo dogovori o izboljSanju preglednosti,
tudi o dostopu do vseh pogajalskih dokumentov za poslance Evropskega
parlamenta, vklju¢no s konsolidiranimi besedili, hkrati pa se ohrani ustrezna
zaupnost, da bodo lahko poslanci Parlamenta in drzave Clanice razvili
konstruktivno razpravo z delezniki in javnostjo; zagotovi naj, da bosta obe
pogajalski strani utemeljili vsakr$no zavrnitev razkritja pogajalskega predloga;

spodbuja naj Se tesnejSe sodelovanje z drzavami ¢lanicami, odgovornimi za
pogajalski mandat, na podlagi katerega je Evropska komisija zacela pogajanja
z ZDA, da bodo dejavno udelezene v boljSem obvescanju o podrocju uporabe
sporazuma in njegovih morebitnih koristih za evropske drZavljane, kakor je
navedeno v sklepih Sveta z dne 20. marca 2015, ter da se bo zacela Siroka in na
dejstvih temeljeca razprava o TTIP v Evropi, med katero bodo obravnavani
upraviceni zadrzki glede tega sporazuma;

poglobi naj stalne in pregledne odnose z najrazli¢nejSimi delezniki v celotnem
pogajalskem procesu; spodbuja naj vse deleznike, da bodo dejavno sodelovali
in predlagali pobude ter posredovali informacije, pomembne za pogajanja;

spodbuja naj drzave ¢lanice, naj v skladu z ustavnimi obveznostmi vkljucijo
nacionalne parlamente, naj drzavam ¢lanicam zagotovi vso potrebno podporo
za uresnicCitev te naloge in naj okrepi obves¢anje nacionalnih parlamentov, da
bodo ustrezno obves€eni o pogajanjih, ki potekajo;

prizadeva naj si za tesnejSe stike in Se tesnejsi, strukturiran dialog s
Parlamentom, ki bo Se naprej pozorno spremljal pogajalski proces, prav tako
pa naj sodeluje s Komisijo, drzavami ¢lanicami, kongresom ZDA in njihovo
administracijo, pa tudi z delezniki na obeh straneh Atlantika, da bi zagotovil
izid, ki bo koristen za drzavljane EU in ZDA, pa tudi SirSe

zagotovi naj, da bo TTIP in njegovo prihodnje izvajanje spremljalo
poglabljanje Cezatlantskega parlamentarnega sodelovanja na podlagi in ob
uporabi izkusenj, pridobljenih pri dialogu ¢ezatlantskih zakonodajalcev, kar bi
v prihodnosti privedlo do SirSega in moc¢nejSega politicnega okvira za razvoj
skupnih pristopov, okrepitev strateSkega partnerstva in izboljSanje globalnega
sodelovanja med EU in ZDA;

2. naroci svojemu predsedniku, naj to resolucijo s priporocili Evropskega parlamenta
posreduje Komisiji ter v vednost Svetu, vladam in parlamentom drzav ¢lanic ter vladi in
kongresu ZDA.
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OBRAZLOZITEV

Kadar se EU pogaja o sklenitvi mednarodnega sporazuma, kot je TTIP, ima Evropski
parlament pravico, da na podlagi ¢lena 108(4) Poslovnika na vsaki stopnji pogajanj izrazi
svoje staliS¢e o sporazumu. Porocevalec Zeli izkoristiti to priloZznost, da po ve¢ kot letu in pol
pogajanj oceni njihove glavne rezultate in izrazi staliS¢a Parlamenta o glavnih podrocjih
morebitnega sporazuma TTIP. Porocilo Parlamenta bi moralo, zdaj ko je z delom zacela nova
Komisija in po vmesnih volitvah v ZDA, prispevati k novemu zacetku pogajanj.

To porocilo je nadaljevanje resolucij, sprejetih v prejSnjem parlamentarnem obdobju, o
trgovinskih in naloZbenih pogajanjih z ZDA oktobra 2012 in maja 2013. Poroc¢evalec je
poskusal biti kar najbolj izE€rpen in omogociti ¢lanom razli€nih odborov Parlamenta, da
premisljeno prispevajo k nastanku porocila. Parlament ima zadnjo besedo pri ratifikaciji
trgovinskih sporazumov med EU in tretjimi drzavami: sporazum lahko zac¢ne veljati samo, ¢e
ga Parlament odobri. Parlament je z zavrnitvijo sporazuma ACTA (zas¢ita intelektualne
lastnine, med drugim na digitalnem podrocju) dokazal, da svojo vlogo v trgovinski politiki
jemlje zelo resno.

Glede na mnoge kriti¢ne poglede evropske javnosti in na nizko javno odobravanje sporazuma,
o katerem potekajo pogajanja, si bo Parlament $e naprej prizadeval za najvi§jo mozno raven
preglednosti in bo zagotovil, da bo sprejet le dober sporazum, ki bo spostoval evropske
vrednote, spodbujal trajnostno rast in prispeval k dobremu pocutju vseh drzavljanov.
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MNENJE ODBORA ZA ZUNANJE ZADEVE

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavec mnenja: Francisco Jos¢ Millan Mon

POBUDE

Odbor za zunanje zadeve poziva Odbor za mednarodno trgovino kot pristojni odbor, da v svoj
predlog resolucije vkljuci naslednje pobude:

1. meni, da so Evropska unija in ZDA strateske partnerice; poudarja, da je ¢ezatlantsko
partnerstvo na podrocju trgovine in nalozb (TTIP) najpomembnejsi trenutni projekt med
EU in ZDA ter bo dalo nov zagon ¢ezatlantskemu partnerstvu kot celoti, ne le njegovim
trgovinskim vidikom; poudarja, da je njegova uspes$na sklenitev geopoliti¢no izredno
pomembna v trenutku, ko se ZDA obracajo k Aziji in sklepajo ¢ezpacifiSko partnerstvo;
poudarja, da bo TTIP pozitivno vplival na delovna mesta, rast in konkuren¢nost obeh
gospodarstev, ki ju je prizadela kriza; poudarja, da bi morala ta pogajanja potekati ¢im
bolj pregledno in odprto;

2. poudarja, da je trgovinska politika bistven element zunanjepoliti¢nega delovanja EU in
jo je zato treba oblikovati na nacin, ki je v skladu z drugimi zunanjimi politikami in
politi¢nimi instrumenti; zato spodbuja k tesnemu sodelovanju med ustreznimi komisarji,
generalnimi direktorati, Evropsko sluzbo za zunanje delovanje in drZzavami ¢lanicami;

3. ugotavlja, da je TTIP strateSkega pomena pri krepitvi in oblikovanju na pravilih
temeljecega svetovnega trgovinskega in gospodarskega upravljanja, ki izhaja 1z vrednot,
skupnih EU in ZDA, zlasti v vedno bolj ve¢polnem svetu; ugotavlja, da bo njegov vpliv
presegal dvostranske razseznosti, saj bo olajsal dolocanje skupnih predpisov, pravil in
standardov, ki bi se lahko kasneje sprejeli na svetovni ravni; v zvezi s tem poudarja, da
dvostranska pogajanja, ki jih vodi EU, ne smejo biti nadomestek, temvec¢ odsko¢na
deska za nadaljnjo liberalizacijo trgovine v okviru Svetovne trgovinske organizacije;

4.  poudarja, da TTIP ne sme znizati standardov, zlasti za pomembne zadeve, kot so
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varstvo potrosnikov, zdravje, pravice delavcev ali okolje, temve¢ mora upostevati
razlike med regulativnimi sistemi EU in ZDA ter si prizadevati za vi§je skupne
standarde, ki bi svetu predstavljali vzor, s ¢imer bi se okrepil svetovni gospodarski
polozaj EU in spodbudile nase vrednote; poudarja, da se v poglavju o varovanju nalozb
nobene dolocbe ne sme razumeti kot spodkopavanja pravice EU in drzav ¢lanic do
reguliranja, v skladu z njihovimi pristojnostmi, pri doseganju legitimnih ciljev javne
politike;

5. poudarja, da se morata obe pogodbenici TTIP zavezati k spodbujanju podjetij, da
spostujejo smernice OECD za mednarodna podjetja; ugotavlja, da bi morali
pogodbenici sodelovati s sindikati pri spremljanju, kako mednarodna podjetja spostujejo
te smernice;

6.  poziva Komisijo, naj se glede javnih narocil zaveda obcutljive narave podro¢ij obrambe
in varnosti, in naj uposteva cilje, ki so jih dolocili voditelji drzav in vlad na zasedanju
Sveta za obrambo leta 2013 za spodbujanje oblikovanja evropskega varnostnega in
obrambnega trga ter tehnoloske in industrijske baze evropske obrambe (EDTIB);

7.  poudarja, da sklenitev TTIP ustvarja moZnost obseznega gospodarskega prostora, ki bi
vkljuceval tretje drzave, s katerimi imajo EU in ZDA tesne trgovinske in gospodarske
odnose; poziva Komisijo, naj zagotovi, da bo vsak kon¢ni sporazum mogoce razsiriti,
da bo dopuscal tesno sodelovanje z drzavami, s katerimi imajo EU in ZDA sklenjene
sporazume o prosti trgovini, in naj se v postopku posvetuje predvsem s tistimi, na katere
bo TTIP vplival, kot sta Mehika in Kanada zaradi Sporazuma o severnoameriSkem
prostotrgovinskem obmocju, Turcija zaradi carinske unije z EU in drzave EGP;
ugotavlja, da raziskave kaZejo, da bi TTIP pozitivno vplival na gospodarstva tretjih
drzav, vklju¢no z novimi priloZnostmi za drzave v razvoju;

8.  poudarja, da je oskrba EU z energijo v veliki meri odvisna od tujih virov, in zato poziva
Komisijo, naj poskrbi, da bo v TTIP vklju¢eno mocno poglavje o energiji; poudarja, da
bi TTIP lahko prispeval k diverzifikaciji oskrbe EU z ogljikovodiki in k njeni energetski
varnosti; poziva Komisijo, naj preuci naine za izkoris€enje tega potenciala v skladu z
visokimi okoljskimi standardi, prehodom na gospodarstva z nizkimi emisijami in
ambicioznimi cilji EU za boj proti podnebnim spremembam; poudarja, da sporazum ne
bi smel vplivati na pravice posamezne strani, da nadzoruje raziskovanje in izkoriS€anje
svojih energetskih virov;

9.  meni, da bi ta sporazum moralo spremljati poglabljanje Cezatlantskega parlamentarnega
sodelovanja ter da bi krepitev trgovinskih in naloZbenih povezav prek TTIP morala v
prihodnosti privesti do SirSega in mocnejSega politicnega okvira za razvoj skupnih
pristopov, okrepitev strateSkega partnerstva in izboljSanje globalnega sodelovanja med
EU in ZDA; poudarja, da kakr$ni koli instrumenti, vzpostavljeni za krepitev
regulativnega sodelovanja, ne smejo vplivati na evropske ali ameriske zakonodajne
postopke ter da morajo biti zakonodajalci vedno vkljuceni na ustrezne nacin, ob
upostevanju ustreznih parlamentarnih pravic, v vsak organ, ki bi bil oblikovan za
regulativno sodelovanje; poudarja, da je treba vkljuciti tudi vse ustrezne deleZnike;

10. opozarja Komisijo, da odprava vizumskega rezima ZDA za pet drZav ¢lanic EU Se
vedno poteka;
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11. je seznanjen, da Komisija sprejema ukrepe, namenjene izboljSanju preglednosti
pogajanj; priznava, da je Ze bil doseZen napredek; poziva Komisijo, naj si e naprej
prizadeva, tudi v odnosu z organi ZDA, za vecjo parlamentarno preglednost pogajanj,
vklju¢no s pravocasnim dostopom do ve¢ pogajalskih dokumentov; poudarja, da je
ustrezna komunikacija s civilno druzbo bistvenega pomena za zagotavljanje uspeSnega
sporazuma, ter poziva Komisijo in drzave ¢lanice, naj povecajo svoje dejavnosti
osves€anja; upa, da se bo preglednejsi pristop Komisije uporabljal tudi za druga
trgovinska pogajanja.
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24.2.2015

MNENJE ODBORA ZA RAZVOJ

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavec mnenja: Arne Lietz

POBUDE

Odbor za razvoj poziva Odbor za mednarodno trgovino kot pristojni odbor, da v svoj predlog
resolucije vkljuci naslednje pobude:

A.

poziva Komisijo, naj pri trgovinskih odnosih spostuje ¢len 208 Lizbonske pogodbe in v
Cezatlantsko partnerstvo na podroc¢ju trgovine in nalozb (TTIP) vkljuci izrecno
sklicevanje na razvojno politiko kot enega od upravi€enih ciljev javne politike, pa tudi
na nacelo usklajenosti politik za razvoj, ki zahteva, da se pri politikah, ki bodo
najverjetneje vplivale na drzave v razvoju, upostevajo cilji razvojnega sodelovanja;

poziva Komisijo, naj glede na velikost in obseg Cezatlantskega gospodarstva upoSteva
dejstvo, da bodo posledice Cezatlantskega partnerstva za trgovino in nalozbe precej SirSe
kot pri obi¢ajnih dvostranskih sporazumih in bodo nedvomno vplivale na drzave v
razvoju, saj bo ta izjemno obsezen trgovinski sporazum najverjetneje oblikoval
svetovna trgovinska pravila in postavil nove standarde; poziva Komisijo, naj naroci
neodvisno Studijo o vplivu ¢ezatlantskega partnerstva na podrocju trgovine in nalozb na
drzave v razvoju in prihodnje cilje na podro¢ju trajnostnega razvoja, ko bodo dolocbe
partnerstva jasnejse, saj je besedilo pogajalskega mandata tako sploSno, da je Se zmeraj
tezko napovedati morebitne ucinke prelitja na drzave v razvoju;

poziva Komisijo, naj uposteva dejstvo, da bo vpliv TTIP na drzave v razvoju razlicen in
bo odvisen od njihove gospodarske strukture in sedanjih trgovinskih odnosov; prav tako
poziva Komisijo, naj uposteva dejstvo, da vec¢ina drzav v razvoju v doloCeni meri uZiva
prednosti trgovinskih preferencialov EU in ZDA; poziva Komisijo, naj okrepi dialog z
drzavami v razvoju, da bi ocenila vpliv TTIP, in razmisli o verjetnem tveganju izgube
preferencialov za nekatere drZzave v razvoju in s tem povezani preusmeritvi trgovine in
nalozb;
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poziva Komisijo, naj v dialogu z drZzavami razvoju poudari, da lahko TTIP zaradi vecje
rasti in povprasevanja po izvoznem blagu v EU in ZDA, pa tudi zaradi nizjih stroSkov
trgovine, ki so posledica potrebe po prilagoditvi enemu samemu sklopu pravil in
standardov za dostop do obeh trgov, drzavam v razvoju odpre nove moZznosti v svetovni
trgovini; priporoca Komisiji, naj ukrepa, da bi zmanjsala stroSke skladnosti (zlasti za
mala in srednja podjetja), in podpre pobude, ki spodbujajo vkljucevanje drzav v razvoju
v svetovne vrednostne verige prek primernih razvojnih instrumentov;

poziva Komisijo, naj drzavam v razvoju zagotovi politi¢no in tehni¢no podporo pri
prizadevanjih za obmocja tesnejSega regionalnega vklju¢evanja in trgovine ter naj se pri
pogajanjih o sporazumih o gospodarskem partnerstvu, katerih cilj je vzpostaviti varen
okvir za pretok trgovine in nalozb med EU in drzavami AKP, pomakne k pravicnejSemu
pristopu;

poziva Komisijo, naj z okrepitvijo prizadevanj v demokrati¢nih vec¢stranskih forumih,
zlasti v STO, ki je prednostna izbira EU, in z uspe$no sklenitvijo kroga pogajanj iz
Dohe, zagotovi, da TTIP ne bo zmanjSeval pomembnosti STO in bo prispeval k
praviénemu in trajnostnemu svetovnemu trgovinskemu sistemu, obenem pa ne bo
zanemarjal pomembnih vprasanj za drZzave v razvoju, kot so varnost hrane, kmetijske
subvencije in boj proti podnebnim spremembam, saj bi tako uresnicili trgovinski sistem,
ki bi bil vkljucujoc€ in deloval v korist vsem; prav tako poziva Komisijo, naj zagotovi,
da bo tretji steber TTIP spostoval vecstranska pravila, v skladu s katerimi STO doloca
izjeme za drzave v razvoju, zlasti ko gre za moznost omejitev izvoza na podrocju
energije in dostop do surovin;

poziva Komisijo, naj se v okviru pogajanj zavzema za najvi§je svetovne standarde na
podrocju ¢lovekovih pravic, standarde Mednarodne organizacije dela, dostojno delo,
varstvo okolja, sploSen dostop do kakovostnih javnih storitev, socialno varstvo, javno in
sploSno zdravstveno varstvo, sploSen dostop do zdravil ter varnost Zivil in proizvodov;
spodbuja EU, naj zavzame mesto zagovornika interesov drzav v razvoju;

poziva Komisijo in drzave €lanice, naj z okrepitvijo dialoga s civilno druzbo in drugimi
delezniki povecajo preglednost in demokrati¢no naravo pogajanj.
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27.3.2015

MNENJE ODBORA ZA EKONOMSKE IN MONETARNE ZADEVE

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavec mnenja: Jeppe Kofod

POBUDE

Odbor za ekonomske in monetarne zadeve poziva Odbor za mednarodno trgovino kot
pristojni odbor, da v svoj predlog resolucije vkljuci naslednje pobude:

1. priporoca Komisiji, naj:

a. zagotovi celovit in ambiciozen sporazum o TTIP, ki bi spodbudil posteno konkurenco
na obeh straneh Atlantika, a bo uposteval vrednote evropskega socialnega trznega
gospodarstva in prinesel koristi potroSnikom, industriji in investitorjem, ki bo izboljsal
rast in odpiranje novih kakovostnih delovnih mest in bo zagotovil, da regulativno
sodelovanje ne bo na noben nacin spodkopavalo demokraticnega nadzora na obeh
straneh Atlantika ter bo prispeval k iskanju prehoda v bolj trajnostno druzbo;

b. sprejme takojSnje ukrepe zato, da bodo trgovino in nalozbe finan¢nih akterjev na obeh
straneh Atlantika, pa tudi enak dostop do trga za vse ponudnike storitev v ZDA in
prizadevanja za visoke stopnje za$cite, zlasti na podroc¢jih, kot so zdravstvo in varnost,
varstvo potros$nikov, pravice iz dela in socialne pravice, urejanje financnih storitev,
okoljska zakonodaja,varnost hrane in varovanje podatkov; zagotovi naj, da sporazum
ne bo vseboval dolocb, ki bi kakor koli preprecevale krepitve teh standardov
prihodnje, bodisi vsebinsko ali s sprozitvijo u¢inka zakonodajne ohladitve; zagotovi
naj Se, da bo sporazum o TTIP vseboval posebno poglavje o MSP;

c. zavzame staliSce, da bi lahko dober sporazum o regulativnih standardih na svetovni

ravni pomenil zgled za prihodnje sporazume o trgovini in nalozbah in bi zmanjSal
stroske za podjetja, zlasti za mala in srednja, po vsem svetu;
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k.

prizna, da bi najvec¢ koristi od TTIP morala imeti mala in srednja podjetja, saj velike
korporacije dosegajo ekonomije obsega, ki jim omogocajo lahek dostop do trgov na
obeh straneh Atlantika, MSP pa nimajo finan¢nih, pravnih ali drugih sredstev, da bi
premostila regulativne razlike in druge trgovinske ovire;

spodbuja vecjo preglednost in izmenjavo informacij v okviru pravil o drzavni pomoci
in njenem dodeljevanju, zagotovi opravljanje storitev sploSnega gospodarskega
pomena, pa tudi tesnejSe sodelovanje med organi, ki urejajo konkurenco na podrocju
zdruzitev, prepre¢evanja monopolov, podjetij v drzavni lasti in subvencij; sprejme naj
takojSnje ukrepe zato, da se v sporazum vkljuci poglavje o konkurenci;

sprejme takojSnje ukrepe zato, da bodo pogajanja o dostopu do trga za financ¢ne
storitve vezana na vzajemno priznavanje in pribliZevanje na podrocju financ¢nih
predpisov, z glavnim ciljem spodbujanja vi§jih standardov in splo$nega pomena;
podpira naj vedno viSje mednarodne standarde pri vzpostavljenih prizadevanjih za
sodelovanje v drugih mednarodnih forumih, vkljuéno s pravili Basel III, a brez
poseganja v moznost organov EU in drzav ¢lanic, da v okviru opravljanja svojih
regulativnih in nadzornih nalog urejajo in nadzirajo dolocene finan¢ne produkte in
prakse;

si na vso mo¢ prizadeva, da bi v celoti izkoristila priloznosti, ki jih pogajanja o TTIP
omogocajo za skupen, pozitiven in tvoren korak naprej pri financnih storitvah, pri
c¢emer naj uposSteva vse, kar sta obe strani pri tem ze dosegli; razprava bi se lahko
raz$irila na dvostranska posvetovanja pred sprejetjem nove zakonodaje, preglednost v
odnosu do deleznikov pri dvostranskih razpravah o finan¢nih vprasanjih, in vecjo
pravno-politi¢no odgovornost izvoljenih organov;

se vzdrzi dodatnih zavez glede dostopa do trga za financne storitve, saj medsebojna
povezanost, kompleksnost in preveliki subjekti ustvarjajo in Sirijo sistemska tveganja
ter ogrozajo finan¢no stabilnost;

predlaga direktivo proti zmanjSevanju davéne osnove in prenosu dobickov, da bi
zaustavili Skodljivo konkurenco med podjetji, zlasti multinacionalnimi, ki svoj
svetovni davéni polozaj, pogosto onstran Atlantika, organizirajo na nacin, ki jim
omogoca prenos dobi¢kov v jurisdikcije z nizjimi davki, pri ¢emer naj uposteva delo
OECD; zagotovi naj, da bodo skladi, katerih upravljavei delujejo na obeh straneh
Atlantika, primorani svoje sedeZe ustanoviti v jurisdikcijah z obicajno davcéno
zakonodajo; sprejme naj takojSnje ukrepe za vzpostavitev samodejne izmenjave
informacij in poro€anja o davénih zadevah po posameznih drzavah, pri ¢emer naj bodo
izklju€ena mala in srednja podjetja; pripravi naj opredelitev in seznam davénih oaz na
ravni EU, pri tem pa uposteva delo OECD;

sprejme takojSnje ukrepe, da se v TTIP vkljucijo pravni ukrepi za preprecevanje
agresivnega davénega nacrtovanja s sistemati¢no selitvijo kapitala ¢ez Atlantik ter se
slednje namesto tega osnuje na gospodarski dejavnosti in ne i$¢e nacinov za izogibanje
placila davkov v drZavi proizvodnje; zagotovi naj ve€jo preglednost in granularnost
statisticnih podatkov o bilancah placil prek Atlantika;

sprejme takojSne ukrepe za pravicno konkurenco in enak trzni dostop za evropska
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podjetja, tudi mala in srednja, do javnih razpisov in narocil v ZDA ter zagotovi, da ta
obvezno vkljucujejo spostovanje socialnih, eti¢nih in okoljskih meril; prizna naj, da
sedanje neravnovesje pri dostopanju do trga javnih razpisov in naroCilv ZDA v
primerjavi z EU ustvarja nepoSteno konkurenco; prizna naj, da se dobavitelji iz ZDA
lahko v EU prijavijo Ze na 85 % javnih razpisov, medtem ko se dobavitelji iz EU v
ZDA lahko prijavijo samo na 32 % javnih razpisov; poskrbi naj, da se bodo nedavno
sprejeta pravila EU o javnih narocilih Se naprej spoStovala;

1. poskrbi, da bodo nedavno sprejeta pravila EU o javnih narocilih med pogajanji
deleZna zaSc¢ite in podpore, zlasti v zvezi z dostopom MSP do javnih naroc€il, merili
upravicenosti na podlagi najboljSega razmerja med kakovostjo in ceno in ne na podlagi
najnizje cene, rezerviranimi trgi, dodeljenimi podjetjem socialnega gospodarstva,
moznostjo za naroc¢nike, da spodbujajo sodelovanje znotraj skupnosti, in ohranitvijo
pragov za izkljucitev razpisov iz pravil EU in mednarodnih pravil; zagotovi, da
podjetja EU pri prijavi na javne razpise v ZDA ne bodo diskriminirana in da bodo
uzivala pregleden dostop do trga, enakovreden dostopu, ki na osnovi pravil EU za
javna narocila velja za podjetja ZDA v Evropi;

m. sprejme takojSnje proaktivne ukrepe proti protekcionizmu in obravnava predpise, ki
ovirajo evropski dostop do trga v ZDA;

n. poskrbi, da bodo vsi mehanizmi za reSevanje sporov, vzpostavljeni v okviru TTIP,
zagotavljati popolno preglednost, da bodo zanje veljala demokrati¢na nacela in bodo
predmet nadzora, ne bodo pa ovirala pravice vlad do zakonskega urejanja;

0. sprejme takojSnje ukrepe zato, da bo izbran ,,pristop pozitivnega seznama“ in bodo vse
javne sluzbe, zajete v TTIP, v sporazumu izrecno navedene na pozitivnem seznamu, in
da v sporazumu ne bo klavzul o mirovanju ali zasko¢nih klavzul;

p. prizna in poudari pomen podjetij v drzavni lasti in drugih oblik javnega lastniStva za
pomembne javne storitve in storitve sploSnega pomena ter poziva k temu, naj se ne
vklju¢ijo v sporazum; zagotovi, da v skladu z mandatom, ki so ga Komisiji podelile
drzave ¢lanice, TTIP ne bo vplival na upravljanje javnih storitev;

q. prizna, da bo TTIP prinesel ve¢ koristi MSP kot pa velikim podjetjem; uposteva, da bo
odprava tarif, poenostavitev carinskih postopkov in priblizevanje standardov za
proizvode znatno olajSalo sodelovanje MSP v Cezatlantski trgovini in da bo TTIP prvi
prostotrgovinski sporazum s poglavjem, namenjenim MSP; si prizadeva za utrditev Ze
vzpostavljenega sodelovanja med ZDA in EU na podro¢ju MSP; si prizadeva za
oblikovanje spletnih strani, kjer bi lahko MSP v Evropi in ZDA nasla informacije o
tarifah, carinskih postopkih in vseh veljavnih predpisih, ki se za proizvode uporabljajo
na zvezni in drZavni ravni v ZDA ter na ravni Unije in drzav ¢lanic v EU;

r. zagotovi, da se bo evropska zakonodaja o konkurenci ustrezno spostovala na vseh
podrocjih, zlasti na podrocju digitalnih trgov;

s. zagotovi, da se bodo s sporazumom v celoti spostovale pravice delavcev in njihova
zaS¢ita ter da jih laZji dostop do trga in vecja konkurenca ne bosta ogrozila;
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t. se zaveda dejstva, da ta sporazum ni le gospodarskega, temvec tudi politicnega
pomena, saj ga podpisujeta pogodbenici z obeh strani Atlantika, obmocij, za kateri so
znaCilne skupna varnost in skupne vrednote svobode, enakosti, demokracije,
spostovanja ¢lovekovih pravic in socialnega trznega gospodarstva.

u. se zaveda negotovosti v zvezi s pogajanji o TTIP in naj — da bi te negotovosti
premostila — zagotovi, da bodo kar najbolj pregledna, sprozi pa naj tudi evropsko
kampanjo za obveScanje;

v. sprejme nadaljnje ukrepe za vecjo preglednost, zlasti kar zadeva neposreden dostop do
informacij na regionalni in lokalni ravni;

w. zagotovi preglednost med celotnim postopkom pogajanj, v skladu z obveznostjo
Komisije po ¢lenu 218(10) PDEU — ¢igar statutarni znacaj je Sodis¢e EU potrdilo v
nedavni sodbi —, da Parlament temeljito in sproti obves¢a v vseh fazah pogajanj;
prizadeva naj si, da bi bil z administracijo ZDA dosezen dogovor o dostopanju vseh
poslancev Parlamenta do konsolidiranih pogajalskih besedil; v skladu z Uredbo
Evropskega parlamenta in Sveta (ES) §t. 1049/2001 z dne 30. maja 2001 o dostopu
javnosti do dokumentov Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije naj dostop do
pogajalskih besedil vseh pogodbenic zagotovi javnosti, z izjemo tistih, ki bodo
utemeljeno in za vsak primer posebej oznaceni kot zaupni;

x. predlaga pobude za MSP, kako pridobiti dostop do trga in zastaviti nalozbe prek
Atlantika;

y. zagotovi, da bo Evropski parlament imel ustrezno vlogo pri odlo€itvah o regulativnem
priblizevanju, ki se bodo sprejemale po ratifikaciji sporazuma;
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1.4.2015

MNENJE ODBORA ZA ZAPOSLOVANJE IN SOCIALNE ZADEVE

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavka mnenja: Marian Harkin

POBUDE

Odbor za zaposlovanje in socialne zadeve poziva Odbor za mednarodno trgovino kot pristojni
odbor, da v svoj predlog resolucije vkljuci naslednje pobude:

— ob upostevanju porocila Komisije z dne 12. marca 2013 o oceni ucinka na prihodnje
trgovinske odnose med EU in ZDA,

1. v okviru potekajocih pogajanj o TTIP naslavlja na Komisijo naslednja priporo¢ila:

(1) zagotovi naj, da bo TTIP §¢itil obstojeca delovna mesta ter na oprijemljiv in
pozitiven nacin prispeval k varovanju in ustvarjanju mocne, trajnostne rasti, da bi
kar najbolj povecali ustvarjanje visje kvalificiranih delovnih mest, ki bodo
ustrezala novim potrebam na trgu dela, skupaj z boljSimi in trajnostnimi
delovnimi mesti v EU, ki bi pripomogla k izpolnitvi cilja za leto 2020 glede 75-
odstotne zaposlenosti, ob upostevanju, da trgovina ni cilj sam po sebi, ampak
sredstvo za povecanje blaginje; v celoti naj spostuje in zasciti svetovne delovne
standarde; zagotovi naj, da bodo standardi, zlasti socialni in okoljski standardi ter
standardi zdravja in varnosti na delovnem mestu, zaS¢iteni in da jih bo mogoce
izboljati;

(11) Parlamentu naj posreduje posodobljene ocene u¢inka sporazuma TTIP na
zaposlovanje in rast v EU, s posebnim poudarkom na posledicah za drzave ¢lanice
v srednji in jugovzhodni Evropi;

(i)  zagotovi naj sprejetje ukrepov za posodobitev sistemov usposabljanja, da bi

pripomogla k razvoju novih znanj in spretnosti ter bolje usposobljenih delavcev, s
¢imer bi se izboljsal dostop do trga dela;
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(iv)

(V)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

(xi)

zagotovi naj, da se bodo socialni in okoljski u¢inki morebitnega sporazuma
temeljito ocenili v odprti razpravi;

oceni naj tveganje, da bo dolocitev skupnih standardov socialnega varstva in
varstva okolja z Zdruzenimi drzavami Amerike oslabila skupne evropske
prednostne cilje ter povecala gospodarske in socialne razlike med drzavami
¢lanicami;

v vseh poglavjih sporazuma TTIP naj zagotovi, da pod nobenimi pogoji ne bo
vodil v slabitev ali razveljavitev standardov drzav ¢lanic in EU oziroma v
1zogibanje omenjenim standardom na naslednjih podrocjih: pravice delavcev,
delovni pogoji, socialna varnost, socialna vkljuc¢enost in socialna zas¢ita, zdravje
in varnost na delovnem mestu, strokovno usposabljanje, strokovne kvalifikacije,
prost pretok delavcev in upokojencev, socialni dialog, boj proti diskriminaciji na
delovnem mestu in na trgu delovne sile; poleg tega naj zagotovi, da bo TTIP
vkljuceval celovite in zavezujoce dolocbe o delovni zakonodaji in politikah na
vseh vladnih ravneh, ki so skladne s temeljnimi konvencijami Mednarodne
organizacije dela in agendo za dostojno delo; zagotovi naj, da se trgovina ali
naloZbe ne bodo spodbujale v Skodo delovne zakonodaje; v primeru sporov se
mora za delovne dolo¢be uporabljati mehanizem za reSevanje sporov, vklju¢no z
moznostjo sankcij; v zvezi s tem lahko imajo vlogo nadzorni organi Mednarodne
organizacije dela;

v kolikor bi kon¢ni elementi sporazuma TTIP ogrozali ali ovirali standarde na teh
podrocjih, naj o tem nemudoma obvesti pristojni Odbor Parlamenta za
zaposlovanje in socialne zadeve, da se omogoc¢i posvetovanje in sprejmejo
odloditve;

naj zavrne vsak sporazum, ki bi lahko ogrozal delovne standarde v Evropi in
povzrocil socialni damping;

zagotovi naj, da se bodo razseZnosti delovnih in socialnih dolo¢b spostovale,
zagovarjale in v celoti vkljucile v vsa operativna podro¢ja sporazuma, da bi
zagotovili skladen in celovit pristop k trajnostnemu razvoju v trgovinskem
sporazumu;

zagotovi naj, da bo ob robu pogajanj o TTIP doseZena obojestransko koristna
ureditev glede sveZnja za mobilnost, ob upostevanju, da sta poenostavitev
vizumskih postopkov za evropske ponudnike storitev in blaga ter omogocanje
strokovnjakom, da delajo v ZDA, tako da se priznajo njihove kvalifikacije,
kljucna elementa za celovito izkori§¢anje sporazuma TTIP;

zagotovi naj, da bo civilna druzba lahko pomembno prispevala k izvajanju
ustreznih dolocb TTIP; v tem okviru bi se moral za izvajanje delovnih dolocb ter
za njihovo spoStovanje uporabljati postopek spremljanja, ki bi vkljuceval socialne
partnerje in civilno druzbo v procesu socialnega dialoga, ki vkljucuje svetovalne
odbore, in ob upostevanju SirSe razseznosti ¢lena 17(1) PEU; zagotovi naj, da
bosta civilna druzba in udelezena javnost obvesceni in bosta imeli dostop do vseh
ustreznih pogajalskih besedil ter da bosta imela Parlament in Svet dostop do
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(xii)

(xiii)

(xiv)

(xv)

(xvi)

(xvii)

(xviii)

konsolidiranega pogajalskega besedila, in sicer takoj po obravnavi takSnih besedil
v krogih pogajanj;

takoj naj sprejme ukrepe, s katerimi bi zagotovila pravico drzav ¢lanic, da v
okviru javnih storitev sprejemajo zakonodajo, jih organizirajo, zanje vzpostavljajo
standarde glede kakovosti in varnosti ter vse javne storitve, tudi izobrazevanje,
socialne storitve, zdravstvene storitve, oskrbo z vodo, odstranjevanje odplak,
odstranjevanje odpadkov, socialno varnost, Zeleznice in javni promet, energijo,
kulturo in avdiovizualne storitve itd., upravljajo in zakonsko urejajo, in da
zagotovi izkljucitev javnih storitev (vkljucno s sistemi oskrbe z vodo,
zdravstvenimi sistemi in sistemi socialne varnosti ter izobraZzevanjem) iz podro¢ja
uporabe pogodbe;

zagotovi naj, da bodo javne storitve, kot jih dolo¢a ¢len 14 PDEU, izrecno
izkljuCene iz podrocja uporabe TTIP, da se zagotovi svoboda nacionalnih in
lokalnih organov pri uvajanju, sprejemanju, ohranjanju ali razveljavljanju vseh
ukrepov v zvezi z naro¢anjem, organizacijo, financiranjem in zagotavljanjem
javnih storitev v skladu s ¢lenom 168 PDEU (javno zdravje) in Protokolom 26
(storitve sploSnega pomena) k tej pogodbi; ta izkljucitev bi se morala uporabljati
ne glede na to, ali so zadevne storitve organizirane monopolno, na podlagi
izklju€nih pravic ali na drug nacin, in ne glede na to, ali so financirane z javnimi
ali zasebnimi sredstvi in/ali se zagotavljajo javno ali zasebno; taksne storitve
vkljucujejo storitve zdravstvenega in socialnega varstva, sisteme socialne
varnosti, javno financirano izobraZevanje ter Zelezniski in javni promet ter storitve
oskrbe z vodo, plinom in elektriko;

zagotovi naj, da se zaskocne klavzule in klavzule o mirovanju ne bodo uporabljale
za nobene javne in socialne storitve; zascititi je treba celoten moZen obseg
ponovne nacionalizacije storitev in ponovnega prenosa pristojnosti zanje na
ob¢ine;

zagotovi naj, da bodo v celoti upostevani posebni izzivi, s katerimi se soocajo
MSP in mikropodjetja, kot so netarifne trgovinske ovire, birokracija in u¢inki
preusmerjanja trgovine, ki izhajajo iz TTIP; zagotovi naj, da bodo MSP v celoti
izkoristila odprt trg, tako da vzpostavi gospodarski okvir, ki bo spodbujal izvoz ter
ugodno, konkurenc¢no in trajnostno poslovno okolje; zagotovi naj, da bodo v celoti
upostevani posebni izzivi, s katerimi se sooca 87 % vseh MSP v EU, ki se ne
ukvarjajo z izvozom, ampak so odvisna od domacega povprasevanja;

poenostavi naj postopke in razmisli o novih mehanizmih, ki bodo MSP pomagali
izkoristiti TTIP;

naj oblikuje pobude in spodbuja prevzemanje druzbene odgovornosti
gospodarskih druzb, ki mora dopolnjevati delovno in okoljsko zakonodajo,
nikakor pa je ne sme nadomescati,

zagotovi naj, da bo sporazum o morebitnem mehanizmu za reSevanje sporov glede
za$cite nalozb uposteval rezultate javnega posvetovanja o reSevanju sporov med
vlagatelji in drZzavo, da bo popolnoma pregleden in demokrati¢no odgovoren, da
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(xix)

(xx)

(xi)

(xxi1)

(xxiii)

(xx1v)

bo izrecno navajal pravico drzav Clanic do zakonskega urejanja in da
zakonodajalcev v nobenem primeru ne bo omejeval ali oviral pri sprejemanju in
izvrSevanju zakonov na podrocju zaposlovanja in socialne politike za njihove
drzave; sistem reSevanja sporov med drzavami med EU in ZDA — od katerih ima
vsaka popolnoma delujo¢ pravosodni sistem in zadostno raven zascite nalozb za
zagotovitev pravne varnosti — je §e eno primerno orodje za obravnavo naloZbenih
sporov; prepreciti je treba vkljucitev kakrSne koli oblike zasebnih arbitraznih
sodis¢ v TTIP;

sprejme naj ukrepe za ohranjanje pristopa ,,uvrS¢anja na pozitivni seznam* v
sporazumu v zvezi s poglavjem o trgovini s storitvami in ustanavljanju, pri ¢emer
so storitve, ki bodo odprte za tuja podjetja, izrecno navedene;

glede na to, da je Komisija v svojem porocilu o oceni u¢inka priznala, da bi lahko
prislo do dolgotrajnih in znatnih stroskov prilagajanja na trgu dela EU, naj
zagotovi prisotnost realisticnih statisticnih projekcij o zmanjSanju oziroma
povecanju Stevila delovnih mest v prizadetih sektorjih in v vsaki od drzav ¢lanic
ter zagotovi, da se bodo te projekcije redno posodabljale in objavljale, da bo
Komisija lahko posredovala v podporo prizadetim sektorjem, regijam ali drzavam
¢lanicam; v svojih projekcijah naj upoSteva zunanje ucinke in predvidi krizne
scenarije; to podporo bi bilo mogoce uresniciti prek financiranja EU, vklju¢no s
prilagojenim Evropskim skladom za prilagoditev globalizaciji z ustreznim
prora¢unom;

zagotovi naj, da bo za pogoje izmenjave veljala stroga vzajemnost, da bi okrepili
industrijsko strukturo EU, zaS8¢itili MSP, ustvarili delovna mesta in preprecili
vsakr$no neposteno konkurenco, zlasti v zvezi s socialnimi standardji;

sprejme naj ukrepe za zagotovitev, da regulativno sodelovanje ne bo omejilo
pravice vlad in Evropskega parlamenta do sprejemanja zakonodaje v javnem
interesu; sprejeti je treba ukrepe za zagotovitev, da regulativno sodelovanje ne bo
oslabilo delovnih standardov, vkljucno z zdravstvenimi in varnostnimi standardi;
zagotoviti je treba, da se delovni in socialni standardi ne bodo obravnavali kot
netarifne ovire ali tehni¢ne ovire za trgovino; v postopek regulativnega
sodelovanja bi bilo treba na podlagi uravnotezene zastopanosti vkljuciti deleznike,
vkljucno s socialnimi partnerji;

v okviru potekajocih pogajanj naj zagotovi ohranitev in spodbujanje novih pravil
EU, ki so bila sprejeta z revizijo direktiv o javnih narocilih, zlasti v zvezi z
dostopom MSP do javnega trga, merili za oddajo narocil na podlagi najboljSe
vrednosti in ne na podlagi najnizje ponudbe, trgi za gospodarske subjekte
socialnega gospodarstva, moznostjo naro¢nikov, da sodelujejo in oblikujejo
medobcinska partnerstva, in pragi, pod katerimi za javna narocila ne veljajo
pravila EU ali mednarodna pravila;

naj zavaruje evropski socialni model pred konkurenco anglosaksonskega
ameriskega kapitalizma in zagotovi, da se kolektivno financirane javne storitve in
sistemi socialne varnosti ne bodo zrtvovali; TTIP ne sme povecati pritiska na
drzave ¢lanice, naj zmanjSajo javno porabo, da bi na enostaven nacin postale
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gospodarsko konkurencne in bi vlagateljem lahko nudile privlacno poslovno
okolje;

(xxv) zagotovi naj, da bodo vlade imele moZnost, da sprejmejo socialno in okoljsko
odgovorne politike javnih narocil; dolocbe o javnih narocilih vladam ne bi smele
prepreciti obravnavanja socialnih in okoljskih potreb, sporazum pa ne sme omejiti
zmoznosti postavljanja socialnih zahtev, kot je navedeno v novih direktivah EU o
javnem naroc¢anju; poleg tega bi morale biti politike javnih narocil skladne s
konvencijo §t. 94 Mednarodne organizacije dela o dolo¢bah o delu v javnih
narocilih;

(xxvi) takoj naj sprejme ukrepe, da bi zagotovila ureditev vprasanja agresivnega
davénega nartovanja, na primer preseljevanja sedezev podjetij na drugo stran

Atlantika zaradi koristi od pogojev, ki vplivajo na konkurenco in negativno
vplivajo na zaposlovanje.
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MNENJE ODBORA ZA OKOLJE, JAVNO ZDRAVJE IN VARNOST HRANE

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavec mnenja: Bart Staes

POBUDE

Odbor za okolje, javno zdravje in varnost hrane poziva Odbor za mednarodno trgovino kot
pristojni odbor, da v svoj predlog resolucije vkljuci naslednje pobude:

— ob upostevanju skupne izjave predsednika ZDA Baracka Obame, predsednika Evropske
komisije Joséja Manuela Barrosa in predsednika Evropskega sveta Hermana Van
Rompuyja z dne 13. februarja 20131,

— ob upostevanju svoje resolucije o pogajanjih EU z Zdruzenimi drzavami Amerike o
trgovini in naloZbah z dne 23. maja 20132,

— ob upostevanju smernic za pogajanja o ¢ezatlantskem partnerstvu na podro¢ju trgovine
in nalozb med Evropsko unijo in ZdruZenimi drzavami Amerike z dne 14. junija 20133,

— ob upostevanju porocil predstavnika ZDA za trgovino o sanitarnih in fitosanitarnih
ukrepih za leti 2013 in 20144,

— ob upostevanju poroc¢il predstavnika ZDA za trgovino o tehni¢nih ovirah za trgovino za
leti 2013 in 2014,

I http://europa.eu/rapid/press-release MEMO-13-94 en.htm

2 Sprejeta besedila, P7_TA(2013)0227.

3 http://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11103-2013-DCL-1/sl/pdf
4 http://www.ustr.gov/sites/default/files/2013%20SPS.pdf

http://www.ustr.gov/sites/default/files/FINAL-2014-SPS-Report-Compiled 0.pdf

3 http://www.ustr.gov/sites/default/files/2013%20TBT.pdf

http://www.ustr.gov/sites/default/files/2014%20TBT%20Report.pdf
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ob upostevanju Studij generalnega direktorata za notranjo politiko z naslovom ,,Pravne
posledice trgovinskega in nalozbenega partnerstva med EU in ZDA (TTIP) za pravni
red Unije in za sektorje, povezane z odborom ENVI, ki bi lahko bili vkljuceni v
pogajanja“ iz oktobra 2013! ter ,,Zakonodajna podrogja trgovinskega in nalozbenega
partnerstva med EU in ZDA (TTIP), povezana z odborom ENVI“ iz novembra 20142,

ob upostevanju informativnega dopisa Konference OZN za trgovino in razvoj
(UNCTAD) iz junija 2014 o reSevanju sporov med vlagatelji in drzavo v Zdruzenih
drzavah in Evropski uniji3,

ob upostevanju ¢lenov 168 in 191 Pogodbe o delovanju Evropske unije, predvsem
previdnostnega nacela v ¢lenu 191(2),

ob upostevanju celostnega pristopa EU na podroc¢ju varnosti hrane (,,od vil do vilic*) iz
leta 20044,

ob upostevanju rezultatov raziskave Eurobarometer iz novembra 2014 o ¢ezatlantskem
sporazumu o trgovini in naloZbah,

ob upostevanju Direktive 2001/81/ES o nacionalnih zgornjih mejah emisij, ki je del
izvajanja tematske strategije o onesnaZenosti zraka, in ob upoStevanju zakonodaje o
posebnih kategorijah virov onesnazenja, kot sta Euro 5/6 in Euro 6, katerih namen je
zmanjSati onesnazenost zraka, ki v Evropi povzroc¢i 400.000 prezgodnjih smrti,

ker je trgovina ze desetletja gonilo rasti, zaposlovanja in blaginje v Evropi; ker pa
trgovina in nalozbe niso cilji sami po sebi, ampak predstavljajo sredstvo za dvig
zivljenjske ravni, izboljSanje dobrobiti, varovanje in spodbujanje javnega zdravja ter
zagotavljanje polne zaposlenosti in trajnostne rabe svetovnih virov v skladu s ciljem
trajnostnega razvoja, pri ¢emer si je treba prizadevati tako za varstvo kot ohranjanje
okolja;

ker sode¢ po raziskavi Eurobarometer iz novembra 2014 v 25 od 28 drZav ¢lanic vecina
evropskih drzavljanov podpira ¢ezatlantsko partnerstvo na podrocju trgovine in nalozb;

ker bo Evropa kot celina s starajoCim se prebivalstvom, omejenimi surovinami, nizko
rodnostjo in socialnim modelom, ki temelji na visokih socialnih izdatkih glede na BDP,
v vse vec¢ji meri odvisna od rasti izven EU za ustvarjanje domace blaginje, ki b1 podprla
njene socialne sisteme, saj bodo slednji pod velikim pritiskom zlasti zaradi vse daljSe
pricakovane zivljenjske dobe ob vse manjSem Stevilu delovno aktivnega prebivalstva;

ker iz smernic Sveta za pogajanja o TTIP? izhaja, da je cilj sporazuma povecanje
trgovine in nalozb med EU in ZDA z namenom ustvarjanja novih gospodarskih
priloZnosti za ustvarjanje delovnih mest in rasti z izboljSanjem dostopa do trgov in vecjo

1

http://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/etudes/join/2013/507492/TPOL-

ENVI_ET(2013)507492_EN.pdf
2

http://www.europarl.europa.cu/RegData/etudes/STUD/2014/536293/IPOL_STU(2014)536293 EN.pdf

3 http://unctad.org/en/PublicationsLibrary/webdiaepcb2014d4 en.pdf

4 http://ec.europa.cu/dgs/health consumer/information sources/docs/from_farm to fork 2004 en.pdf

3 http://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11103-2013-DCL-1/sl/pdf
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usklajenostjo predpisov, in sicer z odpravo nepotrebnih regulativnih ovir za trgovino in
vzpostavljanjem svetovnih standardov ob upostevanju, da je razvoj krovni cilj obeh
strani in da nobena od strani ne bo spodbujala trgovine ali tujih neposrednih nalozb s
kréenjem domace zakonodaje ali zniZzevanjem standardov na podro¢jih okolja, zdravja
ali varnosti; ker sta Evropska komisija' in predsednik Obama? veckrat javno izjavila, da
do zniZevanja standardov ne bo prislo ne na eni ne na drugi strani Atlantika;

E.  ker so ZDA ze sklenile Stevilna druga partnerstva na podrocju trgovine in nalozb z
drugimi svetovnimi akterji;

F.  ker so pogajanja o TTIP osredotoCena na tri glavne stebre, in sicer a) dostop do trga, b)
regulativna vprasanja in netarifne ovire ter c) predpise;

G. ker TTIP ponuja priloznost za vzpostavitev visokih standardov na dolo¢enih podro¢jih
za varstvo javnega zdravja, zdravja Zivali in okolja na svetovni ravni,

H.  ker so kljub vsemu prisotni pomisleki, da bi lahko cilj TTIP glede zmanjSanja in
odprave obstojecih netarifnih ovir? vodil k sporazumu, ki bi lahko ogrozil raven zas¢ite
EU glede javnega zdravja, vkljucno z varnostjo hrane, zdravjem zivali in okoljem;

L ker so med regulativnima sistemoma EU in ZDA razlike tudi na podro¢jih varovanja
javnega zdravja in okolja, vklju¢no z varnostjo hrane, obves¢anjem potrosnikov in
zdravjem Zivali, kar je posledica razli¢nih pravnih in politi¢nih kultur, ki odrazajo
razli¢ne pomisleke in pristope, kot so razli¢na nacela (npr. previdnostno nacelo),
vrednostne presoje, cilji politike in metode analize tveganja;

J. ker EU in ZDA dolo¢ene standarde na teh podroc¢jih obravnavajo kot trgovinske ovire?;

K.  ker obstajajo pomisleki, da je namen sprejeti TTIP in podobne trgovinske sporazume Ze
vplival na predloge in ukrepe Komisije, povezane na primer z varnostjo hrane in
varstvom podnebja (npr. obdelava za uni€enje patogenov, oznac¢evanje mesa kloniranih
zivali in njihovih potomcev ter izvajanje direktive o kakovosti goriva);

L.  ker obstajajo pomisleki, da bo osnutek dolocb o regulativnem sodelovanju pri
zakonodajnih aktih, ki so ali bi lahko pomembno vplivali na trgovino in nalozbe med
EU in ZDA:

— ZDA podelil formalne pravice glede izvajanja zakonodajnih aktov, ki bodo sprejeti v
skladu s ¢lenom 291 PDEU, medtem ko Evropski parlament ne bi imel nikakr$ne
pravice do nadzora nad izvedbenimi akti,

— ZDA podelil pravico, da sodelujejo v regulativni izmenjavi o sprejemanju nacionalne
zakonodaje v drzavah ¢lanicah in tudi v postopku skupnega preuc¢evanja moznih

1 http://europa.eu/rapid/press-release STATEMENT-14-12 en.htm

2 http://www.whitehouse.gov/the-press-office/2014/03/26/press-conference-president-obama-european-
council-president-van-rompuy-a

3 Glej poroéilo predstavnika ZDA za trgovino o tehni¢nih ovirah za trgovino za leto 2013, stran 45.

4 Glede ZDA glej porocila predstavnika ZDA za trgovino o tehni¢nih ovirah za trgovino za leti 2013 in
2014.
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nacinov za spodbujanje usklajenosti predpisov,

— dejansko otezil moznost, da bi EU zaradi svojih zavez v okviru mednarodnega

v e

skupni imenovalec mednarodnih instrumentov;

ker je predpogoj za doseganje vecje usklajenosti predpisov brez ogrozanja veljavnih in
prihodnjih standardov EU na podrocjih zdravja in okolja jasno razlikovanje med
podrodji, pri katerih so cilji in ravni zasc¢ite podobni, in podrocji, pri katerih se
razlikujejo; ker bi bilo mogoce na podrocjih, na katerih so cilji in ravni za$¢ite podobni,
uporabiti skupne pristope ali vzajemno priznanje; ker bi se moralo na podro¢jih, na
katerih se ravni za§c€ite jasno razlikujejo, sodelovanje osredotociti na izmenjavo
informacij ali usklajevanje navzgor;

ker se pristopi zakonodajalcev v EU in ZDA glede varnostne ureditve zivil in krme zelo
razlikujejo, zlasti v zvezi z odobritvijo, ozna¢evanjem in kontrolami v verigi zivil in
krme za GSO, sledljivostjo mesa, obdelavo v zvezi s patogeni, pesticidi in kloniranimi
zivalmi; ker ureditve EU glede varovanja okolja in varnosti hrane temeljijo na
previdnostnem nacelu in pristopu ,,0d vil do vilic*, ki dolo€ata strozja pravila EU in bi
jih zato bilo treba ohraniti;

ker bo vpliv prihodnjega TTIP na pravni red EU na podro¢ju varstva okolja, zdravja in
varnosti hrane moc¢no odvisen od to¢nih dolo¢b sporazuma; ker trgovinski sporazum v
nobenem primeru ne more spreminjati veljavne zakonodaje v drzavah pogodbenicah;
ker izvajanje veljavne zakonodaje ter sprejemanje prihodnje zakonodaje mora ostati v
pristojnosti demokrati¢no izvoljenih teles in spostovati uveljavljene postopke;

ker ima EU trenutno omejen dostop do trga ZDA v pomorskem sektorju, v kolikor pa bi
se izvajal pravilno, bi TTIP lahko vodil k boljSemu sodelovanju, vecji usklajenosti in
gospodarski koristi za evropska podjetja;

ker za razliko od ve¢ kot 150 drZav po vsem svetu ZDA niso podpisale pomembnih
mednarodnih konvencij o kemicnih snoveh (npr. Stockholmske konvencije o obstojnih
organskih onesnazevalih, Rotterdamske konvencije o trgovini z dolo¢enimi nevarnimi
kemikalijami), kar kaze, da so ZDA v okviru mednarodne politike na podroc¢ju
kemikalij osamljene; ker poleg tega ZDA zavracajo izvajanje okoljskega dela globalno
usklajenega sistema OZN za razvrS$€anje in oznacevanje kemikalij, kar kaZe, da gre na
podroc¢ju kemikalij za nestrinjanje med ZDA in EU na najosnovnejsi ravni;

ker so po podatkih porocila ZDA o tehni¢nih ovirah za trgovino za leto 2014 ZDA
izrazile pomisleke glede uredbe REACH na vsakem zasedanju odbora Svetovne
trgovinske organizacije (STO) za tehni¢ne ovire za trgovino po letu 2003, in sicer z
navedbami, da so dolo¢eni vidiki te uredbe diskriminatorni, da zanje ne obstaja
legitimen razlog in da predstavljajo nepotrebne ovire za trgovino, kar kaze na temeljno
nasprotovanje ZDA uredbi REACH;

ker so temeljne razlike med zakonom ZDA o nadzoru strupenih snovi, sprejetim leta
1976, in uredbo REACH, sprejeto leta 2006, splos$no priznane; ker zato namen pogajanj
o TTIP ni uskladiti oba sistema; ker pa pogajanja zadevajo prihodnje sodelovanje glede
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izvajanja uredbe REACH; ker glede na izjemna razhajanja v stali$¢ih glede upravljanja
tveganja v zvezi s kemikalijami ter temeljno in vztrajno nasprotovanje ZDA uredbi
REACH sodelovanje pri izvajanju te razlikujoCe se zakonodaje ne prinasa koristi, zlasti
ker izvajanje ni zgolj tehni¢no ali nesporno vpraSanje;

ker obstajajo velike razlike med regulativnima sistemoma ZDA in EU, kar zadeva
fitofarmacevtska sredstva:

—v EU je prepovedanih 82 aktivnih snovi, ki so v ZDA dovoljene,

—EU je z Uredbo (ES) st. 1107/2009 namenoma sprejela na nevarnosti temeljeca
omejitvena merila za postopno opuscanje uporabe aktivnih snovi, ki so rakotvorne,
mutagene, strupene za razmnozevanje, obstojne, strupene in bioakumulacijske ali motijo
delovanje endokrinih Zlez; ZDA vztrajajo pri pristopu, ki temelji na tveganju in se opira
na Stevilne predpostavke in ekstrapolacije, zato dopuscajo uporabo tovrstnih zelo
zaskrbljujocih snovi,

— v splosnem so v EU dovoljene nizje koli¢ine ostankov pesticidov v hrani kot v ZDA;

ker je v osnutku pogajalskega besedila EU o sanitarnih in fitosanitarnih ukrepih,
vlozenega za krog pogajanj, ki je potekal od 29. septembra do 3. oktobra 2014,
predlagano, da pogodbenici odstopanja in mejne vrednosti ostankov, ki jih opredeli
Komisija za Codex Alimentarius, za¢neta uporabljati v 12 mesecih po njihovem
sprejetju, razen ¢e pogodbenica uvoznica izrazi zadrzek na seji Komisije za Codex
Alimentarius; ker so v sploSnem v EU dovoljene niZje koli¢ine ostankov pesticidov v
hrani kot jih dovoljuje Komisija za Codex Alimentarius; ker je v zadnjih Stirih letih
Evropska agencija za varnost hrane (EFSA) vlozila zadrzek v 31-57 % vseh primerov,
kar kaze na visoko stopnjo nestrinjanja EFSA s standardi, ki jih dolo¢a Codex; ker za
EFSA trenutno ne obstajajo razlogi, da ne bi izrazila svojih pomislekov v okviru svojih
moznosti; ker pa je po sprejetju TTIP zelo vprasljivo, ali bo EFSA s politicnega vidika
Se vedno lahko nadaljevala s to prakso, glede na to, da naj bi osnutek sporazuma zavezal
EU in ZDA k sodelovanju v mednarodnih organih za dolo¢anje standardov z namenom
doseganja izidov, zadovoljivih za obe strani, kar bi EFSA lahko odvrac¢alo od vlaganja
zadrzkov v Komisiji za Codex Alimentarius in tako vodilo k SibkejSim standardom v
EU;

ker bi bilo treba prepreciti uvoz perutninskega mesa, obdelanega s protimikrobnimi
raztopinami, ki vsebujejo natrijev hipoklorit, v EU;

ker je celovit gospodarski in trgovinski sporazum (CETA), ki bo ratificiran v kratkem,
ze izpostavil priloZnosti za trgovino na obcutljivih kmetijskih podrocjih, kot je podrocje
govejega mesa, ob strogem spoStovanju evropskih sanitarnih in fitosanitarnih
standardov in metod!;

ker se poroc¢ilo ZDA o tehni¢nih ovirah za trgovino za leto 2014 sklicuje na pomisleke
kemicne in fitofarmacevtske industrije ZDA glede razvoja na nevarnosti temeljecih
omejitvenih meril za snovi, ki motijo delovanje endokrinih Zlez, in navaja, da so ZDA

http://www.globalmeatnews.com/Industry-Markets/Canada-to-develop-hormone-free-beef-for-EU
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pomisleke glede predloga GD za okolje izrazile tako v okviru dvostranskih odnosov kot
na sejah odborov STO za tehni¢ne ovire za trgovino ter za sanitarne in fitosanitarne
ukrepe; ker se je Komisija julija 2013 odlocila, da bo sprozila oceno uc¢inka o razvoju
meril za snovi, ki motijo delovanje endokrinih Zlez; ker je ta odlocitev glavni razlog,
zakaj Komisija ni sprejela meril v Stiriletnem roku, ki se je iztekel decembra 2013; ker
sta se, medtem ko so ZDA pozdravile odlo¢itev Komisije, tako Svet kot Evropski
parlament odlo¢ila, da bosta podprla Svedsko v sodnem postopku, ki ga je sprozila proti
Komisiji zaradi nesprejetja navedenih meril, kar kaZe na temeljne razlike v pogledih na
naravo regulativnih dolo¢b v zakonodaji EU;

......

boleznimi; ker se je po navedbah posebnega poro¢evalca OZN o pravici vsakogar do
uzivanja najvi§jega moznega standarda fizicnega in mentalnega zdravja, zaradi svetovne
trgovine, visjih tujih neposrednih nalozb v zivilski sektor in vseprisotnega oglasevanja
nezdravih zivil povecala potro$nja nezdravih Zivil'; ker je posebni poro¢evalec svoje
porocilo sklenil s sklopom priporo¢il drzavam in zivilski industriji, naj sprejmejo
konkretne ukrepe za zmanjSanje proizvodnje in potrosnje nezdravih zivil in povecajo
razpolozljivost in dostopnost bolj zdravih alternativ;

ker po ocenah iz svetovnega akcijskega nacrta Svetovne zdravstvene organizacije (SZO)
za preprecevanje in nadzor nenalezljivih bolezni za obdobje 2013-2020? skupne izgube
zaradi Stirih najvecjih nenalezljivih bolezni skupaj z duSevnimi boleznimi znasajo

47 bilijonov USD; ker po podatkih SZO ta izguba predstavlja 75 % svetovnega BDP v
letu 2010 (63 bilijjonov USD); ker bo po navedbah SZO nadaljevanje dosedanje prakse
v zvezi z nenalezljivimi boleznimi povzrocilo izgube produktivnosti in zvisalo stroske
zdravstvenega varstva v vseh drzavah;

ker je generalni direktor SZO na 8. svetovni konferenci o spodbujanju zdravja junija
2013 izjavil, da so prizadevanja za preprecevanje nenalezljivih bolezni v nasprotju s
poslovnimi interesi mo¢nih gospodarskih subjektov?;

ker bi lahko TTIP podobno kot sporazum o ¢ezpacifiSkem partnerstvu omejil zmoznost
EU in drzav ¢lanic, da politiko na podrocju prehranjevanja zas¢itijo pred vplivom
pridobitnih interesov, zmanjsal nabor razpoloZljivih ukrepov za dejavno odvraanje od
potroS$nje manj zdravih Zivil (in za spodbujanje zdravih Zivil), tudi prek politik javnega
naroc¢anja, ter omejil zmoznost EU in drZav ¢lanic za izvajanje teh ukrepov?;

ker je zvezna zakonodaja ZDA glede dobrega pocutja zivali ob¢utno pod ravnjo
ureditve, ki velja v EU, kar vkljucuje neobstoj zakonodaje glede standardov dobrega
pocutja rejnih Zivali pred zakolom; ker Komisija dobrega pocutja Zivali Zal ne Steje za
vprasanje na podro¢ju trgovine na enak nacin kot varnosti hrane ali zdravja Zivali ali za
namen uvoznih zahtev;

ker imajo EU in ZDA zelo razlien regulativni pristop, povprecno izhodis¢no stanje

T R

http://www.unscn.org/files/Announcements/Other announcements/A-HRC-26-31 en.pdf
http://apps.who.int/iris/bitstream/10665/94384/1/9789241506236 eng.pdf?ua=1
http://www.who.int/dg/speeches/2013/health _promotion 20130610/en/
http://www.healthpolicyjrnl.com/article/S0168-8510(14)00203-6/abstract
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glede emisij in raven ambicij, kar zadeva zmanjSanje povprecnih emisij toplogrednih
plinov lahkih tovornih vozil; ker torej za to podroc¢je ne bi smelo veljati vzajemno
priznavanje;

ker so zakonodajni organi in regulatorji EU in ZDA ubrali zelo razli¢en pristop k
zmanjSanju emisij toplogrednih plinov in obravnavanju podnebnih sprememb; ker bi
morala imeti boj proti pomembnim groznjam, ki jih prinaSajo podnebne spremembe, in
ohranjanje celovitosti sprejete podnebne politike prednost pred spodbujanjem trgovine;

ker je zato klju¢nega pomena, da se v okviru TTIP internalizirajo zunanji podnebni,
zdravstveni in okoljski stroski letalskega, ladijskega in cestnega tovornega prometa, da
bi zagotovili vzdrznost svetovne trgovine z blagom; ker bi glede na odsotnost
ucinkovitega mednarodnega ukrepanja za internalizacijo teh stroSkov EU morala uvesti
in izvajati regionalne nediskriminatorne ukrepe za obravnavo zunanjih uc¢inkov;

ker bi morale biti dolo¢be o trajnostnem razvoju v TTIP namenjene zagotavljanju
medsebojnega dopolnjevanja trgovinskih in okoljskih politik, spodbujanju optimalne
uporabe virov v skladu s ciljem trajnostnega razvoja ter krepitvi sodelovanja na
podrocju okoljskih vprasanj;

ker imajo ZDA na razli¢nih podrocjih, kot so politike za obvladovanje podnebnih
sprememb in nadzor nad emisijami, niZje regulativne standarde kot EU, zaradi ¢esar so
stroSki proizvodnje in zagotavljanja skladnosti s predpisi v EU visji kot v ZDA, to pa
posledi¢no zviSuje tudi tveganje za selitev virov CO,in emisij;

ker bi lahko zniZanje tarif na tisto energijsko obcutljivo blago, pri katerem so stroski
upostevanja regulativnih, okoljskih in podnebnih zahtev v EU vi§ji kot v ZDA, privedlo
do zniZanja konkuren¢nosti proizvodnje v EU v primerjavi z uvozom iz ZDA, kjer ni
toliks$nih stroskov;

ker so univerzalni zdravstveni sistemi del evropskega socialnega modela in ker so
drzave ¢lanice pristojne za upravljanje in organizacijo zdravstvenih storitev in
zdravstvene oskrbe;

ker Uredba (EU) st. 536/2014 Evropskega parlamenta in Sveta o kliniénem preskuSanju
zdravil za uporabo v humani medicini zahteva objavo povzetka rezultatov vseh
klini¢nih preskusanj eno leto po kon¢anem klinicnem preskusanju v javno dostopni
podatkovni zbirki in objavo celotnega porocila o klini¢ni Studiji po tem, ko se postopek
za odobritev dovoljenja za promet konca ali ko vlagatelj umakne vlogo za dovoljenje za
promet; ker zakonodaja ZDA ne zahteva enake ravni preglednosti;

ker stroski farmacevtskih izdelkov po ocenah znaSajo 1,5 % evropskega BDP, zaradi
Cesar bi vsakr$no povecanje ravni zaS€ite pravic intelektualne lastnine, ki bi izhajalo iz
TTIP, lahko imelo negativne u¢inke na stroske zdravstvenega varstva;

ker po podatkih Konference Zdruzenih narodov za trgovino in razvoj okoljevarstveni in
zdravstveni ukrepi sodijo med vladne ukrepe, ki so najpogostejsi vzrok za primere
reSevanja sporov med vlagatelji in drzavo;
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AN. Kker se je Komisija 25. novembra 2014 odlo¢ila povecati preglednost pogajanj o TTIP!;

ker je ta odlocitev dobrodosla; ker je 7. januarja 2015 tudi evropska varuhinja
¢lovekovih pravic pozdravila napredek, ki ga je Komisija dosegla pri zagotavljanju
vecje preglednosti pogajanj o TTIP — vendar je podala tudi Stevilna priporocila za
nadaljnje izboljsave?; ker bi se preglednost povecala tudi z dostopom do predlogov
besedil ZDA;

poziva Komisijo, naj uposteva splosna nacela in cilje smernic Sveta za pogajanja o
TTIP;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da se bodo politike in nacela EU na podro¢ju varovanja
in pove€evanja kakovosti javnega zdravja, zdravja Zivali in okolja tako pravno-formalno
kot dejansko spostovala ves ¢as pogajanj in da se bodo v celoti odrazala v kon¢ni
razli¢ici sporazuma TTIP;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da TTIP ne bo posegal v pravico, zmoznosti in
zakonodajne postopke EU in drzav ¢lanic, s katerimi v skladu s svojimi pristojnostmi
sprejemajo, izvajajo in uveljavljajo obstojece in prihodnje ukrepe, potrebne za
nediskriminatorno doseganje legitimnih ciljev javne politike, na primer v zvezi z javnim
zdravjem, zdravjem zivali in varstvom okolja;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da noben sporazum niti prek horizontalnega poglavja o
regulativnem sodelovanju niti s katero od sektorskih dolo¢b ne bo povzrocil znizanja
veljavnih standardov na podrocjih okolja, zdravja in varnosti hrane, in naj zagotovi tudi,
da ne bo vplival na standarde, ki jih je treba dolociti na podroc¢jih, na katerih se
zakonodaje ali standardi v ZDA zelo razlikujejo od tistih v EU, na primer pri izvajanju
veljavne (okvirne) zakonodaje (npr. uredba REACH) ali sprejemanju novih zakonov
(npr. kloniranje), ali na prihodnje opredelitve, ki vplivajo na raven zaS¢ite

(npr. kemikalije, ki motijo delovanje endokrinih Zlez);

poziva Komisijo, naj omeji regulativno sodelovanje na jasno opredeljena sektorska
podrocja, na katerih imajo ZDA in EU podobne ravni zas¢ite ali na katerih obstajajo
razumni razlogi za domnevo, da bi bilo mogoce kljub razli¢nim ravnem zascite doseci
usklajevanje navzgor, ali pa bi bilo to vsaj vredno poskusiti; poziva Komisijo, naj
zagotovi, da nobene dolocbe o regulativnem sodelovanju v TTIP ne bodo dolocile
procesnih zahtev za sprejetje aktov Unije, na katere se nanasa, niti iz njih ne bodo
izhajale izvrsljive pravice v zvezi s tem;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da bodo vsi zakonodajalci in vsi delezniki, na katere se
nanaSa regulativno sodelovanje, vkljuceni v vse organe, ki bodo morebiti vzpostavljeni
za preuCevanje regulativnega sodelovanja v prihodnje;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da ne bo kompromisov med gospodarskimi cilji ter
javnim zdravjem, varnostjo hrane, dobrim pocutjem Zivali in okoljem?; poziva
Komisijo, naj prizna, da na podroc¢jih, na katerih imajo EU in ZDA zelo razli¢na pravila,

O N

C(2014)9052
http://www.ombudsman.europa.cu/sl/cases/correspondence.faces/sl/58643/html.bookmark
Glej govor komisarke EU za trgovino Cecilie Malmstrom z dne 11. decembra 2014.
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dogovor ne bo dosezen, na primer pri javnih storitvah zdravstvenega varstva, GSO,
uporabi hormonov v govedoreji, uredbi REACH in njenem izvajanju in kloniranju Zivali
za rejo, zato naj se o teh vprasanjih ne pogaja;

poziva Komisijo, naj naslednje regulativne ukrepe ali standarde obravnava kot temeljne,
ki se jih ne sme ogroziti:

—neodobritev aktivnih snovi in mejne vrednosti EU za pesticide,

— regulativni ukrepi v zvezi s snovmi, ki motijo delovanje endokrinih Zlez,

— organizacijska samostojnost na podroc¢ju oskrbe z vodo in sanitarne infrastrukture,
— celovit pristop EU k varnosti hrane, vklju¢no z dolo¢bami o dobrem pocutju Zivali,
— uporaba zakonodaje EU o podatkih o hrani za potro$nike,

—izvajanje Uredbe (EU) §t. 536/2014 Evropskega parlamenta in Sveta o klini¢nem
preskuSanju zdravil za uporabo v humani medicini in zlasti zahteva, da je treba za vsako
klini¢no preskusanje objaviti popolno porocilo o klini¢ni $tudiji v javno dostopni bazi
podatkov, ko je postopek odobritve koncan,

— pristojnost drzav ¢lanic v zvezi z organizacijo zdravstvenih sistemov, vkljucno z
dolo€anjem cen in povracilom za zdravstvene proizvode ter dostopom do zdravil,

— omejitve sestavin kozmeti¢nih proizvodov in prepoved testiranja na zivalih v zvezi s
kozmeti¢nimi sestavinami in kon¢nimi proizvodi,

— politike EU glede energije iz obnovljivih virov in zelenih tehnologij ter doseganja
ciljev EU glede podnebja in energije,

— ukrepi za zmanjSanje odvisnosti od fosilnih goriv ter procesi EU in/ali mednarodni
procesi, ki vodijo v razoglji¢enje prometa;

— zahteve za okoljsko primerno zasnovo izdelkov, ki uporabljajo energijo;

poziva Komisijo, naj javne in socialne storitve izkljuci iz vseh dolo¢b sporazuma; poleg
tega vztraja, da ne smejo obstajati negativni seznami, hibridni pristopi ali ,,zasko¢ne
klavzule®;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da bodo skupen pristop, regulativno sodelovanje ali
vzajemno priznavanje po potrebi dosezeni na naslednjih podro¢jih, v kolikor raven
standardov EU ne bo ogrozena:

— priznavanje in za$€ita vseh evropskih zaS¢itenih oznacb porekla in zasc¢itenih
geografskih oznacb v ZDA ter odprava zavajajoce uporabe geografskih oznacb v ZDA,

— celovito zatiranje Skodljivcev, da bi preprecili zivalske ali rastlinske Skodljivce,

— zmanjSanje uporabe antibiotikov pri Zivinoreji, zagotavljanje uc¢inkovitosti
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antibiotikov za ljudi in Zivali,

— sistemi za identifikacijo Zivali in zdruzljive dolocbe o sledljivosti, da bi zagotovili
sledljivost predelanih in nepredelanih zivil, ki vsebujejo proizvode zivalskega izvora, po
vsej zivilski verigi,

— alternativne metode namesto poskusov na Zivalih,

— in§pekcije v zvezi s proizvodnjo farmacevtskih proizvodov in medicinskih
pripomockov,

— ukrepi za boj proti debelosti, zlasti pri otrocih,
— zelena javna narocila,

— harmonizirano izvajanje sporazuma UNECE iz leta 1958 v zvezi s sprejetjem enotnih
tehni¢nih predpisov in sporazuma o svetovnih tehni¢nih predpisih OZN iz leta 1998,

— enotna uvedba izboljSanega preskusnega cikla v EU in ZDA na podlagi svetovnih
harmoniziranih postopkov preskusanja lahkih vozil; nadzor trga, certificiranje
skladnosti proizvodnje in preskusi skladnosti med uporabo ter preglednost rezultatov,

—uvedba svetovnega sistema za klasifikacijo vozil za lahka in tezka vozila,
—nadomestitev cianida v rudarjenju;

poziva Komisijo, naj si prizadeva za vkljucitev obstojecih sistemov EU in ZDA za
zgodnje opozarjanje v zivilski sektor ter izboljSanje sledljivosti izdelkov v Cezatlantski
verigi trgovanja, da bi lahko v primeru preplaha zaradi zivil hitreje ukrepali in zaS¢itili
zdravje;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da poglavje v TTIP o tehni¢nih ovirah za trgovino
omejilo moznosti EU in njenih drzav ¢lanic za sprejemanje ukrepov za zmanjSevanje
porabe doloc¢enih izdelkov, kot so tobak, hrane z veliko masc¢ob, soli in sladkorja, ter
Skodljive uporabe alkohola;

poziva Komisijo, naj spodbudi stran ZDA, da umakne prepoved uvoza govejega mesa iz
EU;

poziva Komisijo, naj vzpostavi formalni dialog o dobrem pocutju Zivali z regulatorji
ZDA; poziva Komisijo, naj zagovarja dolo¢be o dobrem pocutju zivali, da bi dosegla

oy e

uveljavljanje;

poziva Komisijo, naj v okviru poglavja o trgovini in trajnostnem razvoju od ZDA
zahteva popolno spoStovanje vecstranskih okoljskih sporazumov, med drugim
Montrealskega protokola (ozon), Baselske konvencije (¢ezmejne posiljke nevarnih
odpadkov), Stockholmske konvencije obstojna organska onesnazevala), Rotterdamske
konvencije (trgovina z nevarnimi kemikalijami in pesticidi), Konvencije o mednarodni
trgovini z ogroZenimi prostozive¢imi Zivalskimi in rastlinskimi vrstami, Konvencija o
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bioloski raznovrstnosti in Kjotskega protokola, preden se strinja z regulativnim
sodelovanjem na teh podrocjih;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da bodo bistveni izrazi v sporazumu jasno opredeljeni, in
se tako izogne dvoumnostim, da bi preprecili Siroko tolmacenje s strani arbitraznih
sodis¢;

poziva Komisijo, naj nasprotuje vkljucitvi reSevanja sporov med vlagatelji in drzavo v
TTIP, saj po eni strani ta mehanizem resno ogroza suverene pravice EU, njenih drzav
¢lanic ter regionalnih in lokalnih organov pri sprejemanju predpisov o javnem zdravju,
varnosti hrane in okolju, po drugi strani pa bi morala sodis¢a EU in/ali drzav ¢lanic, ki
nudijo ucinkovito pravno varstvo na podlagi demokrati¢ne legitimnosti, o vseh
pricakovanih primerih sporov odlocati kompetentno, u¢inkovito in var¢no;

poziva Komisijo, naj v okviru pogajanj o TTIP odpravi dav¢ne olajSave za gorivo v
komercialnem letalstvu v skladu z zavezami G20 glede postopne ukinitve subvencij za
fosilna goriva;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da bo Parlament v celoti obvescen o pogajalskem
procesu;

poziva Komisijo, naj Se naprej povecuje preglednost pogajanj v skladu s priporocili
Evropske varuhinje ¢lovekovih pravic z dne 7. januarja 2015;

poziva Komisijo, naj odlo¢no pozove ZDA, da sprejmejo enake ukrepe za povecanje
preglednosti kot EU;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da bo ocena uc¢inka na vzdrznost trgovine za sporazum
TTIP celovita in posodobljena, takoj ko bo besedilo konsolidirano in preden bo
dokoncano, in sicer z jasno udelezbo deleznikov in civilne druzbe; meni, da bi morala
ocena ucinka na vzdrznost tudi temeljito pregledati in oceniti vse predlagane dolo¢be v
zvezi z njihovim morebitnim vplivom na regulativni pravni red in svobodo EU pri
prizadevanju za legitimne cilje javne politike v prihodnosti ter vpraSanje, ali
domnevnega cilja ne bi bilo mogoce enako dobro doseci na drug nacin.
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25.3.2015

MNENJE ODBORA ZA INDUSTRIJO, RAZISKAVE IN ENERGETIKO

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavec mnenja: Jerzy Buzek

POBUDE

Odbor za industrijo, raziskave in energetiko poziva Odbor za mednarodno trgovino kot
pristojni odbor, da v svoj predlog resolucije vkljuci naslednje pobude:

1.  poudarja, da je ¢ezatlantski trg zelo pomemben za drZavljane in industrijo EU in ZDA;
poudarja, da mora glavni izid pogajanj voditi k poglobljenemu, celovitemu in
ambicioznemu dogovoru o prosti trgovini in naloZbah z visokimi standardi, ki bo
spoStoval evropske vrednote in se zavzemal zanje, spodbujal trajnostno rast, znanstveno
sodelovanje, inovacije in ustvarjanje delovnih mest visoke kakovosti ter prispeval k
blaginji evropskih drzavljanov s tem, da bodo njihovi interesi v ospredju trgovinskega
sporazuma TTIP; ugotavlja, da je TTIP namenjen odpravi tarif, dajatev in kvot, pa tudi
regulativnemu usklajevanju in uvajanju najstrozjih skupnih standardov na svetovni trg;
ugotavlja, da je treba prizadevanja za odpravo tarif in uskladitev predpisov uravnoteziti;
poziva Komisijo, naj izboljSa proces vkljucevanja drzavljanov in vseh pomembnih
deleznikov, da bodo njihova mnenja upostevana, ¢e bo to mogoce, naj pogajanja vodi
¢im bolj pregledno in naj objavlja vsa mozna pogajalska besedila in dokumente,
vkljucno s tistimi o morebitnih poglavjih o energiji ter malih in srednjih podjetjih, saj bo
tako evropskim drzavljanom omogocila ¢im boljsi vpogled v proces;

2. poziva Komisijo, naj se ne odrece cilju, da bo posebno poglavje v sporazumu TTIP
posveceno energiji, vkljuéno z industrijskimi surovinami, da bi ustvarili konkurencen,
pregleden in nediskriminacijski trg, ki bi lahko ob¢utno izboljsal zanesljivost oskrbe z
energijo v EU ter prispeval k diverzifikaciji energijskih virov in zniZanju cen energije; v
zvezi s tem poudarja, da so obnovljivi viri energije in energetska ucinkovitost bistveni
za zanesljivejSo oskrbo z energijo; poudarja, da mora to posebno poglavje vsebovati
jasna zagotovila, da okoljski standardi in cilji podnebnih ukrepov EU ne bodo ogroZeni,
in da mora EU ohraniti pravico do neodvisnega opredeljevanja prihodnjih standardov in
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ciljev;

3. spominja, da bo moral Evropski parlament sporazum TTIP odobriti, saj brez tega ne
more zaceti veljati;

4.  poudarja, da bi morala EU poiskati raznolike in zanesljive vire energije; v zvezi s tem
zahteva, naj Komisija zagotovi politiko proste trgovine in spodbuja nalozbe na podroc¢ju
goriv, vkljuéno z uteko€injenim zemeljskim plinom in surovo nafto, ob tem pa ohrani
pravico EU, da goriva razvr§ca glede na njihove emisije CO, v celotnem zivljenjskem
ciklu in da uposteva lastne podnebne cilje;

5. poziva Komisijo, naj se ne osredotoca le na izvozne omejitve, temvec si, kjer je to
mogoce, prizadeva za Cezatlantsko zbliZzevanje in usklajevanje skupnih visokih
standardov in predpisov, ki doloc¢ajo nacela javne podpore za razli¢ne energetske vire,
da se omeji tveganje za izkrivljanje konkurence, na primer z opredelitvijo soproizvodnje
z biomaso; spodbuja jo tudi, naj iS¢e nacine za boljSe sodelovanje pri energetskih
raziskavah, razvoju in inovacijah ter za spodbujanje ¢istejsih tehnologij;

6.  opozarja na ogromne razlike med ZDA in EU, ne samo pri cenah energije in dostopnosti
surovin, temve¢ tudi pri emisijah CO, na prebivalca, kar pomeni, da konkuren¢ni pogoji
in moZnosti za varstvo okolja niso izenaceni; zato poziva Komisijo, naj vkljuci
bilateralno varovalno klavzulo za energetsko intenzivne sektorje in sektorje,
izpostavljene selitvi virov CO,, v EU, med drugim za kemi¢no in kovinsko industrijo ter
sektor surovin, ki bo predvidela ustrezne ukrepe za ohranitev sedanjih carinskih stopenj
v ustreznem prehodnem obdobju po zacetku veljavnosti sporazuma TTIP in tudi
obvezen pregled; je preprican, da bi morali podjetja iz ZDA in EU spodbuditi k
ucinkovitejsi rabi virov in energije; poziva Komisijo, naj ustrezno uposteva, da je treba
spodbujati proizvodni sektor kot gonilno silo za ponovno industrializacijo Evrope;

7.  poziva Komisijo, naj v potekajoca pogajanja s ¢ezatlantskimi partnerji vkljuci ,,zelene
storitve®, kot so gradnja, namestitev, popravilo in vzdrZzevanje okoljskega blaga;
ugotavlja, da je Evropska unija kljub Stevilnim oviram za evropske ponudnike zelenih
storitev svetovna voditeljica pri uvozu in izvozu okolju prijaznega blaga in storitev;
ugotavlja, da ima ta sektor precejSen gospodarski potencial za Evropsko unijo;

8.  opozarja na postopke in standarde iz direktiv EU o oznacevanju z energijskimi
nalepkami in o okoljsko primerni zasnovi, o katerih ne bi smeli sprejemati
kompromisov;

9.  poudarja, da bi utegnil sporazum TTIP prinesti precejSnje koristi malim in srednjim
podjetjem; poziva Komisijo, naj na primer z iz¢rpnimi ocenami u¢inka, usmerjenimi
javnimi posveti in udelezbo predstavnikov evropskih malih in srednjih podjetij
zagotovi, da se bodo prioritete in pomisleki teh podjetij v celoti upoStevali v pogajanjih
o sporazumu TTIP v skladu z nacelom ,,najprej pomisli na male*; priporoca, naj si
Komisija prizadeva za vzpostavitev enotnih informacijskih tock za mala in srednja
podjetja in za to, da se slednjim nameni posebno poglavje, v katerem bi bilo treba
predvideti zmanjSanje upravnega bremena v skladu z zadevnimi regulativnimi okviri;
poziva jo Se, naj poskrbi za zas¢ito ter izboljsa politike in programe podpore za mala in
srednja podjetja;
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poziva Komisijo, naj pripravi uporabniku prijazna pravila o poreklu, ki jih bodo
izvozniki iz EU z lahkoto uporabljali, da bo zmanjSala nepotrebne trgovinske ovire in
birokracijo, ki jo ta pravila povzrocajo, zlasti za mala in srednja podjetja;

opominja, da trg javnih narocil v ZDA v primerjavi s tistim v EU ostaja ve¢inoma zaprt
za tuja podjetja; poziva Komisijo, naj omogoc¢i vzajemnost in dejavnejSo udelezbo
podjetij iz EU na javnih razpisih v ZDA na vseh vladnih ravneh, saj lahko to spodbudi
inovacije v zasebnem sektorju ter pojav novih, hitro rastocih in inovativnih podjetij in
sektorjev; poudarja, da to ne sme Skodovati sposobnosti vlad EU, da ohranijo svoje
javne storitve;

ugotavlja, da so razli¢ni regulativni pristopi v Evropski uniji in ZDA dragi za industrijo
na obeh straneh Atlantika; meni, da bi z uskladitvijo teh pristopov mo¢no povecali
uc¢inkovitost, organi v Evropski uniji in ZdruZenih drzavah pa bi kljub temu lahko
vzdrZzevali in dosegali visoke kakovostne standarde in varnost za drZavljane;

pri¢akuje, da bo Komisija med pogajanji nacela vpraSanje zakona o kupovanju
ameriSkih proizvodov (Buy American), zakona o trgovski mornarici (Jonesov akt) in
zakona o domaci vsebini, ki v praksi zelo otezujejo dostop podjetij iz EU na trg ZDA,
zlasti v sektorju poglabljanja dna plovnih poti in inZeniringu;

Komisijo opominja, da je treba ohraniti trenutno visoko raven varnosti, zascite, varstva
osebnih podatkov ter odprtosti, nevtralnosti in neodvisnosti interneta, hkrati pa
pozdravlja morebitne koristi trznega dostopa, regulativno uskladitev in vzajemno
priznavanje, vklju¢no z vzpostavitvijo skupnih svetovnih nacel za standarde in tehnicne
specifikacije na podro¢ju IKT;

poziva k svobodni konkurenci in razvoju digitalnega gospodarstva, ki je po svoji naravi
sicer svetovno, vendar ima glavni oporis¢i v EU in ZDA; poudarja, da mora biti
digitalno gospodarstvo osrednji element Cezatlantskega trga, ki bo spodbudil rast
svetovnega gospodarstva in Se nadalje odprl svetovne trge;

opozarja Komisijo, da je v zvezi s storitvami informacijske druzbe in
telekomunikacijskimi storitvami zlasti pomembno, da se v sporazumu TTIP zagotovijo
enaki konkuren¢ni pogoji ter enakopraven in pregleden dostop do trga ZDA za
storitvena podjetja iz EU, temeljeC na vzajemnosti, ter da se ponudnike storitev iz ZDA
obveze, da bodo pri nudenju storitev v Evropi ali evropskim potro$nikom spoStovali vse
ustrezne industrijske in varnostne standarde ter potrosniske pravice;

poziva Komisijo, naj opravi primerjalno analizo konkuren¢nosti proizvodnih sektorjev
EU in ZDA, da bi preprecili vsesplosno selitev proizvodnje EU in mnoZi¢no izgubo
delovnih mest v drzavah c¢lanicah;

zahteva, da se v poglavju o pravicah intelektualne lastnine predvidita tudi boljSa zascita
in priznanje evropskih geografskih oznacb;

poziva Komisijo, naj v sporazumu TTIP zagotovi veljavnost vseh geografskih
kazalnikov, tudi za nekmetijske proizvode; opominja jo na vecjo vrednost, ki jo
prinaSajo ti kazalniki in ki je bistvenega pomena za gospodarstvo.
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MNENJE ODBORA ZA NOTRANJI TRG IN VARSTVO POTROSNIKOV

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavka mnenja: Dita Charanzova

POBUDE

Odbor za notranji trg in varstvo potrosnikov poziva Odbor za mednarodno trgovino kot
pristojni odbor, da v svoj predlog resolucije vkljuci naslednje pobude:

V okviru potekajocih pogajanj za TTIP naslavlja na Komisijo naslednja priporocila:

(a) v zvezi s politi¢nimi prednostnimi nalogami

L.

il.

1il.

naj zagotovi, da bo glavni izid pogajanj ambiciozen in celovit sporazum, ki bo zagotovil
bistvene nove priloznosti za dostop do trga za podjetja EU, zlasti za MSP, in koristi za
drzavljane, potroSnike in delavce, pri ¢emer se ohrani evropski model visoko
konkuren¢nega socialnega trznega gospodarstva;

naj zagotovi, da sporazum ne bo zgolj odpravil ovir, ampak tudi spodbujal in zavaroval
evropsko visoko raven varstva potroSnikov, dolocene v PDEU, zlasti glede informacij, ter
naj uposteva, da v vecini sektorjev standardi in regulativni okolji EU in ZDA zagotavljajo
to visoko raven; naj zato uposteva, da mora priblizevanje nasih ureditev sluZiti za pripravo
visokokakovostnih standardov in zakonov, ki bi lahko pomenili nov svetovni mejnik in
bodo dejansko mednarodni standardi;

naj ohrani najvi§jo mozno raven preglednosti pogajanj, vklju¢no z dostopom do
pogajalskih besedil, in se ves ¢as postopka posvetuje s civilno druzbo;

(b) v zvezi s popolnim in preglednim dostopom za ponudnike storitev EU — brez ovir za

1.

mobilnost strokovnjakov

naj vztraja, da morajo ob ohranjanju svobodne odlocitve drzav ¢lanic EU glede nudenja,
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11.

1il.

1v.

(c)

narocanja in financiranja javnih storitev v skladu s Pogodbama, imeti ponudniki storitev
EU poln dostop do trga liberaliziranih storitev v ZDA v okviru preglednih, vzajemnih in
postenih pravil, tako na zvezni kot podzvezni ravni ter v enakem poloZaju kot lokalni
ponudniki;

naj zagotovi, da sporazum ne sme ogroziti visoke kakovosti javnih storitev EU in mora za
njihovo zaS¢ito uporabiti enake zasc¢itne ukrepe in opredelitve, kot jih je mogoce najti v
drugih sporazumih o prosti trgovini, kot je celovit gospodarski in trgovinski sporazum
(CETA), zlasti v primeru javno financiranega zdravstvenega varstva, izobraZevanja,

socialnih storitev, proizvodnje, distribucije in ¢iSCenja vode, ukrepov lokalnih vlad in
avdiovizualnega podrocja;

naj zagotovi vzajemno priznanje poklicnih kvalifikacij med stranema, zlasti z
oblikovanjem pravnega okvira z zveznimi drzavami, pristojnimi za regulacijo, in
spodbujanje mobilnosti prek Atlantika s poenostavitvijo vizumskih postopkov za
strokovnjake iz vseh drzav ¢lanic EU v sektorje, za katere velja sporazum;

naj vzporedno s pogajanji spodbuja obe strani, naj zacneta pogajanja o dodatnem
sporazumu, s katerim bi se odpravila zahteva po delovnem dovoljenju, da bi omogo¢ili kar

najve¢jo mobilnost delavcev med obema drZzavama;

v zvezi s poStenimi in preglednimi javnimi narocili na vseh ravneh

1l

1il.

1v.

naj k poglavju o javnih narocilih sprejme ambiciozen pristop in zagotovi, da bodo
evropski gospodarski subjekti, zlasti MSP, imeli moznost sodelovati na trgu ZDA na
nediskriminacijski podlagi na kateri koli ravni vlade; naj zagotovi vzajemen in pregleden
dostop, da se izravnajo obstojece nesorazmerne razmere, in preuc¢i moznost, da se
podjetjem iz EU omogoci izvzetje iz nacionalnih in lokalnih klavzul o nabavi v zvezni in,
kjer je mogoce, drzavni zakonodaji;

naj zagotovi, da bodo nove direktive o javnih narocilih in koncesijah v skladu s pogajanji,
zlasti glede opredelitve javno-javnega sodelovanja, izvzetij, dostopa za MSP ter uporabe
merila ekonomsko najugodnejse ponudbe;

naj pojasni, da mora pravica do odlo€anja o obliki zagotavljanja storitev ostati
nespremenjena in da ,,zaskoc¢ne klavzule* iz poglavja o storitvah posledi¢no ni mogoce
uporabljati za storitve, ki jih javni naro¢nik z javnim naro¢ilom odda zasebni tretji strani
in jih po prenehanju pogodbe opravlja sam v obliki lastnega ali notranjega posla;

naj nadgradi izid Sporazuma o vladnih narocilih v smislu obsega, pravil in podro¢ij ter
poenostavi in racionalizira postopke, ob tem pa zagotovi vecjo preglednost;

naj ob upostevanju dejstva, da javno narocanje predstavlja bistven del gospodarstva EU in
gospodarstev drugih trgovinskih partnerjev in je tako klju¢ni gospodarski interes EU,
poudari, da mora biti le-to del vsakega kon¢nega celovitega sporazuma;

(d) v zvezi s Cezatlantskimi standardi kot svetovnimi standardi

1.

naj poudari, da bi moral sporazum ob ohranjanju zasc¢ite, ki jo omogocajo standardi in
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ii.

1il.

1v.

(e)

tehni¢ne ureditve EU, preseci sporazum STO o tehni¢nih ovirah v trgovini na podro¢jih,
kot so ocenjevanje skladnosti, tehni¢ne zahteve in standardi, pa tudi zagotavljanje vecje
preglednosti pri pripravi, sprejemanju in izvajanju tehni¢nih ureditev in standardov;

naj zato zagotovi, da se bodo evropska podjetja lahko posvetovala z eno samo
informacijsko tocko ZDA, ki bi zagotavljala informacije o standardih v vseh sektorjih; naj
se odlo¢no zavzema za delo EU na podrocju standardizacije ter spodbuja njena nacela, in
sicer skladnost, preglednost, odprtost, soglasnost, prostovoljno uporabo, neodvisnost od
posebnih interesov in ucinkovitost;

naj vzpostavi ambiciozen, pregleden in u¢inkovit mehanizem za sodelovanje in dialog, ki
bo usmerjen k pripravi skupnih standardov, kjer je to mogoce, in zagotoviti, da pri
prihodnjih standardih v kljuénih sektorjih, ki jih pokriva sporazum, ne bo prislo do
nenamernega odstopanja, ob upostevanju, da bi se bilo treba v vseh mednarodnih forumih
sporazumeti o tovrstnih standardih in jih spodbujati, zlasti na inovativnih podrocjih; naj
uposteva izzive, ki izhajajo iz usklajevanja razli¢no strukturiranih in motiviranih
ameriskih sistemov standardizacije z evropskim mehanizmom;

naj poudari, da bi morale ZDA in EU sprejeti mednarodno dogovorjene standarde ISO in
IEC, kjer obstajajo in so posodobljeni, na primer v sektorju elektronskih naprav;

y zvezi 7 odpravo tehnicnih ovir v Cezatlantski trgovini

11

1il.

1v.

naj si prizadeva za nadaljnje zagotavljanje visoke stopnje varnosti proizvodov v Uniji in
odpravo nepotrebnega podvajanja preskusanja, ki povzroca tratenje sredstev, zlasti za
proizvode z nizkim tveganjem; naj zagotovi, da ZDA priznajo lastno izjavo o skladnosti
proizvodov, kadar to omogoca zakonodaja EU;

naj ob popolnem spostovanju regulativne neodvisnosti podpre vzpostavitev obveznega
strukturnega dialoga, Sirjenje najboljSih regulativnih praks in sodelovanje med regulatorji
v sektorjih, ki jih pokriva sporazum; naj poudari, da bi to moralo vklju¢evati mehanizme
zgodnjega opozarjanja in izmenjave v ¢asu priprave ureditev; naj podpre izboljSano
regulativno sodelovanje v drugih sektorjih, in naj spodbuja sistem EU za nadzor trga, da
se tako zagotovijo visoki standardi varstva potro$nikov;

naj si prizadeva zagotoviti, da regulativno sodelovanje ne bo povecalo upravne
obremenitve, pri cemer je treba upoStevati, da so regulativna odstopanja osrednja netarifna
ovira za trgovino, zlasti v sektorju inZeniringa, ki vkljucuje elektri¢ne in mehanske stroje,
naprave in opremo; naj zagotovi, da bodo regulatorji preucili nacine za spodbujanje
skladnosti in regulativne simetrije, kot so vzajemno priznavanje, harmonizacija ali
uskladitev zahtev;

naj vztraja pri dejstvu, da sporazum ne bo posegal v pravico do urejanja v skladu s stopnjo
varovanja zdravja, potroSnikov, dela in okolja ter s kulturno raznolikostjo, za katero vsaka
od strani meni, da je primerna; glede tega naj vztraja pri pomenu previdnostnega nacela iz
¢lena 191 PDEU; naj poudari, da mora biti regulativno sodelovanje pregledno in da bi
moral Evropski parlament prispevati k delu prihodnjih institucij;

naj uposteva, da bi bilo priznavanje enakovrednosti najvecjega moznega Stevila predpisov
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o varnosti vozil eden od najpomembnejSih dosezkov sporazuma ter da bo za to treba
preveriti, ali predpisi EU in ZDA zagotavljajo podobno raven zascite, ne da bi pri tem
znizali raven za$c¢ite v EU; naj poudari, da bi to moral biti korak naprej do popolnega
regulativnega zbliZanja za ta sektor; naj poudari, da kljub temu obstajajo, zlasti na
podro¢ju avtomobilske varnosti, Stevilne razlike med evropskimi in ameriskimi proizvodi,
in naj pozove k okrepitvi sodelovanja med EU in ZDA v okviru Ekonomske komisije
Zdruzenih narodov za Evropo (UN/ECE) ter drugih mednarodnih forumov za dolo¢anje
standardov, zlasti v zvezi z novimi tehnologijami;

(1) v zvezi s poenostavitvijo carinskih postopkov in treovanja, zlasti za MSP

i. naj ob upostevanju dejstva, da na MSP nesorazmerno vplivajo netarifne ovire, ki bi jih
moral sporazum zmanj$ati ali popolnoma odpraviti, pozove k oblikovanju skladnega
okvira, z vklju€itvijo posebnega poglavja o MSP v sporazum, ki bi MSP omogocal, da
ustrezne organe opozorijo na vprasanja netarifnih ovir;

il. naj zagotovi, da bo sporazum MSP olajSal sodelovanje v ¢ezatlantski trgovini in zmanjSal
stroSke z modernizacijo, digitalizacijo, poenostavitvijo in racionalizacijo postopkov, z
odpravo zahtev po dvojnem potrjevanju ter s povecanjem najmanjSega praga za carinske
dajatve in nenaklju¢ne kontrole;

iii. naj odlo¢no podpre zamisel, da se v ZDA po vzoru EU ustanovi brezpla¢na spletna sluzba
za pomo¢ MSP, kjer bi manjSa podjetja lahko nasla vse informacije, ki jih potrebujejo za
izvoz, uvoz ali nalozbe v ZDA, vklju¢no z informacijami o carinah, davkih, predpisih,
carinskih postopkih in trznih priloznostih;

iv. naj obravnava carinska vpraSanja, ki presegajo pravila iz sporazuma STO o lajSanju
trgovine, in poudari, da si je treba, da bi dosegli dejansko odpravo upravnih ovir,
prizadevati za minimalno stopnjo regulativne usklajenosti glede carin ter politik in praks,
povezanih z mejami;

(2) v zvezi 7 jasnimi pravili o poreklu

1. naj vzpostavi skupna pravila za dolocanje porekla proizvodov, ki bi morala biti jasna in
enostavna za uporabo za podjetja, in naj uposteva sedanje in bodoce trende v proizvodnji
ter morebitno prihodnjo kumulacijo z drzavami, s katerimi sta strani sklenili sporazume o
prosti trgovini;

1. naj zagotovi, da sporazum vsebuje dolocbe, ki preprecujejo nezakonito uporabo
geografskih oznacb EU, kar bi zavajalo potrosnike, in zaS¢€iti te sheme, ki so bistveno
prispevale k varstvu potrosnikov ter zagotavljanju jasnih in jedrnatih informacij o poreklu
proizvodov; naj vidi pogajanja kot priloZnost za vzpostavitev visokih skupnih standardov
za obvezno oznacevanje porekla proizvodov, ki bodo potroSnikom nudili resni¢no
zagotovilo in za gospodarske subjekte ustvarili enake pogoje dostopa do dveh trgov.
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MNENJE ODBORA ZA KMETIJSTVO IN RAZVOJ PODEZELJA

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavca mnenja: Paolo De Castro, James Nicholson

POBUDE

Odbor za kmetijstvo in razvoj podezelja poziva Odbor za mednarodno trgovino kot pristojni
odbor, da v svoj predlog resolucije vkljuci naslednje pobude:

A.  ker je kmetijski sektor Evropske unije zelo ob¢utljiv in pomemben del pogajanj za TTIP
ter lahko pridobi z novimi oziroma povecanimi moznostmi dostopa do trga;

B.  ker je neobstoj skupnih standardov na podro¢ju kmetijsko-zivilske trgovine med EU in
ZDA velika ovira, ki onemogoca trgovanje z nekaterimi proizvodi;

C.  ker so posledice embarga Rusije jasno potrdile stalen geopoliticni pomen kmetijstva,
pomen dostopa do razli¢nih kmetijskih trgov in potrebo po trdnem in strateSkem
trgovinskem partnerstvu z zanesljivimi trgovinskimi partnerji;

D.  ker so trgovinska pogajanja z ZDA pomembna priloznost, da se izboljSa dostop ZDA do
nekaterih izvoznih proizvodov EU, kot so sadje in zelenjava, vino in nekateri proizvodi
z visoko dodano vrednostjo;

E.  kerje TTIP priloZnost za zmanjSanje vzajemnih regulativnih bremen, ki po
nepotrebnem ovirajo trgovino, tako da se zagotovijo obseznejSe in pregledne
informacije, kot so denimo podatki o tem, katere informacije morajo biti navedene na
etiketi, pojasnitev upravnih in carinskih postopkov ter uskladitev in po moznosti
poenostavitev regulativnih rezimov;

F.  ker je za evropsko kmetijstvo pomembno, da si zagotovi vzajemno koristen trgovinski
sporazum z ZDA, s katerim bi Evropa izboljSala svoj polozaj klju¢nega akterja na
globalnem trgu, ne da bi pri tem ogrozila sedanje standarde kakovosti evropskih
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kmetijskih proizvodov in prihodnje izboljSave teh standardov, isto¢asno pa ohranila
evropski kmetijski model ter zagotovila njegovo gospodarsko in druzbeno izvedljivost;

ker je TTIP priloznost za vzpostavitev visokih standardov po vsem svetu in dopolnitev
standardov, ki veljajo na obeh celinah, zlasti v ¢asu, ko pridobivajo veljavo novi
gospodarski akterji, ki niso zavezani trgovini na osnovi pravili, visoki ravni varstva
potros$nikov, okoljskih standardov in dobrega pocutja Zivali, kot to velja za EU in ZDA;

ker je Komisija zagotovila, da bo upostevanje evropskih standardov na podrocju
varnosti hrane ter zdravja ljudi, rastlin in Zivali ter standardov za varstvo okolja in
zasCito potrosnikov temeljno in neomajno nacelo pogajanj, kar zadeva evropsko
kmetijstvo, in ker bo to nacelo potrdilo in okrepilo standarde EU v okviru odprtega,
postenega, sodobnega in globalnega sistema trgovinske politike;

ker najdemo glavne prepreke za trgovino EU-ZDA s kmetijskimi in Zivilskimi
proizvodi onkraj meja, in sicer v notranjih predpisih in netarifnih ovirah;

ker bi morali pri pogajanjih za TTIP prednostno obravnavati interese potrosnikov;

ker usklajevanje pravil EU in ZDA v nobenem primeru ne sme ogroziti zdravja
potros$nikov ali zniZati standardov kakovosti, ki jih morajo izpolnjevati proizvodi ZDA
na evropskem trgu;

ker so geografske oznacbe neodvisne pravice intelektualne lastnine in ne vrsta blagovne
znamke;

ker je razvoj predhodnih ocen tveganj glede Skodljivosti hrane zahvaljujo¢ napredku pri
raziskavah mogoce podpreti z uporabo naprednih racunalniSkih metod, ki temeljijo na
analizi velikih koli¢in podatkov in so podprte z visoko zmogljivimi racunalniskimi
strukturami, ki lahko izbolj$ajo uporabo previdnostnega nacela;

poziva Komisijo, naj:

a. zagotovi, da bo dokon¢ni sporazum globalen in uravnotezen ter bo zajemal vse
sektorje, ki sodijo v TTIP, pri Cemer je treba upoStevati, da je kmetijstvo sektor, o
katerem se ne bi smeli pogajati, zato da bi zagotovili dostop do trga ZDA v drugih
sektorjih, in da je kmetijstvo politicno vpraSanje velikega strateSkega pomena, od
katerega sta odvisna prehranska varnost in nacin zivljenja vseh Evropejcev;

b. siv pogajanjih za kmetijstvo za prednostni cilj zastavi ambiciozen in uravnotezen
dogovor, pri Cemer je treba glavne tri komponente (dostop do trga, geografske
oznacbe ter fitosanitarne ukrepe) obravnavati zgodaj na podlagi podrobnega nacrta
vseh zadevnih ovir ZDA in vzporedno s potekom pogajanj, kar bi Parlamentu
zagotovilo dovolj ¢asa in jasnosti, da se skupaj z delezniki, evropskimi drzavljani,
civilno druzbo in socialnimi partnerji, ki se osredotocajo zlasti na kmetovalce in
mala druZinska kmetijska gospodarstva, pogovori o tem poglavju in ga oceni;

c. vzpostavi sodoben in izboljSan mehanizem za reSevanje sporov med vlagatelji in
drzavo, ki ne bo ogroZzal suverenih pravic EU, drZav ¢lanic ter regionalnih in
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lokalnih organov, ampak bo tujim vlagateljem omogocal pravicno moznost, da
zahtevajo in dosezejo popravo krivic;

se trdno zaveze doslednemu spoStovanju veljavnih in prihodnjih standardov o
varnosti hrane ter zdravju ljudi, zdravju rastlin ter zas¢iti pridelka in varstvu okolja,
varstvu potrosnikov, zdravju zivali in njihovem dobrem pocutju, kot jih doloca
zakonodaja Evropske unije; zagotovi, da v prihodnje ne bo ovir za izboljSave teh
standardov in da temeljne vrednote Evropske unije, kot sta denimo previdnostno
nacelo in trajnostno kmetijstvo, ne bosta ogrozena ter da bodo lahko drzavljani EU
Se naprej zaupali sledljivosti in oznacevanju proizvodov na trgu EU; doloc¢i posebne
ukrepe za ohranitev previdnostnega nacela v pogajanjih;

zagotovi, da bodo v nadzor in preverjanje sanitarnih ali fitosanitarnih zahtev, ki
veljajo v ZDA, za ustanove, objekte in proizvode, primerne za uvoz v EU,
vklju€eni pristojni organi EU, in izraza zaskrbljenost zaradi predloga v besedilu, ki
ga je Evropska komisija v zvezi s tem podala ZDA, e se uposteva, da je EU v
svojih preteklih trgovinskih sporazumih obdrZala moznost revizije in preverjanja
programov nadzora drugih pogodbenic sporazumov, ter poziva Komisijo, naj
ohrani ta pristop;

se zavzame za to, da se uvoz kmetijskih proizvodov v EU dovoli le, ¢e so bili
proizvedeni ob upoStevanju evropskih standardov za varstvo potrosnikov, dobro
pocutje zivali in varstvo okolja ter minimalnih socialnih standardov;

uposteva, da pogajanja za TTIP ne morejo sama po sebi spremeniti izvajanja ali
predlaganja zakonodaje na katerem koli podro¢ju, vklju¢no z evropsko varnostjo
hrane, sanitarnimi in fitosanitarnimi standardi, dobrim pocutjem Zivali in
okoljskimi ukrepi;

zagotovi pozitiven in ambiciozen rezultat pogajanj za kmetijstvo, ki bi odrazal tako
ofenzivne kot defenzivne interese kmetijskega sektorja Evropske unije pri odpravi
ali zmanjSanju tarifnih in netarifnih ovir, med katerimi so posebno pomembni
sanitarni in fitosanitarni standardi ter postopki, s ¢imer bi zagotovili trden poloZaj
za evropske proizvode visoke kakovosti, pridelovalci iz EU pa bi ob¢utno pridobili
v smislu dostopa do trga ZDA, in upoSteva, da ukrepov za varstvo potroSnikov in
njihovega zdravja ali za ohranjanje varnosti hrane ne bi smeli obravnavati kot
netarifne ovire;

spodbuja izmenjavo znanja med obema stranema v zvezi z varnostjo hrane in
prehransko varnostjo;

se pogodi o prozni shemi za preglede zdravja rastlin pri evropskem izvoznem
blagu, ki bo izpolnjevala varnostne standarde, ne da bi ogroZala evropski izvoz v
ZDA, s ¢imer bo omogocila njegovo povecanje;

poskrbi za enakovredne pogoje s spodbujanjem postene davene politike in
trgovinske prakse ter previdno obravnavo izdelkov ali sektorjev, zaradi katerih bi
bili kmetijski pridelovalci iz EU, vklju¢no z malimi kmeti v EU kot celoti ali njenih
posameznih regijah, ob neposredni ali posredni konkurenci izpostavljeni
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prevelikemu pritisku ali nelojalni konkurenci, denimo v primerih, ko se regulativni
pogoji in z njimi povezani stroski pridelave, kot so zahteve glede prostorov za
zivali, v EU razlikujejo od tistth v ZDA, in premisli o vseh moZnostih za obravnavo
vseh obcutljivih proizvodov, vkljuno z zmanjSanjem tarif ali omejenimi tarifnimi
kvotami;

se zavzame za umestitev zaScitne klavzule v sporazum, kakor to jasno doloc¢a
pogajalski mandat, ki se bo uporabila, ¢e bo zaradi porasta uvoza doloCenega blaga
domaci proizvodnji Zivil grozila velika Skoda;

predloZi, kot so to zahtevale Ze Stevilne drzave €lanice, povzetek ugodnosti,
dodeljenih v Ze sklenjenih trgovinskih sporazumih, in v tistih, o katerih potekajo
pogajanja, da se ustvari pregled nad vsemi ugodnostmi pri posameznih proizvodih,
brez Cesar se ni mogoce pogajati o obcutljivih proizvodih;

Parlament in javnost kar se da zgodaj obvesti o morebitnem seznamu obcutljivih
izdelkov, da bodo lahko vsi udelezeni akterji pravocasno in pred zaklju¢kom
pogajanj preucili in ovrednotili predloge;

zagotovi ustrezno pravno zasS¢ito geografskih oznacb Evropske unije ter
kakovostnih kmetijskih proizvodov EU na trgu ZDA ter ukrepe za obravnavo
nepravilne uporabe, zavajajocih informacij in praks ter zagotovi zas¢ito v zvezi z
oznacevanjem, sledljivostjo in pristnim izvorom kmetijskih proizvodov, kar je
pomemben element uravnoteZenega sporazuma;

v TTIP vkljuci sporazum o organskih proizvodih, razSirjen tudi na tiste proizvode,
ki jih do sedaj ni vkljuceval (vino);

v sporazum o TTIP vkljuci sporazum o vinu, sklenjen med EU in ZDA leta 2006, in
¢rta 17 polgeneri¢nih imen, vkljucenih v ta sektorski sporazum,;

uposteva, da bi lahko bili evropski kmetje v ¢asu globalne nestanovitnosti cen
zaradi dohodkovne podpore, ki jo ZDA daje kmetijam, v konkurencno slabSem
polozaju in da bi bilo treba ponovno oceniti ukrepe EU za obvladovanje krize, da bi
odrazali spreminjajoce se trzne pogoje;

oblikuje dvostranski skupni delovni odbor za stalna trgovinska posvetovanja o
kmetijstvu za predvidevanje in odpravljanje trgovinskih motenj s sistemom
zgodnjega opozarjanja v primeru razvoja regulative in za spodbujanje regulativnega
priblizevanja;

popolnoma pregledno, pravocasno in v celoti vklju¢i Evropski parlament, vse
nacionalne parlamente in deleznike v kmetijstvu v vse vidike pogajanj ter zagotovi

upostevanje vse zakonodaje na kateri temelji na$ evropski kmetijski in socialni
model.

zagotovi, da se umakne prepoved uvoza govejega mesa iz EU,

poskrbi za enakovredne pogoje z uvedbo zahteve za oznacevanje uvozZenih
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proizvodov, proizvedenih s proizvodnimi metodami, ki niso v skladu s standardi
EU o dobrem pocutju zivali, varnosti hrane ter zdravju ljudi in zivali;

w. nemudoma predlozi jasno in objektivno Studijo o ucinku TTIP na evropsko
kmetijstvo, in sicer za vsak sektor posebej, zlasti njegov u¢inek na male druZinske
kmetije, ter pravocasno in pregledno sodeluje z raziskovalnimi ustanovami, tako
javnimi kot zasebnimi, ki delujejo na podro¢ju varnosti hrane in lahko zagotovijo
znaten prispevek k vsem vidikom pogajanj.
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17.4.2015

MNENJE ODBORA ZA KULTURO IN IZOBRAZEVANJE

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavka mnenja: Helga Triipel

POBUDE

Odbor za kulturo in izobraZevanje poziva Odbor za mednarodno trgovino kot pristojni odbor,
da v svoj predlog resolucije vkljuci naslednje pobude:

— ob upostevanju ¢lena 167 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU),

— ob upostevanju smernic EU za pogajanja o ¢ezatlantskem partnerstvu na podro¢ju
trgovine in nalozb (TTIP) med EU in ZDA, ki jih je Svet sprejel 14. junija 2013,
objavljene pa so bile 9. oktobra 2014,

A.  ker Zeli potrditi pravno zavezanost EU konvenciji Unesca o za$€iti in spodbujanju
raznolikosti kulturnega izraZanja iz leta 2005;

B.  ker Zeli spomniti, da mora Unija po ¢lenu 167 PDEU pri delovanju upostevati kulturne
vidike tudi pri drugih dolo¢bah ustanovnih pogodb, da bi spoStovala in pospeSevala
kulturno raznolikost; ker Zeli spomniti, da te druge dolocbe vkljucujejo skupno
trgovinsko politiko, kot je doloCeno v ¢lenu 207 PDEU;

C.  ker Zeli potrditi, da obstojece in prihodnje dolo¢be in politike v podporo kulturnemu
sektorju, zlasti v digitalnem svetu, ne sodijo na podroc¢je pogajanj o sporazumu o
¢ezatlantskem partnerstvu na podroc¢ju trgovine in nalozb;

D.  ker zeli priznati posebno vlogo storitev sploSnega pomena, predvsem v izobrazevanju,
kakor so opredeljene v ¢lenu 14 PDEU in protokolu §t. 26 k PDEU;

E.  ker Zeli potrditi, da je kulturna raznolikost zaradi evropske zgodovine, bogate in
raznovrstne tradicije in mo¢ne kulturne in ustvarjalne industrije posebna znacilnost EU
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ter da bo spodbujanje kulturne raznolikosti ostalo vodilno nacelo, tako kot je bilo v vseh
ostalih trgovinskih sporazumih EU;

ker zeli spomniti, da kulturni in ustvarjalni sektor ustvarita priblizno 2,6 % BDP EU in
da imata vi§jo stopnjo rasti kot preostalo gospodarstvo; ker Zeli poudariti, da bo razvoj
trgovine z blagom ter storitvami kulturne in ustvarjalne industrije pomembno gonilo
gospodarske rasti in zaposlovanja v Evropi;

ker zeli spomniti, da je obicajna praksa, da se iz trgovinskih sporazumov izkljucijo
subvencije, zlasti v kulturi in izobraZevanju;

priporoca Komisiji, naj:

(a)s pravno zavezujoco splosno doloc¢bo, ki bo veljala za celoten sporazum, v popolnem
spoStovanju sploSnega sporazuma o trgovini s storitvami in konvencije Unesca o za$¢iti
in spodbujanju raznolikosti kulturnega izrazanja, ter popolnem spoStovanju praks drzav
¢lanic, zagotovi, da si bodo pogodbenice sporazuma pridrzale pravico do sprejetja ali
ohranitve vseh ukrepov (zlasti regulativnih in/ali finan¢nih) za zasS¢ito ali spodbujanje
kulturne in jezikovne raznolikosti, medijskega pluralizma in svobode, ter pravico do
ohranitve ali razvoja ureditve avdiovizualnih storitev na spletu in izven njega., ki bodo
skladne z demokrati¢nimi, druzbenimi in kulturnimi zahtevami in nac¢elom tehnoloske
nevtralnosti;

(b)zagotovi, da bo izjema avdiovizualnih storitev, vklju¢no s spletnimi storitvami, veljala
tudi v prihodnje, in da je ne bodo ogrozile kakr$ne koli dolo¢be prihodnjih sporazumov,
kot so sporazumi o nalozbah, niti tehnoloski razvoj, na primer priblizevanje
avdiovizualnih, telekomunikacijskih in e-trgovskih storitev;

(c)si Se naprej prizadeva za vecjo preglednost ter se zavzema za Se tesnejSe sodelovanje z
Evropskim parlamentom in za polno udeleZbo civilne druzbe in socialnih partnerjev,
glede na morebitne posledice sporazuma TTIP za Zivljenje evropskih drzavljanov;

(d)zagotovi, da sporazum o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju trgovine in nalozb ne
bo bolj posegal v storitve z mo¢no kulturno sestavino, na primer knjiznice, arhivi ali
muzeji, kot zaveze iz obstojecih sporazumov;

(e)potrdi, da obveznosti po tem sporazumu ne bodo posegale v sistem enotne cene knjige
ter oblikovanje cen €asnikov in revij;

(f) s splosno dolo¢bo zagotovi pravico drzav ¢lanic EU do sprejetja ali ohranitve ukrepov
za zagotavljanje vseh izobrazevalnih in kulturnih storitev, ki so nepridobitne narave in/ali
se delno ali povsem financirajo z javnimi sredstvi ali kakr$no koli drzavno podporo, in
naj tudi zagotovi, da bodo zasebno financirani tuji ponudniki izpolnjevali iste kakovostne
in akreditacijske zahteve kot domaci;

(g)navede, da ni¢ v sporazumu ne bo vplivalo na zmoZnost EU ali njenih drzav ¢lanic za
subvencioniranje ali nudenje finan¢ne podpore za kulturno industrijo, pa tudi za kulturne,
izobrazevalne, avdiovizualne in tiskovne storitve;
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(h)zagotovi, da bodo likovni umetniki iz EU prejeli delez prodajne vrednosti svojih
umetniskih del, vsaki€ ko jih poklicni trgovci z umetninami prodajo, saj bi s tem
evropske umetnike spodbudili, da bi svoja dela trzili v ZDA.
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4.5.2015

MNENJE ODBORA ZA PRAVNE ZADEVE

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavec mnenja: Dietmar Koster

POBUDE

Odbor za pravne zadeve poziva Odbor za mednarodno trgovino kot pristojni odbor, da v svoj
predlog resolucije vkljuci naslednje pobude:

A.  ker pravosodna sistema v Evropski uniji in ZdruZenih drZzavah Amerike delujeta
ucinkovito, v sporazum ni treba vkljucevati mehanizmov za reSevanje sporov med
zasebnimi vlagatelji in drzavo;

B.  ker imata Evropska unija in ZDA ucinkovita nacionalna pravna okvira, prav tako pa
upostevata nacela pravne drzave;

C. ker za mednarodne sporazume o trgovini in nalozbah, ki jih sklenejo institucije EU,
veljajo pravice, ki jih zagotavlja EU, in nacela o varstvu teh pravic v EU, kot je denimo
previdnostno nacelo, ki velja za varstvo okolja, zdravja in potroSnikov;

D. ker je devet drzav ¢lanic EU z ZDA sklenilo dvostranske sporazume o zas¢iti nalozb, ki
ameriSkim podjetjem dajejo pravico pritozbe zoper te drzave Clanice, in ker je v
dvostranskih sporazumih med drzavami ¢lanicami EU veliko dolocb o reSevanju sporov
med vlagatelji in drzavo, ¢eprav Uredba §t. 912/2014 navaja, da se obstojeci dvostranski
sporazumi o naloZbah, ki so jih podpisale drzave ¢lanice, zamenjajo z vkljucitvijo
poglavja o nalozbah v TTIP, celo brez dolocb o reSevanju sporov med vlagatelji in
drzavo;

E.  ker se bo s temi pogajanji na¢eloma sklenil ambiciozen sporazum, ki bo §citil evropski
model socialnega trznega gospodarstva, kakor predvidevajo pogodbe o Evropski uniji,
sporazum pa bodo pospremile tudi obCutne koristi za javnost, zaposlene in potroSnike,
med drugim tudi z odprtjem trga podjetjem s sedezem v Evropski uniji, vkljucno z
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MSP;

F.  ker za mednarodne sporazume veljata naceli pravne varnosti in predvidljivosti in so
znani Stevilni primeri, v katerih so EU in druge drZave v okviru Svetovne zdravstvene
organizacije (SZO) sprozile sodni postopek zoper ZDA zaradi njenega domnevnega
neupostevanja mednarodnih obveznosti;

G. ker ¢len 1 Pogodbe o Evropski uniji doloca, da: ,,se odlo€itve sprejemajo ¢im bolj javno
in v kar najtesnejsi povezavi z drzavljani”; ker ¢len 10(3) Pogodbe o Evropski uniji
doloca, da: ,,se odlocitve sprejemajo ¢im bolj javno in v kar najtesnejsi povezavi z
drzavljani”; ker ima Evropski parlament v skladu s ¢lenom 218(10) Pogodbe o
delovanju Evropske unije pravico, da se ga pri pogajanjih in sklepanjih sporazumov
med Unijo in tretjimi drzavami ,,v vseh fazah postopka nemudoma in iz¢rpno obvesca”;
in ker je Evropska varuhinja ¢lovekovih pravic v sklepu ob zaklju€itvi samoiniciativne
preiskave OI/10/2014/RA poudarila, da morajo pogajanja o TTIP potekati pregledno,

javnost pa mora imeti dostop do dokumentov o TTIP;
1.  na Komisijo naslavlja naslednja priporocila:

a. ugotavlja, da bi se morali zadrzki javnosti odrazati v pogajanjih o trgovinskih in
nalozbenih sporazumih;

b. ugotavlja, da glede na reforme, ki so vkljucene v celovit gospodarski in trgovinski
sporazum ter povezane z mehanizmi za reSevanje sporov med drzavo in vlagatel;ji,
ni mogoca enakopravna obravnava lokalnih in tujih vlagateljev;

c. ugotavlja, da je mogoce tudi brez vkljucitve standardov za zascCito nalozb ali
mehanizmov za reSevanje sporov med drZavo in vlagatelji v TTIP zagotoviti, da
bodo tuji vlagatelji obravnavani nediskriminatorno in imeli pravi¢ne moznosti za
reSevanje sporov; je prepri¢an, da sporazum TTIP ne sme vsebovati standardov za
za$Cito nalozb ali mehanizmov za reSevanje sporov med drzavo in vlagatelji, saj
veljavna raven zascite nalozb v EU in ZDA povsem zados$¢a in zagotavlja pravno
varnost;

d. poziva Komisijo, naj javnosti omogoc¢i dostop do konsolidirane razli¢ice besedila,
ki zdruzuje stalis¢i EU in ZDA o osnutkih poglavij, s tem pa vsem zainteresiranim
stranem omogoci pravicen dostop v vseh fazah pogajanj;

e. opozarja, da imajo obstoje¢i mehanizmi za reSevanje sporov resne pomanjkljivosti
tako z vidika postopkov kot z vidika vsebine;

f. poziva Komisijo, naj nasprotuje vkljuc€itvi mehanizma za reSevanje sporov med
drzavo in vlagatelji v TTIP, saj imata EU in ZDA Ze vzpostavljene pravne sisteme,
upostevati pa je treba tudi dejstvo, da je sistem meddrZzavnega reSevanja sporov ter
uporaba nacionalnih pravnih in sodnih sistemov najustreznejSe orodje za obravnavo
nalozbenih sporov;

g. poudarja, da je treba okrepiti demokraticno legitimnost potreb trgovinske politike
EU; poziva Komisijo, naj uposteva odzive z javnih posvetovanj, ki jih je opravila,
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predvsem pa 97 % odgovorov, ki so nasprotovali mehanizmu za reSevanje sporov
med vlagatelji in drzavo;

h. poziva Komisijo, naj zagotovi, da bodo tuji vlagatelji obravnavani brez
diskriminacije in da bodo imeli pravi¢éne moznosti za reSevanje sporov, pri tem pa
ne bi smeli uzivati ve¢jih pravic kot domaci vlagatelji, prav tako pa naj nasprotuje
vkljucitvi mehanizma za reSevanje sporov med vlagatelji in drzavo v TTIP, saj so
na voljo druge moznosti zascite nalozb, na primer domaca pravna sredstva;

i.  poziva Komisijo, naj, ¢e bo mehanizem za reSevanje sporov sprejet, zagotovi, da
odlocitve, sprejete v okviru posameznih primerov, ne bodo nadomestile in
razveljavile veljavnega nacionalnega prava pogodbenic ter da spremembe, nastale s
prihodnjo zakonodajo, ¢e ta ni retroaktivna, ne morejo biti predmet tovrstnega
mehanizma za reSevanje sporov;

j. poziva Komisijo, naj zagotovi, da se bodo pri oblikovanju okvira za prihodnje
sodelovanje v celoti in povsem spoStovali uveljavljeni regulativni sistemi na obeh
straneh Atlantika ter vloga Evropskega parlamenta v postopku sprejemanja
odloc¢itev EU, pa tudi njegova pooblastila za pregled regulativnih postopkov EU;

k. poziva Komisijo, naj pogajalski partnerici pojasni, da je previdnostno nacelo eno
temeljnih nacel evropske politike na podroc¢ju okolja, zdravja in varstva
potrosnikov, ki predvideva zgodnje in proaktivno ukrepanje za prepreevanje
nevarnosti za zdravje ljudi, Zivali in rastlin ali negativnih u¢inkov na okolje, prav
tako pa naj zagotovi, da pogajanja ne bodo povzrocila oslabitve v EU veljavnega
previdnostnega nacela, zlasti na podro¢jih varstva okolja, zdravja in potroSnikov ter
varnosti hrane ;

1. poziva Komisijo, naj zagotovi, da bodo nacionalno zakonodajo $e naprej sprejemali
izklju¢no upraviceni zakonodajni organi EU, pri tem pa spodbujali najvisje
standarde zaS¢ite drzavljanov, tudi na podroc¢ju zdravja, varnosti, okolja, pravic
potrosnikov in delavcev ter javnih storitev v sploSnem interesu; meni, da morajo
drzave c¢lanice nujno ohraniti suvereno pravico, da v okviru pogajanj TTIP
uveljavijo odstopanje za javne in kolektivne storitve, kot so voda, zdravstvo,
izobrazevanje, socialna varnost, kulturne zadeve, mediji, kakovost proizvodov in
pravica do samoupravljanja, ki jo imajo obcinski in lokalni organi; poziva
Komisijo, naj zagotovi, da bodo vsi postopki v okviru regulativnega sodelovanja v
celoti upostevali zakonodajne pristojnosti Evropskega parlamenta in Sveta,
dosledno upostevali pogodbe EU in ne bodo neposredno ali posredno zavirali
evropskega zakonodajnega procesa;

m. poudarja, da niti drzave ¢lanice EU niti Evropska unija sicer niso sprejele odlocitve
o celoviti harmonizaciji pravic intelektualne lastnine, vklju¢no z avtorskimi
pravicami, blagovnimi znamkami in patenti, a se Komisija v okviru celovitega
trgovinskega in gospodarskega sporazuma in TTIP kljub temu ne sme pogajati o teh
interesih;

n. meni, da je iziemno pomembno, da EU in ZDA ostaneta prek obstoje¢ih
mednarodnih organov predani in vkljuceni v razprave o svetovni vecstranski
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harmonizaciji patentov, zato svari pred tem, da bi se v TTIP poskusile vkljuciti
dolo¢be o materialnem patentnem pravu, zlasti v zvezi z vpraSanji o moznostih
patentiranja in obdobjih odloga;

0. poziva Komisijo, naj zagotovi, da bodo pogajanja o TTIP obravnavala tudi potrebo
po ve¢jem priznavanju in ohranitvi zas¢ite doloCenih proizvodov, katerih poreklo je
izjemno pomembno; zato poudarja, da je u€inkovito zagotavljanje uporabe
geografskih oznacb EU bistvenega pomena za uveljavljanje teh pravil; v zvezi s
tem poziva Komisijo, naj zagotovi, da bodo pravila o kulturnih izjemah Se naprej
1zvzeta iz pogajalskega mandata;

p. poziva Komisijo, naj ob upostevanju dostopa do trga zagotovi ustrezne dolocbe, s
katerimi se bodo izvzele obcutljive storitve, kot so javne in komunalne storitve
(voda, zdravstvo, sistemi socialnega varstva in izobrazevanje), kar bo nacionalnim
in lokalnim organom omogocilo dovolj manevrskega prostora za sprejemanje
zakonodaje v javnem interesu; ugotavlja, da je treba za te storitve v sporazum
vkljuéiti izrecno izjemo, temeljeco na ¢lenu 14 PDEU v povezavi s protokolom 26,
ne glede na to, kdo jih zagotavlja, v kaks$ni obliki in kako se financirajo; ugotavlja,
da bi bila v zvezi s tem izjemno koristna skupna izjava, ki bi odrazala nedvomno
predanost pogajalk, da izkljucijo navedene panoge iz pogajanj;

g. poziva Komisijo, naj predvsem zagotovi, da bodo vse zadeve, ki koristijo
evropskim umetnikom in producentom, vkljucene v pravila o kulturnih izjemah;

r. poziva Komisijo, naj zagotovi vkljucitev zaloZniskega sektorja med kulturne
izjeme;

s. ugotavlja, da se na podroc¢ju javnih naro€il ne sme postavljati pod vpraSaj socialnih
in okoljskih meril javnega naro€anja in njihovih morebitnih razsiritev;

t. poziva Komisijo, naj zagotovi, da bosta obe podpisnici storili vse, da bi spoStovali
in izvajali zlasti osrednje delovne standarde Mednarodne organizacije dela in
smernice OECD za multinacionalna podjetja; meni, da je treba v primeru spora
ucinkovito zagotoviti skladnost s standardi dela in socialnimi standardji;

u. poudarja, da se pravice do soodlo¢anja, pravil o organizaciji podjetij, prostih
kolektivnih pogajanj in drugih pravic v okviru zas¢ite delavcev, okolja in

potrosnikov nikakor ne sme obravnavati kot ,,netaritne trgovinske ovire”.

v. ugotavlja tudi, da je treba zavrniti nejasno opredelitev pravnih izrazov, kot so
»pravi¢na in poStena obravnava” ali ,,neposredna razlastitev”, v celovitem
gospodarskem in trgovinskem sporazumu in TTIP;
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7.4.2015

MNENJE ODBORA ZA DRZAVLJANSKE SVOBOSCINE, PRAVOSODJE IN
NOTRANJE ZADEVE

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavec mnenja: Jan Philipp Albrecht

POBUDE

Odbor za drzavljanske svoboS¢ine, pravosodje in notranje zadeve poziva Odbor za
mednarodno trgovino kot pristojni odbor, da v svoj predlog resolucije vkljuci naslednje
pobude:

— ob upostevanju pogajalskih smernic Sveta za ¢ezatlantsko partnerstvo na podrocju
trgovine in nalozb med Evropsko unijo in ZdruZenimi drzavami Amerike,

—  ob upostevanju svoje resolucije z dne 23. maja 2013 o pogajanjih EU z ZdruZenimi
drzavami Amerike o trgovini in naloZbah!, zlasti odstavka 13,

—  ob upostevanju svoje resolucije z dne 12. marca 2014 o programu nadzora Agencije
ZDA za nacionalno varnost, organih nadzora v razli¢nih drzavah ¢lanicah ter njihovem
ucinku na temeljne pravice drzavljanov EU in €ezatlantsko sodelovanje na podro¢ju
pravosodja in notranjih zadev?,

A.  ker Unijo zavezujeta Listina Evropske unije o temeljnih pravicah (v nadaljevanju:
Listina), vklju¢no s ¢lenom 8 o pravici do varstva osebnih podatkov, in ¢len 16 Pogodbe
o delovanju Evropske unije (PDEU) o isti temeljni pravici, pri tem pa gre za osrednji
steber primarne zakonodaje EU, ki jo morajo vsi mednarodni sporazumi v celoti
upostevati;

B.  ker je Unija s ¢lenom 2 Pogodbe o Evropski uniji (PEU) med drugim zavezana
ohranjanju vrednot demokracije in pravne drzave;

I Sprejeta besedila, P7_TA(2013)0227.
2 Sprejeta besedila, P7_TA(2014)0230.
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C. kerje Unija s ¢lenoma 20 in 21 Listine zavezana ohranjanju nacel enakosti pred
zakonom in svobode pred diskriminacijo;

D. ker ¢lena 1 in 10(3) PEU navajata, da se morajo odlocitve sprejemati ¢im bolj javno in v
kar najtesnejsi povezavi z drzavljani; ker sta med pogajanji in tudi med fazo izvajanja
izjemno pomembna preglednost in odprt dialog med partnerji, vklju¢no z drzavljani; ker
Parlament odobrava poziv varuhinje ¢lovekovih pravic k preglednemu pristopu;

E.  ker se pogajanja o mednarodnih trgovinskih sporazumih, ki potekajo, med drugim o
¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju trgovine in nalozb (TTIP) ter o sporazumu o
trgovini s storitvami (TiSA), dotikajo tudi mednarodnih podatkovnih tokov, ne
vkljucujejo pa zasebnosti in varstva podatkov, o cemer bodo vzporedno potekali
pogovori v okviru ,,varnega pristana ZDA-EU* in krovnega sporazuma ZDA-EU o
varstvu podatkov;

F.  ker so pogajalci ZDA v sedmem krogu pogajanj za TTIP predlagali osnutek poglavja o
e-trgovanju; ker ta osnutek ni na voljo poslancem Evropskega parlamenta; ker bi
osnutek besedila, ki so ga predstavile ZDA, o e-trgovanju za sporazum TiSA spodkopal
pravila in varovala EU za prenos osebnih podatkov v tretje drzave; ker si Parlament
pridrzuje pravico izraziti mnenje po preucitvi morebitnih prihodnjih predlogov in
osnutkov besedil sporazuma TTIP;

G. ker morajo imeti drzavljani drzave, ki je ene od pogodbenic enega od obmocij proste
trgovine, neoviran dostop do vsega ozemlja, ki ga zajema to obmocje;

H.  ker so veCina drzav ¢lanic EU in ZDA ratificirale konvencijo OECD o boju proti
podkupovanju tujih javnih usluZzbencev pri mednarodnih poslovnih transakcijah; ker so
Stevilne drzave ¢lanice EU in ZDA ratificirale konvencijo OZN proti korupciji; ker so
Stevilne drzave ¢lanice EU in ZDA ¢lanice Projektne skupine za finan¢no ukrepanje
glede pranja denarja;

1. naKomisijo naslavlja naslednja priporocila:

(a) da zagotovi, da bo sporazum z vkljucitvijo pravno zavezujoce in odlozilne klavzule
o ¢lovekovih pravicah kot standardnega dela vseh trgovinskih sporazumov EU s
tretjimi drzavami zagotavljal popolno spostovanje standardov EU na podro¢ju
temeljnih pravic;

(b) da uposteva, da bi utegnila biti privolitev Evropskega parlamenta h kon¢nemu
sporazumu TTIP ogroZena, ¢e ne bodo povsem opuscene dejavnosti vsesploSnega
mnoZi¢nega nadzora in ne bo poiskana primerna reSitev za pravico do zasebnosti
podatkov drzavljanov EU, vklju€no z upravnimi in pravnimi sredstvi, kot je
navedeno v odstavku 74 zgoraj navedene resolucije Parlamenta z dne 12. marca
2014;

(c) da sprejme takojsSnje ukrepe, s katerimi bi zlasti zagotovila, da se bodo izvedla
priporocila iz resolucije Parlamenta z dne 12. marca 2014 glede priprave evropske
strategije za neodvisnost na podrocju IT in kibernetske strategije EU;
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(d) da kot eno glavnih prednostnih nalog vkljuci celovito in nedvoumno horizontalno
samostojno dolo¢bo na podlagi ¢lena XIV Splo$nega sporazuma o trgovini s
storitvami (GATS), ki bi v celoti izvzemala obstojeci in prihodnji pravni okvir EU
za varstvo osebnih podatkov iz sporazuma brez vsakr§nega pogojevanja, da mora
biti skladna z vsemi drugimi deli sporazuma TTIP, in da zagotovi, da sporazum ne
bo prepreceval uveljavljanja izjem v zvezi z opravljanjem storitev, upravi¢enih v
okviru ustreznih pravil Svetovne trgovinske organizacije (¢lena XIV in ¢lena XIVa
sporazuma GATYS);

(e) da zagotovi, da bo mogoce osebne podatke prenesti iz Unije le, ¢e se bodo
spostovale dolocbe o prenosih v tretje drzave iz zakonodaje EU o varstvu podatkov;
da se pogaja o dolocbah, ki se nanaSajo na tok osebnih podatkov, zgolj ¢e se
zagotovi in spoStuje popolna uporaba pravil EU o varstvu podatkov;

(f) da zagotovi, da osnutek poglavja o e-trgovanju, ki so ga pogajalci ZDA predlagali v
sedmem krogu pogajanj o TTIP, ne bo sprejet kot osnova za pogajanja, ¢e bo
vseboval podobne pogoje kot osnutek poglavja o e-trgovanju v pogajanjih o
sporazumu TiSA, ki so ga predlozile ZDA; da nasprotuje osnutku poglavja o e-
trgovanju v sporazumu TiSA, ki so ga predlozile ZDA, v zvezi z osebnimi podatki;
da zagotovi zadovoljiv zaklju¢ek pogajanj o varnem pristanu in krovnem
sporazumu o varstvu podatkov;

(g) dauposteva, da lahko pravila EU o prenosu osebnih podatkov prepovejo obdelavo
tovrstnih podatkov v tretjih drzavah, ¢e te ne izpolnjujejo standarda ustreznosti EU;
da vztraja, da morajo biti vse zahteve za lokalizacijo opreme in ustanov za obdelavo
podatkov v skladu s pravili EU o prenosu podatkov; da sodeluje z ZDA in ostalimi
tretjimi drzavami v primernem okolju z namenom sprejetja ustreznih visokih
standardov varstva podatkov po vsem svetu, zlasti v okviru varnega pristana in
krovnega sporazuma o varstvu podatkov;

(h) da zagotovi, da bodo v primeru pravnih sporov o temeljnih pravicah odlocala le
pristojna redna sodis¢a; da zagotovi, da dolocbe o reSevanju sporov med vlagatelji
in drzavo ne bodo preprecevale enakopravnega dostopa do sodnega varstva ali
spodkopavale demokracije;

(1) da pokaze, da popolnoma uposteva dejstvo, da je treba v celotnem procesu pogajanj
ohraniti preglednost in odgovornost, in da izpolni svojo obveznost iz ¢lena 218(10)
PDEU, za katero je Sodis¢e EU v svoji nedavni sodbi potrdilo, da ima zakonsko
naravo!, da Parlament redno in nemudoma obves¢a v vseh fazah pogajanj; da
zagotovi javni dostop do ustreznih pogajalskih dokumentov vseh strani, razen do
tistih, ki bodo oznaceni kot zaupni z jasno utemeljitvijo za vsak primer posebej ter z
javno utemeljitvijo, v kak§nem obsegu bi lahko dostop do nerazkritih delov
zadevnega dokumenta specifi¢no in dejansko ogrozil interese, ki jih §¢itijo izjeme,
v skladu z Uredbo (ES) st. 1049/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
30. maja 2001 o dostopu javnosti do dokumentov Evropskega parlamenta, Sveta in

Komisije?; da zagotovi, da sporazum nikakor ne bo oslabil zakonodaje EU ali

I Zadeva C-658/11, Parlament proti Svetu, sodba z dne 24. junija 2014.
2ULL 145, 31.5.2001, str. 43.
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njenih drzav ¢lanic o javnem dostopu do uradnih dokumentov;

(j) dav okviru pogajanj poveca politi¢ni pritisk na ZDA, da bi zagotovila popolno
vizumsko vzajemnost in enako obravnavo za vse drzavljane drzav ¢lanic EU, brez
diskriminacije v zvezi z njihovim dostopom do ZDA;

(k) da v sporazum vkljuci dolo¢bo o korupciji, davénih utajah, davénih zatajitvah in
pranju denarja, da bi dosegli okrepljeno sodelovanje med drzavami ¢lanicami in
ZDA, vklju¢no z mehanizmi za uc¢inkovitejSe mednarodno sodelovanje, vzajemno
pravno pomo¢, odvzem premozenjske koristi, tehni¢no pomo¢, izmenjavo
informacij ter izvajanje mednarodnih priporo¢il in standardov.
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16.4.2015

MNENJE ODBORA ZA USTAVNE ZADEVE

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavec mnenja: Esteban Gonzalez Pons

POBUDE

Odbor za ustavne zadeve poziva Odbor za mednarodno trgovino kot pristojni odbor, da v svoj
predlog resolucije vkljuci naslednje pobude:

— ob upostevanju sodne prakse Sodi$¢a Evropske unije, zlasti zadeve C-350/12! ter mnenj
2/13%in 1/093,

A.  ker je Lizbonska pogodba razsirila obseg skupne trgovinske politike, ki sedaj vkljucuje
neposredne tuje nalozbe, in ker je na Parlament prenesla nova pooblastila na podro¢ju
mednarodnih trgovinskih sporazumov, tako da je okrepila njegovo pravico do rednega
obves¢anja in njegove pristojnosti odloCanja, saj je sedaj ob koncu pogajanj potreben
pristanek Parlamenta, s ¢imer so drzavljani neposredno zastopani pri sprejemanju
mednarodnih trgovinskih sporazumov;

B.  kerje Sodis¢e EU v mnenju 2/13 navedlo, da pristojnosti EU na podro¢ju mednarodnih
odnosov in njena sposobnost, da sklepa mednarodne sporazume, neizogibno pomenijo,
da mora spostovati odlocitve sodiSca, ki je ustanovljeno ali imenovano s takSnim
sporazumom, kar zadeva razlago in uporabo njegovih dolocb; ker je Sodisce vseeno
izjavilo, da lahko mednarodni sporazum vpliva na njegove pristojnosti le, ¢e so
izpolnjeni nujni pogoji za ohranitev bistvenega znacaja teh pristojnosti in torej ni
Skodljivih posledic za avtonomijo pravnega reda EU:

! Zadeva C-350/12, Svet Evropske unije proti Sophie in’t Veld.

2 Mnenje 2/13, Pristop Evropske unije k Evropski konvenciji o varstvu ¢lovekovih pravic in temeljnih svoboséin
— ZdruZljivost osnutka sporazuma s pogodbama EU in DEU.

3 Mnenje 1/09, Osnutek sporazuma — Vzpostavitev enotnega sistema re$evanja patentnih sporov — Sodisée za
evropske patente in patente Skupnosti — ZdruZzljivost predloga sporazuma s pogodbama.
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(d)
(@)

(i)

(iii)
(iv)

)

(vi)

(vii)

(e)
(iii)

v zvezi s sedanjimi pogajanji o TTIP na Komisijo naslavlja naslednja priporocila:
glede pravil:

oceniti posledice TTIP, da se zagotovi doslednost politik, in sicer z vidika skladnosti
med razli¢nimi podroc¢ji zunanjega delovanja EU ter med njimi in drugimi politikami;

natanc¢no opredeliti vlogo in pristojnosti Sveta za regulativno sodelovanje, pa tudi
pravno naravo njegovih ugotovitev, pri ¢emer se uposteva, da bi moralo regulativno
sodelovanje spoStovati sedanji ustavni in institucionalni okvir EU ter pristojnosti
evropskih, nacionalnih in lokalnih organov pri sprejemanju politik, zlasti socialnih in
okoljskih politik, pa tudi, da bi vsaka neposredna uporaba njegovih priporocil za
subjekte EU pomenila krSenje zakonodajnih postopkov, dolo¢enih s pogodbama, ter bi
potemtakem spodkopala demokrati¢ni postopek in evropski javni interes;

zagotoviti, da se v evropskem pravnem okviru ne znizajo standardi;

glede na pri¢akovanja, da bo TTIP ,,Ziv sporazum®, kateremu bo v prihodnosti mogoce
dodati sektorske priloge, je treba zagotoviti, da ta mehanizem zagotavlja moznost
parlamentarnega nadzora, da bosta Parlament in kongres ZDA obves€ena in da bosta
lahko sprozala, oblikovala in nadzirala regulativni dialog, ki je predviden v sporazumu
TTIP, in se bodo torej spostovale zakonodajne parlamentarne pravice;

meni, da sta zelo visoka raven zas$€itnih ukrepov in standardov v EU ter dejstvo, da je
bil o njih dosezen dogovor v demokrati¢nem procesu, dosezka, ki ju velja zavarovati v
najvec¢ji mozni meri, ter zahteva, da se nikakor ne znizajo pravni standardi, ki veljajo v
EU in njenih drzavah ¢lanicah, denimo glede varnosti proizvodov, zdravja, socialnega
podrocja, okolja, podnebja, zivil in zascite zivali, pa tudi pravic potrosnikov in pravic na
podrocju varstva podatkov;

nasprotovati velja vkljucitvi mehanizma za reSevanje sporov med investitorjem in
drzavo v TTIP, glede na to, kaksni pravni sistemi so se razvili v EU in v ZDA, in ker so
meddrzavni mehanizmi za reSevanje sporov in uporaba nacionalnih sodis¢
najprimernejsa orodja za reSevanje sporov na podrocju nalozb;

glede na to, da na obmocjih sodne pristojnosti ZDA in EU ni nevarnosti, da bi prislo do
vmeSavanja politike v sodstvo ali da bi se tujim vlagateljem odrekalo pravno varstvo,
utegne mehanizem za reSevanje sporov med investitorjem in drzavo, ki temelji na
zasebni arbitrazi, ogroziti pravico Evropske unije ter nacionalnih, regionalnih in
lokalnih organov drZav ¢lanic do urejanja zadev v javnem interesu, zlasti kar zadeva
socialne in okoljske politike, to pa bi bilo v nasprotju z ustavnim okvirom EU;
predlagati velja trajno reSitev na podrocju reSevanja sporov med investitorji in
drzavami, na podlagi katere bodo poklicni sodniki na javnih obravnavah pregledno
obravnavali morebitne zadeve in bo tem obravnavam sledila moZznost vsaj ene pritozbe;

glede preglednosti, sodelovanja civilne druzbe in obvesc¢anja javnosti:

pri pogajanjih o gospodarsko in politi¢no tako pomembnem trgovinskem sporazumu je
doloc¢ena mera zaupnosti sprejemljiva in razumljiva, a je treba vseeno nadaljevati s
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(iv)

V)

(vi)

(vii)

(vii)

prizadevanji — in jih tudi okrepiti — za vecjo preglednost in javno dostopnost pogajanj o
TTIP, med drugim z objavo vseh pogajalskih besedil EU, ki jih Komisija Ze izmenjuje z
drzavami ¢lanicami in Parlamentom, saj bi morale evropske institucije prednjaciti v
prizadevanjih za ve¢jo preglednost;

nemudoma in v celoti obvestiti Parlament o vsakem koraku v postopku, v skladu s
sodbo Sodisc¢a Evropske unije v zadevi C-358/11; zagotoviti, da imajo vsi poslanci EP
dostop do vseh dokumentov zaupne narave, in na seznam dokumentov, do katerih lahko
dostopajo poslanci EP, vkljuciti konsolidirana besedila;

izvajati je treba priporocCila Evropskega varuha ¢lovekovih pravic z dne 6. januarja
2015, da se okrepi legitimnosti in preglednost pogajalskega procesa s celovitim
upostevanjem pravil o javni dostopnosti dokumentov v vseh uradnih jezikih EU (na
spletni strani Komisije) ter preko parlamentov drzav ¢lanic zagotoviti uravnotezeno in
pregledno sodelovanje javnosti;

zato poziva Komisijo, naj podpira in nadaljuje pogajanja s Svetom za odpravo blokade
predloga spremembe Uredbe (ES) §t. 1049/2001 o dostopu javnosti do dokumentov;

preveriti je treba pravne posledice sporazuma meSanega tipa; v razpravo o posebnostih
TTIP je treba v celoti vkljuciti nacionalne parlamente in jih redno obvescati o poteku
pogajanj, pri ¢emer se pozorno spremljajo njihovi odzivi, saj bo sporazum na koncu
brzkone imel obliko meSanega sporazuma in bo torej zanj potrebna ratifikacija
nacionalnih parlamentov;

nemudoma je treba vzpostaviti obvezen register za preglednost, ki ga bodo uporabljale
vse evropske institucije, da se zagotovi popoln pregled nad lobiranjem, povezanim s
pogajanji o TTIP.
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MNENJE ODBORA ZA PETICIJE

za Odbor za mednarodno trgovino

o priporocilih Evropski komisiji glede pogajanj o ¢ezatlantskem partnerstvu na podrocju
trgovine in nalozb (TTIP)
(2014/2228(IN1))

Pripravljavec mnenja: Jarostaw Walgsa

POBUDE

Odbor za peticije poziva Odbor za mednarodno trgovino kot pristojni odbor, da v svoj predlog
resolucije vkljuci naslednje pobude:

ob upostevanju smernic za pogajanja za Cezatlantsko partnerstvo na podro¢ju trgovine
in naloZb (TTIP) med Evropsko unijo in ZdruZenimi drzavami Amerike z dne 14. junija
2013,

ob upostevanju ¢lenov 206 in 207 Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju svojih prejSnjih resolucij z dne 23. oktobra 2012 o trgovinskih in
gospodarskih odnosih z Zdruzenimi drzavami', z dne 23. maja 2013 o pogajanjih EU z
Zdruzenimi drzavami Amerike o trgovini in nalozbah? in z dne 12. marca 2014 o
programu nadzora Agencije ZDA za nacionalno varnost, organih nadzora v razli¢nih
drzavah ¢lanicah ter njihovem ucinku na temeljne pravice drzavljanov EU in
Cezatlantsko sodelovanje na podro¢ju pravosodja in notranjih zadev?,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 15. januarja 2015 o letnem porocilu o dejavnostih
Evropskega varuha ¢lovekovih pravic za leto 2013,

ob upostevanju peticij 1221-13, 1635-13, 1960-13, 2694-13, 2721-13, 2859-13, 0149-
14,0184-14, 0195-14, 0242-14, 0589-14, 0706-14, 0722-14, 0738-14, 0783-14, 0949-
14, 0973-14,1032-14,1122-14,1336-14,1575-14, 1649-14, 2062-14, 2143-14, 2268-14,
2314-14, 2328-14, 2647-14 in 0033-15,

'UL C 68 E, 7.3.2014, str. 53.
2 Sprejeta besedila, P7_TA(2013)0227.
3 Sprejeta besedila, P7_TA(2014)0230.
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— ob upostevanju preiskave Evropske varuhinje ¢lovekovih pravic glede preglednosti
pogajanj o Cezatlantskem partnerstvu na podrocju trgovine in nalozb ter udelezbe
javnosti v teh pogajanjih (O1/10/2014/RA),

— ob upostevanju izida javnega posvetovanja, ki ga je Komisija zacela v zvezi z zaS¢ito
naloZb in meddrZavnim reSevanjem sporov v TTIP,

— ob upostevanju pisma glavnega pogajalca EU Ignacia Garcia-Bercera ameriSkemu
sogovorniku Danielu Mullanyju z dne 5. juniju 2014, v katerem je navedel, da bodo vsi
dokumenti v zvezi s pogajanji ostali nedostopni javnosti do 30 let,

A. ker se Komisija trenutno v imenu Evropske unije pogaja o poglobljenem in celovitem
sporazumu visokih standardov o partnerstvu na podro¢ju trgovine in nalozb z
ZdruZenimi drzavami (Cezatlantsko partnerstvo na podro¢ju trgovine in nalozb — TTIP),
katerega cilj je omogocati in spodbujati komercialno izmenjavo blaga in storitev ter
okrepiti nalozbe, med drugim z odpravo trgovinskih ovir; ker je znatno Stevilo
evropskih drzavljanov izrazilo upravi¢ene pomisleke, da bi ta sporazum ogrozil
temeljne ureditve EU, zlasti na podro¢jih delavskih pravic, varstva okolja ter standardov
glede hrane in varnosti;

B.  ker je predsednik Juncker vsakega ¢lana nove Komisije pozval, naj objavi vse stike in
sestanke s strokovnimi organizacijami ali s samozaposlenimi o kateri od zadev,
povezanih z oblikovanjem in izvajanjem politik EU, v zvezi z obseZnim sporazumom o
partnerstvu na podro¢ju trgovine in nalozb z ZDA, o katerem se Komisija trenutno
pogaja v imenu EU; ker je edini u¢inkoviti nain za preprecitev zmede in
nerazumevanja v javnosti ve¢ preglednosti in okrepljena prizadevanja za proaktivno
obves¢anje javne razprave;

C.  ker je cilj TTIP povecati trgovino in nalozbe med EU in ZDA brez poseganja v nacela,
ki jih je vzpostavil pravni red Evropske unije, ali v trajnostno gospodarsko rast,
ustvarjanje dostojnih delovnih mest ali spodbujanje evropskega socialnega modela;

D.  ker so pogajanja glede na morebitne gospodarske, socialne in politi¢ne posledice
sporazuma TTIP ter glede na tajnost teh pogajanj spodbudila zanimanje javnosti, kot ga
Se ni bilo;

E.  ker je prejsnji predsednik Komisije Jos¢ Manuel Barroso pozval civilno druzbo, naj
prevzame konstruktivno in dejavno vlogo v pogajanjih za TTIP;

F.  ker je civilna druzba izrazila pomisleke glede TTIP;

G. ker je Komisija 10. septembra 2014 zavrnila registracijo evropske drzavljanske pobude
»Ustavimo TTIP, saj je menila, da predloZitev predloga zakonodajnega akta Unije z
namenom izvajanja Pogodb ne spada v okvir pristojnosti Komisije; ker je bila pobuda
»Ustavimo TTIP* kasneje zaceta izven postopka iz Uredbe 211/2011 in je Ze zbrala vec
kot milijon podpisov; ker je Odbor za peticije prejel Stevilne peticije, v katerih so
izrazeni pomisleki glede TTIP; ker se glavni pomisleki vlagateljev peticij nanasajo na
tveganja v zvezi s kakovostjo uvoza hrane, prenosom podatkov iz EU v ZDA, zlasti
informacijami, ki jih ZDA zbirajo v zvezi s fizi€nimi in pravnimi osebami (pravica
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drzavljanov EU do ,,digitalne samoodlocbe‘‘), pomanjkanjem preglednosti pogajanj,
morebitnim negativnim ekonomskim ucinkom TTIP, zlasti v zvezi z delovnimi mesti in
pla¢ami, in prenosom pravice javnih organov do zakonskega urejanja na korporacije
preko mehanizma reSevanja sporov med vlagatelji in drzavo;

ker je pravica drzavljanov EU, da imajo korist od javnega dostopa do dokumentov
institucij EU, temeljna pravica, s katero naj bi se zagotovilo, da lahko sodelujejo v
odlo¢anju v EU in zagotovijo odgovorno delovanje EU in njenih institucij, s tem pa
okrepijo demokrati¢no naravo Unije;

ker je v vseh peticijah, ki so jih predlozili drzavljani EU in ki so zbrale ve¢ deset tiso¢
podpisov drzavljanov EU, jasno izraZeno kriticno staliS¢e do pogajanj o TTIP, pa tudi
opozorilo pred groznjo, ki bi jo tak sporazum pomenil za evropski nacin Zivljenja, zlasti
na socialnem, ekonomskem in okoljskem podrocju ter podro¢ju demokracije;

ker je preiskava Evropske varuhinje clovekovih pravic iz julija 2014 glede preglednosti
TTIP obravnavala zadrZanje klju¢nih dokumentov in domnevno odobritev prednostnega
dostopa za doloc¢ene deleznike; ker je varuhinja v odgovor na njena javna posvetovanja
o TTIP prejela vec kot 6000 elektronskih sporocil;

ker je na podrocju sociale v razli¢nih peticijah izrazena globoka zaskrbljenost glede
morebitnega negativnega u¢inka sporazuma na javno zdravje, zdravstvene sisteme v EU
in javne storitve v sploSnem, pa tudi na pokojninske sisteme; ker se zaradi pomanjkanja
ureditve delovnih odnosov in odsotnosti kolektivnih sporazumov v ZDA pojavlja strah
glede poslabSanja delovnih pogojev;

ker je Evropska varuhinja ¢lovekovih pravic po raziskavi izrazila zaskrbljenost zaradi
pomanjkanja preglednosti in udelezbe javnosti v pogajanjih o TTIP;

ker je v vecini prejetih peticijah izrecno izraZzen poziv k ustavitvi pogajanj, ki naj ga
dolo¢i Komisija, ali k temu, da naj Evropski parlament na koncu zavrne sporazum;

poudarja pomen razvoja uravnoteZenega trgovinskega odnosa in nalozbenih odnosov
med Evropsko unijo in Zdruzenimi drzavami Amerike z ustreznimi za$¢itnimi ukrepi, s
¢imer bi zagotovili najvi§je delavske, socialne, zdravstvene in okoljske standarde na
svetovni ravni, da bi s tem pripomogli k rasti in zaposlovanju, pa tudi ustvarili nove
gospodarske priloznosti in s predpisi uredili globalizacijo, da bi tako izkljucili socialni
in okoljski damping;

pozdravlja cilj odprave tehni¢nih ovir za trgovino in zmanjS$anja nepotrebnih
regulativnih neskladij med EU in ZDA, ki niso upravicena z razli¢nimi pristopi k zasciti
in obvladovanju tveganj, kot so podvajanje postopkov, nedosledne zahteve v zvezi s
proizvodi in dvojno testiranje;

poziva Komisijo, naj nasprotuje vkljucitvi reSevanja sporov med vlagatelji in drzavo v
TTIP, ¢e se bodo pogajanja nadaljevala, saj so na voljo druge moznosti za uveljavljanje

zaSc¢ite naloZzb, na primer domaca pravna sredstva;

je seznanjen s tem, da regulativna skladnost ne bo posegala v javne storitve ali v krovno

PE549.135v02-00 86/92 RR\1063482SL.doc



10.

11.

12.

suvereno pravico do urejanja v skladu s previdnostnim nacelom na podroc¢jih zdravstva,
dostopa do zdravil, varnosti varstva podatkov, pravic potrosnikov, delavskih pravic,
varstva okolja, dobrega pocutja zivali, previdnostnega varstva potro$nikov in kulturne
raznolikosti, za katere javni organi vsake od strani menijo, da so primerni;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da bodo okoljski standardi EU ostali na sedanji ravni;

poudarja, da bi bilo treba kulturne storitve in proizvode obravnavati drugace kot druge
komercialne storitve in proizvode, kot omogoca tako imenovana kulturna izjema;

poudarja pomen sveznja o mobilnosti in uvedbe vizumske vzajemnosti za drzavljane
vseh drzav Clanic EU in ob tem opominja, da je poenostavitev vizumskih postopkov za
evropske ponudnike storitev in blaga eden klju¢nih elementov pri polnem izkoriS¢anju
sporazuma TTIP;

poudarja, da ZDA niso ratificirale konvencij Mednarodne organizacije dela o temeljnih
delovnih standardih, ki vkljucujejo pravice, kot so kolektivno dogovarjanje, svoboda
zdruZevanja in pravica do organiziranja;

poudarja, da bi lahko bilo demokrati¢no odlo¢anje na delovnem mestu ogroZeno, ¢e bo
zaSc¢ita delavcev obravnavana kot trgovinska ovira;

je seznanjen s tem, da si je Komisija dejansko prizadevala, da bi proces pogajanj o TTIP
postal preglednejsi, zlasti zaradi objave evropskih smernic za pogajanja o TTIP
(1103/13 CL 1); ugotavlja, da je bil ta klju¢ni dokument razkrit Sele 9. oktobra 2014,
pogajanja pa so se zacela junija 2013; opominja, da je Komisija v vseh okoli§¢inah
zakonsko obvezana upostevati pravila iz Uredbe 1049/2001 o dostopu javnosti do
dokumentov; obzaluje, da je dostop poslancev Evropskega parlamenta do pogajalskih
besedil o TTIP doslej izjemno omejen; poudarja, da dokumenti, ki so na voljo v
zavarovani Citalnici Parlamenta, ne vsebujejo nobenega konsolidiranega materiala ali
besedil, ki so jih predlozile ZDA; poudarja, da je treba preglednost zagotoviti z
neposrednim in odprtim dialogom v obliki javnega posvetovanja z vsemi deleZniki;

pozdravlja preiskavo Evropske varuhinje ¢lovekovih pravic v zvezi s potrebo po bolj
proaktivnem razkrivanju dokumentov; poziva Komisijo, naj takoj izvede priporocila
varuhinje glede dostopa javnosti do konsolidiranih pogajalskih besedil, bol;
proaktivnega razkrivanja dokumentov, povezanih s TTIP, in ve¢je preglednosti v zvezi s
sestanki, na katerih se uradniki Komisije o TTIP pogovarjajo z poslovnimi
organizacijami, lobisti¢nimi skupinami ali nevladnimi organizacijami; verjame, da bi
lahko z bolj proaktivnim pristopom Komisije k preglednosti pogajalski proces postal
bolj demokraticen in legitimen v oc¢eh drzavljanov, zato poziva Komisijo, naj objavi vse
pogajalske dokumente, tudi ponudbe ZDA za EU, in s tem sledi praksi za vse
mednarodna trgovinska pogajanja, ki potekajo v okviru Svetovne trgovinske
organizacije, ter naj spodbuja obseznejso udelezbo in sodelovanje razli¢nih deleznikov
v pogajalskem procesu, zlasti civilne druzbe in organizacij potrosnikov;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da bo seznam dokumentov o TTIP, ki so na voljo na
njenem posebnem spletnem mestu za trgovinsko politiko, dostopen, celovit, iz¢rpen in
temeljit in naj olaj$a dostop do teh informacij, tako da se redno sestaja s sindikati,
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nevladnimi organizacijami in organizacijami civilne druzbe; poudarja, da bi morali biti
najpomembnejsi dokumenti, zlasti o pogajalskih stalis§¢ih EU, dostopni v vseh uradnih
jezikih EU, s ¢imer bi zagotovili, da imajo vsi drzavljani EU pristen dostop do
dokumentov in jih v celoti razumejo;

13. poziva Komisijo, naj takoj in v celoti obvesti Parlament o vseh korakih v postopku v
skladu s sodbo Sodisca Evropske unije v zadevi C-358/11; poziva jo tudi, naj zagotovi,
da bodo vsi poslanci Parlamenta imeli dostop do vseh zaupnih dokumentov in naj na
seznam dokumentov, do katerih imajo dostop poslanci Parlamenta, vkljuci
konsolidirana besedila;

14. obzaluje, da Komisija peticije, ki jo je vlozilo ve¢ kot milijon in pol Evropejcev, ni
oznacila za ,,evropsko drzavljansko pobudo* zaradi omejitev zakonodajnega okvira
evropske drzavljanske pobude; v zvezi s tem obzaluje, da te omejitve pomenijo, da bi
lahko bila vsaka evropska drzavljanska pobuda dopustna Sele po zacetku veljavnosti
trgovinskega sporazuma in da evropske drzavljanske pobude, namenjene vplivanju na
potekajoca trgovinska pogajanja, v sedanjem okviru niso dovoljene;

15. meni, da v interesu javnosti varstva podatkov ne bi smeli uporabljati kot samodejno
oviro za javni nadzor nad lobiranjem v okviru TTIP in da je mogoce pomisleke glede
varstva podatkov obravnavati z obveScanjem udeleZencev, kadar so povabljeni na
sestanke, da bodo njihova imena razkrita, in s tem, da se pojasni, da TTIP ne sme
ogrozati niti pravice drzavljanov EU do digitalne samoodlocbe niti upostevanja
evropske zakonodaje o varstvu podatkov ter da mora zlasti upoStevati sodbo Sodisca (C-
131/12) o ,,pravici biti pozabljen® in predlagano splosno uredbo o varstvu podatkov;
poziva Komisijo, da zagotovi, da varstvo podatkov ni vkljuceno v pogajanja, da se
zagotovi upoStevanje ¢lenov 7 in 8 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah;

16. poudarja obcutljivost nekaterih pogajalskih podrocij, na katerih ni mogoce sprejeti
kompromisov, kot je kmetijski sektor, kjer se odnos EU in ZDA do gensko
spremenjenih organizmov, zahtev glede informacij na oznakah, kloniranja, okoljskih
zahtev in vseh drugih standardov glede zdravja potrosnikov in Zivali razlikuje; spodbuja
Komisijo, naj v zvezi s tem sprejme ,,pristop pozitivnega seznama“ kot predpogoj, s
katerim bi pojasnili to vprasanje vsem deleznikom; zato poziva, naj za ta podrocja ne
veljajo niti regulativno sodelovanje ali dodatna pravila o sanitarnih in fitosanitarnih
standardih niti tehni¢ne ovire za trgovino; za podrocja, na katerih je Ze prisotna trgovina
v obcutljivih sektorjih, kot so gensko spremenjenih organizmi, poziva k vzpostavitvi
jasnih pravil glede oznacevanja, ki bi okrepile izbiro potro$nika;

17. opozarja na visoko raven javnega nadzora nad tem sporazumom prek peticij, v katerih
so bili izraZeni resni pomisleki glede preglednosti pogajanj in negativnih u¢inkov na
pravice delavcev in javne storitve, vklju¢no z zdravstvenim varstvom, socialnimi
storitvami, izobrazevanjem, oskrbo z vodo in sanitarno infrastrukturo;

18. poziva Komisijo, naj se trdno zaveze doslednemu vzdrzevanju standardov o varnosti
hrane, zdravju ljudi ter zdravju in dobrem pocutju Zivali, kot jih dolo¢a zakonodaja EU,
in naj zagotovi, da se temeljne vrednote EU, kot so previdnostno nacelo, priznavanje
zivali kot Cutecih bitij, kot je zapisano v ¢lenu 13 PDEU, in Listina Evropske unije o
temeljnih pravicah, ne bodo ogrozale in se bodo spostovale;
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poziva Komisijo, naj proizvodom, ki niso bili proizvedeni v skladu s standardi EU za
varnost hrane, zdravje ljudi ter zdravje in dobro pocutje Zivali, prepreci vstop na trg EU;

poziva Komisijo, naj zagotovi, da proizvodi, kot so gensko spremenjeni organizmi, ali
proizvodi, proizvedeni iz kloniranih zivali ali njihovih potomcev, in proizvodi, ki
vsebujejo snovi, ki so v EU prepovedane, ne bodo prisli na trg EU ali koncali v
prehranski verigi EU;

poudarja, da bi morali bili varstvo potro$nikov in upostevanje visjih evropskih
kakovostnih in varnostnih standardov za hrano in proizvode, visji standardi varstva
okolja in stroZji nadzor nad industrijskimi emisijami v EU in ZDA ter ustrezni zasc€itni
ukrepi za varstvo podatkov drzavljanov v osr¢ju pogajanj o TTIP in bi morali voditi k
naslednjemu:

— popolni preglednosti in javni dostopnosti klini¢nih podatkov iz klini¢nih $tudij
farmacevtskih i1zdelkov;

— popolni preglednosti in javni dostopnosti klini¢nih podatkov iz klini¢nih raziskav za
medicinske pripomocke;

— za§¢iti zivljenja ali zdravja ljudi, zivali ali rastlin s spoStovanjem in upostevanjem
obcutljivosti in temeljnih vrednot vsake od strani, kot je na primer previdnostno nacelo
EU,

in poudarja, da pogajalci ne bi smeli upoStevati nobenih zavez glede varstva podatkov v
okviru TTIP, dokler v EU in ZDA ne bo zaklju¢eno potekajoce zakonodajno delo na
tem podrocju;

poudarja, da mora biti spoStovanje suverenosti vsake drzave in suverenosti same
Evropske unije za sprejemanje zakonodaje in reguliranje gospodarstva v osr¢ju pogajanj
o TTIP;

poziva Komisijo, naj navede, kako in kdaj bo izvedla vsakega od ukrepov, ki so bili
priporoceni, in katere nadaljnje ukrepe bo sprejela v zvezi z zgoraj navedenimi
peticijami; meni, da bi bilo zaradi dejstva, da se pogajanja nadaljujejo, koristno, ¢e bi
lahko Komisija nadaljnje ukrepe sprejela v roku dveh mesecev, tj. do 31. maja 2015;

je seznanjen s tem, da je Komisija skupaj prejela skoraj 150.000 odgovorov na javno
posvetovanje o zasciti nalozb in reSevanju sporov med vlagatelji in drzavo v
cezatlantskem partnerstvu za trgovino in nalozbe, pri ¢emer je bila v 97 % primerov
zavrnjena vkljucitev tega reSevanja sporov v TTIP; poudarja, da so med odgovori
pogosti pomisleki glede skladnosti sistema reSevanja sporov med vlagatelji in drzavo s
pravosodnim sistemom EU in zlasti vprasanje spoStovanja pristojnosti Sodis¢a
Evropske unije in pravice vlad do urejanja; ugotavlja, da so nenavadno mnogo
odgovorov predlozili individualni anketiranci, kar kaZe na obseg mobilizacije javnosti
zaradi TTIP, in da nekateri anketiranci, kot so sindikati ali velike organizacije civilne
druzbe, predstavljajo veliko $tevilo individualnih ¢lanov, ki zelo presega skupno Stevilo
odgovorov, ki jih je prejela Komisija; poudarja, da bi morale doloc¢be o zas¢iti nalozb
jamciti zmoZnost drZav za urejanje, in verjame, da bi moralo v zvezi s tem Sodisce
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Evropske unije ohraniti izkljucno pristojnost za dokoncno tolmacenje prava Evropske
unije.
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